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or Tiden er London, Englands store Hoved-, Verdens-og Handelsstad, som bekjendt rig paa Herligheder af alle 
Slags, rig paa Paladser, der udvendig og indvendig vidner om Glans og Överflöd. Men hvor ganske anderledes 
var det for femhundrede Aar siden! Hvor der i vore Dage reiser sig h0ie Pragtbygninger, stod der dengang 
tarvelige Hytter, der for det meste beboedes af fattige Skippere og Matroser. Gjennem Vinduerne traengte kun en 
Smule Lys ind i de smaa Stuer, hvis Vaegge i Aarenes L0b var blevne sortfarvede af R0g. Et gammelt Bord, et 











Par skr0belige Stole og en fattig Seng — det var ofte Familiens hele Rigdom. 

Ind i en saadan fattig Stue, hvor dog alt bar Praeg af en sjaelden Renlighed, traadte en Sdndagsmorgen en lille, 
muntert udseende Dreng, der under den ene Arm bar en Pakke, under den anden en Kat. 

Han kom langveis fra, og hvis ikke velvillige Fragtmaend og B0nder af og til havde givet ham en Plads i deres 
Vogn, vilde det have varet Isenge, inden han havde naaet frem til Englands Hovedstad. 

Riehard Whittington havde tidligt mistet sin Fader, der havde vaeret S0mand. Den hele Arv, som denne havde 
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Riehard Whittington. 

efterladt sin s0rgende Enke, var hans aerlige Navn og den lille S0ns modige Sind. 

Laenge kjaempede Enken med den tiltagende Eattigdom. Et ulykkeligt Eald havde allerede i flere Aar gjort hende 
arbeidsudygtig, N0den og Kummeren fremskyndede hendes Endeligt. I en Uge havde hun ligget farlig syg; da 
reiste den stakkels aftaerede Kone sig paa sit Smerteleie, lagde bedende og velsignende sine Haender paa sin 
Drengs Hoved og sagde: 

»Riehard, mit kjaere Barn! mine Timer er talte; jeg fpler, at Dpden naermer sig. Jeg ved. Du har Din Eaders 
modige Hjerte; han var en brav Spmand; bliv Du det, samme, som han var. Her kan Du ikke blive til noget; 
maaske kan Du i London komme til ^re, Rigdom og Anseelse, saafremt Du altid har Gud for 0ie og i Hj ertet. 
Reis Du til den store By ved Themsen, og ops0g i Eiskergaden ved Stranden Din Slaegtning, den gamle 
Margaret; hendes Mand er ogsaa Spmand, og han tager sig maaske af Dig. Min Velsignelse bringe Dig Guds 
Velsignelse!« 

Med stor Anstrengelse havde den syge Kone talt dette. Udmattet sank hun tilbage, hendes 0ine lukkede sig — 
hun var d0d. 

Der stod nu den sta kk els Riehard uden Eader og Moder. Tr0stesl0s vred han Haenderne; Taarerne lettede hans 
pinte Hjerte. 

Da Moderen var begravet, pakkede han sine faa Sager sammen og var ferdig til at tiltrsede sin Reise til London, 
hvor meget end Naboeme rystede paa Hovedet ad dette hans Eoretagende. 

Da h0rte han Little*-Bettys Snurren. Little-Betty var en Kat — Datter af 01d**-Betty, som Eader Whittington. 

* Little (udtales: littl) = lille. ** 01d — gamle.Richard Whittington. 
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engang havde bragt med hjem, og som havde vaeret Eamiliens Yndling. Little-BetD smyger sig opad den stakkels 
Riehards Epdder og ser sp0rgende paa Legekammeraten. Han forstaar det venlige lille Dyr, tager det paa Armen 
og siger; 

»Du har Ret, Little-Betty, vi to bliver hos hinanden. Yi skal forspge, beggeto at gjpre vor Lykke i London, og. 
naar jeg fprst bliver Lordmayor* af London, saa skal Du ogsaa komme til Aire.« 

Og Little-Betty snurrede saa venligt, som nogensinde en Kat i England har snurret. — 

Riehard Whittington ankom lykkeligt i London, og han fandt sin Slsegining, den gamle Margaret. 

Men den gamle Margarets hele Rigdom bestod i hendes syv B0rn; forpvrigt var hun lige saa fattig, som Richards 
Moder havde vseret. Hendes Mand var tilsps; hendes aeldste Spn, der havde deltaget i den sorte Prinses Seire, var 
i-en Trasfning bleven haardt saaret, og laa dpdssyg hjemme. Den bekymrede Moder kunde altsaa knapt nok sprge 
tilstraekkeligt for sine egne Bpm. Og nu skulde Lamilien forpges med en kraftig Knps! Desuagtet tog den brave 
Kone sig af Drengen; hun saa blot noget forundret paa Little-Betty, som om hun vilde sige: »Se, se; Ungen har 



ikke noget at spise, men bringer alligevel en Kat med.« — Flere Dage var gaaede efter Richards Ankomst. 
»Kjaere Richard«, sagde den gode Kone; »min Mand er ude paa Spen. Du ser, hvorledes jeg maa anstrenge mig, 
for at fpde mig og mine Bprn. Den stakkels Jack ligger dpdssyg. En Soveplads skal Du finde hos os hver Nat, 
men Brpd kan jeg ikke give Dig. Du maa gaa ud i Byen og spge et Sted, hvor man kan bruge Dig«. 

* Udtales: Lordmser; betyder omtrent Overborgmester. 
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Richard gik. Han pnskede intet hellere, end at kunne fortjene noget; intet Arbeide, ingen Anstrengelse vilde han 
undslaa sig for; kun et vilde han ikke: tigge. 

Da han traadte ud i en af Londons Hovedgader, tonede Middagsklokkerne fra Westminster* med hpitidelig 
Klang; han syntes, de tilraabte ham: 

Modig- fremad, Whittington, Tre Gange Lordmayor af London! 

Og Little-Betty, der var fulgt efter ham, trykkede sig indsmigrende op til Drengens bare Lpdder, som om den 
vilde sige: »Little-Betty skal nok vide at sprge for Lord-mayoren af London«. 

Klokkernes Klang vedblev at summe i Richards 0ren, selv efteråt de var forstummede. Han fplte en 
uimodstaaelig Trang til at trasde ind i den prasgtige Kirke. Her sank han paa Knas, tasnkte paa sin stakkels Moders 
Dpdsstund og lagde barnligt sin Skjsebne i de Hsender, der saa ofte har hjulpet i den yderste Npd, bistaaet saa 
mange tusende Loraeldrelpse. 

Hans Spgen efter Arbeide var ikke begunstiget af Held. Paa omtrent ti Steder tilbpd han den fprste Dag sin 
Tjeneste, men överalt blev han afvist. »Du er for lille, Dreng!« »Vi har Arbeidere nok iforveien.« »Du har jo 
ingen Krsefter.« Med tungt Hjerte tiltraadte Richard Hjemveien; en af Kjpb-maendene havde til al Lykke givet 
ham et Pengestykke, for hvilket han kunde kjpbe sig et Brpd. 

Den naeste Morgen begav han sig atter paa Vandring, uagtet han endnu fplte sig traet efter den foregaaende Dags 
Omkringlpben. Solen braendte, og da Richard kom til en Park, formaaede han ikke at gaa dens indbydende 
Skygger 

* Westminster Abbedi er en af Londons berpmteste Kirker.Richard "VVhittington. 
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forbi. Han opspgte sig en kjplig, ensom Plads, hvor han bad sin Morgenbpn. 

Ubemaerket af Richard sad paa en Baenk i Naerheden en rig, godgjprende Kjpbmand, hensunken i stille 
Betragtninger. Maaske taenkte han paa sin tidligt afdpde elskede Hustru eller paa Alice, sit eneste Barn; maaske 
dvaelede hans Tanker ved hans Skibe, der fra fjerne Lande bragte ham Rigdomme og Varer. 

Denne brave Mand var Vidne til Richards enfoldige Bpn; han hprte hans angstfulde Klager og forstod, at denne 
Dreng ikke hprte til det store Antal af Bprn, der hendovner Dagen med at tigge eller med endnu vaerre Ting. Da 
Richard havde endt sin Bpn, traadte Kjpbmanden hen til ham og sagde venligt: »Hvis Du vil vaere tro, flittig og 
serlig, skal Du ikke komme til at mangle hverken Brpd, Arbeide eller Undervisning. Jeg har hprt af Din Bpn, at 
Du ingen Lorasldre har; kom med mig, jeg skal sprge for, at Du ikke oftere skal gaa sulten iseng.« 

Med glaedebankende Hjerte fulgte Richard den rige Handelsherre. 

I Mester Litz-Warrens Hus maatte Richard naturligvis begynde sin Tjeneste fra det nederste Trin, og for det 
fprste blev han sat til at hjselpe Kjpkkentjenestefolkene. Kokken var ikke til at sppge med, og ofte maatte den 
stakkels Kjpkkendreng fpie hans Unaade. En bedre Tid oprandt dog for ham, da han med Kokkens Tilladelse 
havde hentet sin Little-Betty fra den gamle Margaret; thi i Kjpkken og Kjaelder huserede en Maengde Rotter og 
Mus, og disses Dage var nu talte. 



Kj0bmanden havde, som vi ved, en lille Datter, Alice ved Navn. En Dag var hendes Papagdie flpien bort og 
ingensteds at finde. Richard klatrede som et Egern op til Toppen af det Trae, hvor han havde opdaget, at Euglen 
sad,6 
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og trods al dens Modstand og Skrigen bragte han Elygtningen tilbage. Kjpbmanden roste den modige Dreng og 
belpnnede ham med Eorseringer, og da han havde bemserket, at Richard havde et lige saa aabent og serligt Sind 
som en god Eorstand og en redelig Villie, skjaenkede han ham fra nu af mere Opmaerksomhed. Og da nu ogsaa 
Alice fattede Eorkjaerlighed for Drengen og helst legede med ham, avancerede han fra Ivjpkkenlasrling til Alices 
Ledsager og Eortrolige. Den godmodige Eitz-Warren sprgede tillige for, at Richard laerte noget, og det var ham 
en Glaede at se, hvor hurtigt Drengen opfattede alt, og hvor flittig han var. 

I sin Lykke glemte Richard ikke den fattige Eamilie, hos hvem han havde fundet sit fprste Tilflugtssted i London. 
Ofte bespgte han den tarvelige Hytte og berettede om sin Fremgang og om, hvor godt han havde det, og naar lian 
atter gik, trykkede han den ene eller anden af de fattige Mennesker en af sine sammensparede Splvpenge i 
Haanden. Den gamle Margarets atter helbredte Spn skaffede han endogsaa ved sin Anbefaling en Plads paa et af 
hans Velgjprers Handelsskibe. 

Da Richard engang traadte ud af det gamle, faldefaerdige Hus, begyndte Kirkeklokkerne at tone ligesom hin Dag, 
da han for fprste Gang forlod den gamle Margarets Hjem, og i Klokkeklangen var det, som om han hprte: 

Bing hon, bing bon, bing bon. Det var bravt gjort, Whittington. 

Allerede tidligt, fprst i det fattige Fsedrehjem og senere under hans nuvaerende Herres Ledelse, Iserte Richard at 
samle og holde fast paa ogsaa de mindste Ting. Hans erfarne Velgjprers Grundssetning: 

»Mange Baekke smaa gjpr en stor Aa« gjorde han ogsaa til sin. I det store Handelshus, hvoriRichard 
"VVhittington. 
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han nu levede, havde han ofte Leilighed til at finde ringe og tilsyneladende vserdilpse Ting, og intet lod han vaere 
upaaagtet. Saaledes havde han flere Smaakasser, hvori han opbevarede alle af andre oversete Smaasager. I den 
ene lagde han alle de Naale, som han fandt; i en anden alle S0ra, som han opsamlede; i en st0rre Kiste gjemte han 
Rester og Stumper af vaerdifuldere Sager og meget andet. Naar da efter nogen Tids Forl0b et af hans Herres 
Skibe gik tils0s, bragte han, hvad han havde samlet, for at det paa et eller andet Sted af Reisen kunde blive solgt. 
Hvad der kom ind derfor, blev ham godskreven i en sserlig Bog. Paa denne Maade samlede han sig i L0bet af faa 
Aar en lille Kapital. 

En Dag skulde atter et Fart0i afgaa. Det var et n}rt, rigt ladet, praegtigt Skib, som havde faaet Navnet »Alice«. 
Richard havde denne Gang ikke meget at sende med, hvorimod andre af Husets Folk havde ganske vaerdifulde 
Ting at överläde Kapteinen til Salg undeiVeis. Da snurrede det ved Richards Fpdder; det var Little-Betty — nu 
egentlig Old-Betty, thi den var imidlertid bleven Moder til mangen en lille Betty. 

»Naar I ikke netop vil tage Little-Betty med, Kaptein Multon, saa har jeg denne Gang ikke andet.« 

»Lad gaa, min Dreng«, sagde Kapteinen, »jeg .tager Din Kat med; ombord er der altid nok af Rotter og Mus. Sig, 
hvad Dyret er vserd; saa skal jeg medbringe Dig baade Kapital og Renter, naar jeg kommer tilbage«. 

»Renter skal denne levende Kapital nok bringe«, svarede Richard leende; »thi underveis faar Little-Betty 
Killinger«. 

Samme Dag afseilede Skibet. — 

Den f0rste Dag gik hen — med hvilket tungt Hjerte savnede ikke Richard sit lille trofaste Dyr; den nseste Dag 
formaaede han ikke mere at tilbageholde sin Smerte; denS 
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tredie Dag besvarede han Tjenestefolkenes ubarmhjertige Spotten med vrede Ord. 

Overhovedet syntes hans hidtidige Lykke at have forladt ham samtidigt med Skibet og Little-Betty. Medens 
Mester Fitz-Warren var bortreist i nogle Dage, paadrog han sig paa Grund af en Ubetydelighed Kokkens Vrede, 
og denne hans tidligere Föresatte overpste ham med Skjseldsord og Forhaanelser, spottede over hans simple 
Herkomst og kaldte ham en paa Gaden opsamlet Dagdriver. 

Det var ham for meget. I den mest trpsteslpse Stemning flygtede han og Ipb til Holloway*, hvor han satte sig paa 
en Sten og grsed bitterligt. Endnu den Dag idag kaldes denne Sten »Whittingtonstenen«. 

Hans navnlpse Smerte afbrpdes af Klokkeklangen fra en naerliggende Kirke, og Toneme indgav ham Trpst; 

Vend om, vend om, "Whittington, Tre Gange Lordmayor af London. 

Og Richard listede sig tilbage i sin Herres Hus, og taalte fra nu af med Ro og Fatning Tjenestefolkenes spottende 
Ord.— 

Fitz-Warrens Forretninger gik imidlertid sin rolige Gang, medens Richard stadig gjorde Fremskridt i sin 
Uddannelse som Handelsmand. Alice, der nu nsesten var en voksen Jomfru, var siden nogen Tid i Bespg hos sin 
Tante, Faderens Spster. 

Siden det omtalte Skibs Afgang var der hengaaet omtrent to Aar. Det var endnu ikke vendt tilbage, ja man havde 
ikke engang modtaget nogen Efterretning fra det. Eitz-Warren begyndte at blive asngstelig, thi Skibets Ladning 
var af stor Vserdi; den udgjorde mere end Halvdelen 

* Nu en af Londons Eorsiaeder.Richard "VVhittington. 
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af hans hele Eormue. Men sligt tager Havet jo ikke Hensyn til. 

Og atter hengik der Maaneder i angstfuld Haaben og Venten. Tiden for Alices Hjemreise var kommen, og hun og 
Tanten begav sig paa Veien for at vende tilbage til London, til stor Glsede saavel for Laderen som for Richard, 
der besad sin Velgjprers hele Lortrolighed og allerede beklaedte en vigtig Stilling i Lorretningen. Tilfaeldig 
opholdt Laderen sig paa sit naerliggende Landgods, da Alice ankom. Det blev besluttet, at Richard, der 
betragtedes som Barn i Huset, med Alice skulde ile ud til Laderen, for at overraske denne. 

Kjpbmanden sad i sit Lysthus i dybe Tanker, da hans elskede Datter fl0i i hans Arme. Begge npd Gjensynets 
Lykke i stille Glsede. 

»O, Du min Alice«, sagde Laderen bevseget; »og Du, min gode Richard, I to er dog min stprste Rigdom. Ja, 
Richard, jeg fpler det. Du er bleven en Stptte for mit Hus. Gud lade mig blot beholde Eder to, hvis det er hans 
Villie, at jeg ved en Ulykke skal miste den stprste Del af min Lormue«. 

»Bort med de triste Tanker, kjsere Herre«, svarede Richard bevseget. »Men skulde I rammes af Tab og Ulykke, 
saa tro mig, at jeg skal arbeide Dag og Nat for Eder, for at kunne afbetale blot en lille Del af min store Gjseld til 
min sedle Velgjprer. Intet skal vsere mig for tungt, intet Offer for stort.« — 

Sent om Natten kom alle tre trsette hjem. Neppe havde de lagt sig til Ro, fpr der udbrpd en heftig Brand i 
Kjpbmandens Larveri, der stpdte op til Hovedbygningen. I faa Minuter var de kostbare Larvestoffer tilintetgjorte; 
stedse voldsommere greb Llammerne om sig — allerede begyndte de at anrette deres 0delseggelse i det Indre af 
Hovedbygningen. 10 
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Da raabte Fitz-Warren, der opmuntrende understpttede Arbeidsfolkenes og Naboernes Slukningsforspg, 
pludselig med Fortvivlelse: 



»Men for Guds Skyld, hvor er Alice, hvor er min S0ster?« 

De laa endnu i Havehuset i dyb S0vn. Ingen havde i den f0rste Bestyrtelse taenkt paa dem; Richard havde troet, at 
de allerede var i Sikkerhed. 

»For Guds Skyld, red dem, red dem!« skreg Fitz-Warren i den h0ieste Angst. Flurtigt kastede Richard vaade 
Klude om sig, tog et Bundt af lignende vaade Klude under Armen og ilede henimod Havehuset. Over den 
brsendende Trappe trsenger han ind i Alices Vserelse. En Kvinde iler ham im0de, han slynger det vaade T0i om 
hendes Liv og bserer hende gjennem R0g og Flammer ud gjennem den lange Sal — thi Sidetrappen var naer ved 
at styrte sammen —indtil Hovedudgangens Trappetrin. liun er reddet-Fitz-Warrens Spster; men Alice! — 


Endnu engang vaeder den brave Yngling sine Klude, endnu engang styrter han ind i R0g og Elammer. Dem vil 
han frarive det kjaex*este, s.om Jorden eier for ham, eller d0 med hende. Han finder Alice liggende besvimet og 
bevidstl0s paa Sengen. Han indbyller hende i de vaade T0i-stykker og baerer hende paa sin Arm gjennem 
Elammeme. Lykkelig ankommer han for anden Gang ved Hovedtrappens nederste Trin — et 0ieblik og Trappen 
styrter med tordnende Brag sammen bag ham. 

Et tusendstemmet Glaedesraab hilser den modige Ungersvend, men han hprer det ikke. Afmaegtig synker han 
sammen, hans S aars Smerter berpver ham Bevidstheden. Han er Dpden naermere end Livet; Laegen siger; »Hvis 
Gud ikke gjpr et Mirakel med ham, er Stakkelen fortabt.« 

Era det 0ieblik af, at Eitz-Warren vidste sin eneste Datter reddet, bekymrede han sig ikke om sit uhyre 
Tab.Richard "VVhittington. 
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0m ogsaa hans Eormue paa et 0ieblik var tilintetgjort, saa laa dog hans Barn ved hans Hjerte. Men da Laegen 
erklserede Richards Tilstand for saa godt som haablps, knaekkedes Handelsherrens Mod, maallps sank han ned 
paa en Stol, og hede Taarer strpmmede nedad hans Kinder. 

Hans Bolig, lians Magasiner, der havde vaeret fyldte med kostbare Stoffer og Eorraad, hans Vaerdipapirer og 
Bpger — alt var bleven et Rov for det graadige Element. Han maatte sige sig selv: »Jeg er en Tigger«. Men han 
bar sin Skjaebne med Sindsro. »Herren gav. Herren tog«, sagde han; »vi maa ydmygt bpie os for hans Villie«. 

Endnu en Sorg maatte han opleve: hans Spster dpde efter de Brandsaar, hun havde faaet. At Richard 
efterhaanden bedrede sig, var hans eneste Trpst. Alt, hvad han endnu havde beholdt tilovers, gav han bort for at 
kunne betale, hvad andre havde tilgode hos ham. Efteråt han paa denne Maade havde opfyldt sin Pligt, tog han 
med Alice og sin lidende Pleiespn Bolig i et meget- beskedent Vaerelse i en anden Del af Byen. 

Richards gode Natur lod hans Helbredelse ikke laenge vente paa sig. Straks s0gte og fandt han Anssettelse i et 
stort Handelshus. Glad ofrede han enhver fortjent Skilling for de to, hvem han skyldte saa meget. Selv i 
Aftentimerne arbeidede ban, for at kunne holde Npden fjem fra hans Velgjprers beskedne Bolig. 

Et trist Tungsind bavde bemsegtiget sig Fitz-Warren. Der var indtraadt en slem Tid for Englands Handel og 
Haandvserk. Edvard IIFs glorrige Regjering nsermede sig sin Ende; han saavel som hans Spn, »den sorte Prins«, 
mindes endnu som Englands 1 tapreste Helte; men Lykken vendte sin tidligere Yndling Ryggen, og de med saa 
stor Berpmmelse i Erankrig gjorte Erobringer gik atter tabt paa nogle faa Kyststeder nser. De långvarige 
udenlandske Krigel2 
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medfprte en Eorhpielse af Skatteme, og alle Eorretninger led derunder. Elere af Eitz-Warrens naermeste Venner 
kunde derfor ogsaa tale om store Tab; andre Venner og Bekjendte, til hvem han i Npden havde henvendt sig, 
havde svigtet ham. Det sidste Haab, Hjemkomsten af Kaptein Multon med det for tre Aar siden afseilede Skib, 
svandt stedse mere. Intet Under, at den fpr saa masgtige Handelsherre med hver Dag blev mere og mere affaeldig. 



Denne Jämmer kunde Richard ikke laengere taale at vasre Vidne til. Hans Beslutning var hurtig fattet. Han var 
traadt hen til et aabnet Vindue. For hans Blik udbredte sig Londons Vrimmel af Huse — der laa Themsen med 
sine talrige Fart0ier, overspaendt af den store Himmel med tusender af blinkende Stjerner — da begyndte 
Klokkerne fra en Kirke at kalde Menigheden til Aftenbpnnen, og det forekom ham, som om de hendpende Toner 
sagde til ham: 

Bing bon, bing bon, bing bon. Modig fremad, "Whittington. 

Den naeste Dag var Richard forsvunden. I et efterladt Brev meddelte han sit Forehavende og sine Forhaabninger. 


Maaned var hengaaet efter Maaned siden Richards Bortreise. Med Hovedet stpttet til Haanden, med glanslpse, 
forgraedte 0ine sad Alice ved Faderens Sygeleie. Savn og Sjaelslidelser havde brudt hans sidste Kraefter. De 
Spareskillinger, som Richard havde efterladt, havde man modstraebende maattet anvende, og de var medgaaede 
til Syge-pleie og Laegemidler. I den sidste Uge havde den bitreste N0d taget Bolig i det lille Tagkammer. Og 
Faderens Tilstand blev stedse mere betaenkelig. 

Det ene Stykke Mpbel efter det andet var bleven solgt; idag skulde foruden andre Ting ogsaa Fitz-Warrens 
vserdi-Richard "Whittington. 
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fulde Laenestol, det eneste, der var bleven reddet fra den fordums Velstand, saelges ved offentlig Auktion. — 

Auktionsholderen sad paa en Forhpining i Auktions-lokalet; omkring ham stod Borde, Stole, Senge og andet 
Husgeraad; foran ham laa en tung Hammer, hvormed han netop vilde tilslaa den Hpiestbydende Fitz-Warrens 
Laenestol. Allerede havde han givet det fprste og det andet Tegn, da en undersaetsig, kraftig Mand i graa 
Spmandstrpie traengte sig frem gjennem de Tilstedevaerende og med kraftig Stemme raabte: 

»Stop lidt. Mister Jones, jeg byder hundrede Pund!« 

»Og jeg to hundrede Pund!« l0d det fra Maengden. 

Alles Oine vendte sig mod den anden Byder. Det var en ung, fremmedklaedt Mand med brune Kinder og med en 
Kat paa Armen; han var netop kommen springende ind i Auktionslokalet. 

Spmanden dreiede sig forundret 0111 og sagde med dyb Stemme: »Holla, ho! Tre hundrede Pund!« 

Som elektriserede vendte alle Blik sig mod den snurrige Fyr, der vilde anvende en hel Formue paa en gammel 
Laenestol. 

»Tre hundrede Pund for fprste, anden og —« 

»Fire hundrede Pund!« bpd den anden KJpber, der imidlertid ved at traenge de maallpse Tilskuere tilside var 
traadt hen til Auktionsholderens Bord. 

»Fem hundrede Pund, tusend, titusend Pund, saa me: get I vil«, raabte Spmanden hidsig, og han slog med sin 
Naeve saa drpit i Bordet, at dette saavel som Skriveren og Auktionsholderen sprang iveiret, medens de 
Omkringstaaende forskraekkede saa paa hverandre. 

»Min Herre«, sagde Auktionsholderen opbragt, idet han anbragte sine nedfaldne Briller paa deres tidligere Plads; 
»er det Alvor, eller driver I en strafvaerdig Sp0g med os?«14 
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»Her er tusende Pund«, svarede Spmanden, idet han lagde Belpbet paa Bordet og gjorde sig fasrdig til at forlade 
Lokalet. 


Den unge Fremmede syntes ikke at have Lyst til at överläde ham den gamle Laenestol til en saa billig Pris. Han 
gik hen til ham og lagde Haanden paa hans Skulder, netop som Spmanden udbrpd: 



»Holla! Hvem vil bsere denne Lasnestol hen til Mister Fi tz-Warren ?« 


»Hvad! Fitz-Warren! Hvem er I? Men det er jo Kaptein Multon, ikke sandt?« 

»Javel, men hvem er I?« svarede den hrave Kaptein — thi det var virkelig ham — hegge Maendene havde 
imidlertid Ipftet Lsenestolen iveiret og haaret den udenfor Dpren over Hovedet af de forhlpffede Tilskuere. Der 
satte de Stolen ned, og rprte faldt de i hinandens Arme. — 

I Fitz-Warrens snsevre Tagkammer sad de to Behoere med deres Kummer og Smerte. Da hragte en Kone 
L 2 enestolen ; hun fortalte, at en Fremmed havde hetalt tusende Pund for den. De vidste ikke, hvad de skulde 
tsenke eller sige. Da rev en kraftig Stemme dem ud af deres maallpse Forundring. 

»Holla! Frisk Mod, Mister Fitz-Warren! Hovedet iveiret. Miss Alice; nu har al N0d en Ende!« 

I dette 0iehlik traadte ogsaa den, anden af de to Venner ind i Vserelset. Og medens Spmanden syslede med sin 
gamle Herre, faldt Alice med et hpit Skrig afmaegtig i sin unge Vens Arme. 

Richard havde taget Tjeneste paa et Skih, der skulde hespge de samme Havne og Anlphssteder, til hvilke Kaptein 
Multon var seilet med sin rige Ladning. Paa sin Reise vilde han indhente Efterretninger om Skihets Skjashne; 
tillige havde han forsynet sig med de npdvendige Papirer, for paaRichard "VVhittington. 
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flere store Havnesteder at kunne indkassere Belph, som hans Velgjprer havde tilgode. Paa denne Maade tasnkte 
han, i hvert Eald at kunne opnaa noget, i det mindste saa meget, at hans tidligere Herres Stilling derved kunde 
forhedres. 

Da han var kommen til Lissahon og der var beskjseftiget med at ordne sin Velgjprers Mellemvaerende med flere 
af dennes Eorretningsvenner, hprte han Tale om Ankomsten af et Skib, der med en overordentlig rig Ladning var 
paa Hjemveien til London. Med dette Skibs Kaptein vilde han sende Brev til sine Kjaere i London. Men hvem 
skildrer hans Lorbauselse, da han i det omtalte Skib gjenkjender »Alice« — hans Herres saa laenge savnede! 

Hvad han erfarede paa Skibet, berpvede ham naesten Lorstanden. Kaptein Multon fandt han ikke mere ombord. 
Han havde givet den fprste Styrmand Overkommandoen og var over Land reist til London. Underveis blev han 
heftig syg, i Uger kjEempede han med Dpden, saa at han fprst naaede London den samme Dag, som Richard med 
Pleiefaderens Skib kastede Anker i Themsen. 

Begge var gaaede forbi Auktionshuset og havde laest, at Litz-Warrens gamle Yndlingsstol netop skulde saslges 
ved Hammerslag — det pvrige kjender Lseseren. 

Nu var der i det lille Tagkammer meget at fortselle, meget at spprge om, meget at besvare. Richards Oplevelser 
var snart gjengivne, men Kaptein Multon kunde og maatte timevis fortaelle om sin lange, masrkvaerdige Reisé. 

Det vigtigste Indhold deraf var fplgende: 

Skibet havde lykkelig naaet sit Bestemmelsessted, en Havn ved Middelhavet; Ladningen var bleven solgt til de 
hpieste Priser, og efter fire Maaneders Lorlpb var Skibet atter lästet. Hjemreisen blev tiltraadt; Lasterummet var 
fyldt med de herligste, kostbareste Varer. 

»Vi var lykkeligt komne forbi Kap St. Vincent«, for-16 
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talte Kapteinen videre. »En gunstig Vind fyldte Seilene; men snart skulde det blive anderledes. Et frygteligt 
Uveir reiste sig; Stormen knaekkede fprst en, saa en anden Mast; Laenge drev vi mod Vest; saa vendte Vinden 
sig, og i mange Dage svaevede vi mellem Liv og Dpd. Endelig saa vi, at vort magteslpse Lartpi blev drevet 
henimod en fjern Kyst. Den staerke Strpmning kastede vort Vrag op paa Strandbredden. « 

»Vi selv var reddede, men vore Varer havde lidt Skade, Skibet var laek og kunde i denne Tilstand ikke mere gaa 
tilsps. Loran os laa et Land, bedaskket med de pragtfuldeste Skove; men om vi befandt os paa en afrikansk 0 eller 



paa selve Fastlandet, det kunde vi ikke afgjpre. Menneskelige Vsesener liavde vi endnu ikke faaet 0ie paa.« 

»Den nseste Morgen traengte en Afdeling af Mandskabet dybere ind i Landet for at underspge det. De herligste 
Frugter hang i Maengde rundt omkring paa Traeerne, men af Indbyggere viste der sig intet Spor. Fprst om 
Eftermiddagen fik vi 0ie paa nogle sorte Mennesker. Vi gjorde alle Slags Fredstegn. Dette forstod de, og de 
nsermede sig til os. Ved smaa Foraeringer, som Knive, Glasperler og lignende, vandt vi snart deres Fortrolighed, 
og det varede ikke Isenge, inden vi saa en Maengde af dem i Naerheden af vort Landingssted.« 

»Fprst gjorde vi dem forstaaelig, at de maatte bringe os Levnetsmidler, og allerede efter neppe en Times Forlpb 
kom de traekkende med Gazeller og Faar, som vi med Tak modtog, og for hvilke vi gav allehaande ipinefaldende 
Smaating. Til vor Forbauselse bemaerkede vi, at de Sorte ansaa disse Smaasager for at vaere langt vaerdifuldere 
end de tykke Guldringe, som de bar paa deres Arme og Ben. Vi foreslog dem, at de overlod os Ringe og 
Guldsmykker mod at faa Knive, 0kser, Spm o. 1. Beredvilligt gik de ind paa denneRichard Whittington. 
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Byttehandel, og daglig bragte de nye Guldsager, en enkelt Gang endogsaa en hel stor Guldklump.« 

»En Morgen lod dette Eolks Flpvding os vide, at han pnskede at se os. Jeg. og ti af mine Matroser ifprte os vore 
Katten og den sorte Majestset. 

smukkeste Klaeder. Vel bevaebnede begav vi os paa Veien, idet vi tillige medfprte en gammel Kanon, der hprte til 
Skibet. Efter en anstrengende Dagsmarsch naaede vi Hpvdingens Residens, der bestod af en Maengde 
uregelmaessigt byggede, tarvelige Flytter. Negerkongen, smykket med kostbare Fjedre 
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og tykke Guldringe, gik os impde og fprte os ind i sin Bolig, der var opfprt under pragtfulde Palmetraeer.« 

»Gveralt saa vi Guld, og medens vi som Bevis for vort venskabelige Sindelag rakte Kongen nogle af vore Varer 
og Redskaber, skjaenkede han os som Tegn paa sin Naade store Guldstykker. Hvad der imidlertid forundrede os 
endnu mere end Gverfloden af Guld, det var den uhyre Maengde Rotter, der isaer i Hpvdingens Hus syntes at have 
opslaaet deres Ho vedkvarter.« 

»De viste ikke den mindste ASrefrygt for den sorte Majestaet; ja. deres Uforskammethed gik saa vidt, at de gjorde 
Guldkystens Behersker hver Bid Mad stridig, som han fprte til Munden. Hans Majestaet gjorde sig al mulig Mpie 
for at forklare os, hvor uhyre besvaerlig denne Landeplage var, og at alle Forspg paa at indskraenke den havde 
vaerét forgjaeves.« 

»Da fik jeg et praegtigt Indfald. Jeg taenkte paa mine Katte. Richards Little-Betty havde nemlig underveis 
skjaenket os talrige Efterkommere. Jeg gav Hpvdingen at forstaa, at jeg vilde vaere istand til at befri ham for 
denne Plage, og sendte to af mine Maend afsted for at hente en af Kattene.« 

»Imidlertid opfprte vi til Hpvdingens og Tilskuernes store Forundring et Kampspil, og lod vor lille Kanon af og 
til knalde til stor Forfaerdelse for alle. Ikke mindre var deres Forbauselse, da vi med en skarp 0kse faeldte nogle 
Traeer med et eneste Hug, og vi overbeviste os om, at de lige saa lidt kjendte Jaemet som Katte. En fuldstaendig 
barnlig Glaede viste de, naar vi holdt dem smaa Speil for 0inene, saa at de saa sig selv tro og tydelig gjengivne. 
De overpste os formelig med Guld og undrede sig over, at vi satte saa stor Pris paa dette lios dem saa almindelige 
Metal.« 

»Hans Majestaet lod os bevaerte efter bedste Evne. Der blev bragt os saftige Frugter i gyldne Kar; trindt 
omkringRichard Whittington. 
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var der udbredt farverige Skind af Lpver, Gazeller og Eeoparder, for at intet skulde mangle i vor 



B ekvemmelighed.« 

»Dette havde nu altsammen vaeret godt nok, hvis ikke hvert 0ieblik de paatraengende Rotter havde s0gt at 
deltage i vort Maaltid.« 

»Den nseste Dag kom vore Sendebud tilbage med Little-Betty, som straks begyndte sin blodige Forretning. I 
Begyndeisen var Rotterne lige saa bestyrtede over det uventede Angreb, som H0vdingen havde vaeret over 
Kanonens Bulder. Laenge kunde Rotterne ikke holde Stand, og jo flere der faldt som Offer, desto mere for0gedes 
Kattens Mordlyst. I hundredevis laa tilsidst de d0de Dyr omkring i Vaerelset.« 

»H0vdingens 0ine lyste af LIenrykkelse, og det var let at maerke, at han 0nskede at beholde Katten. Little-Betty 
holdt jeg imidlertid for meget af, til at ville överläde ham den; derimod var jeg ikke uvillig til at lade ham faa en 
af de unge Katte.« 

»Min Beredvillighed frydede Fl0vdingen, og han befalede sine Tjenere at bente rigtig meget Guld som Betaling 
for Katten. En uhyre vserdifuld Skat havde han ladet ophobe foran mig, men han syntes stadig, at det ikke var 
nok endnu.« 

»Da jeg nu lod ham forstaa, at vi ombord havde endnu flere saadanne Dyr, lovede han mig udenvidere for hvert 
enkelt at ville betale den samme Pris.« 

»Hjertet lo mig i Livet ved denne gunstige Flandel; men jeg lod mig ikke mserke med noget. Jeg havde den 
Tilfredsstillelse at f0re en Ladning saa uhyre vserdifuld som aldrig nogensinde f0r; jeg vidste, at Firmaet Fitz- 
Warren nu var det rigeste i hele England.« 

Og Multon fortalte videre om de vanskelige Arbeider med at gj0re Skibet flot, om mange andre behagelige og 
2*20 
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ubehagelige Oplevelser, om den fornpielige Fljemfart og endelig om sin Ankomst i det rette 0ieblik, saa at han 
blev istand til at redde den gamle Familiestol. 

Lyttende havde Fitz-Warren siddet med foldede Haender; da sagde han: »Gud, Dine Veie er urandsagelige. Dit 
Navn vsere priset!« Richard og Alice havde lagt deres Haender sammen; stiltiende sank de til hinandens Bryst. 
Der blev atter graedt i det lille Tagkammer — men det var Glaedestaarer. 

Snart talte hele London om Fitz-Warrens umaadelige Rigdomme. De gamle Venner, der havde svigtet i Npdens 
Stund, strpmmede atter til fra alle Sider, men Fitz-Warren foretrak at leve et stille Familieliv med sine Kjaere. 

Richard blev Alices Mand og den nye Forretnings Feder. Nye Magasiner med store Varelagere reiste sig paa de 
gamles Plads. Tusender af fattige Folk fandt deres daglige Br0d i dette nye Handelshus; for de syge Arbeidere og 
for Enkeme lod Richard bygge Pleie- og Forsprgelsesanstalter. 

Det endnu i London under Navn af Whittington-College bestaaende Hospital bevarer den Dag idag Erindringen 
om Richards gode Hjerte. 

Hans £edle Egenskaber erhvervede ham sine Medborgeres Agtelse og Kjeerlighed. Man aerede ham ikke blot som 
den rigeste, men ogsaa som en af de bedste af Fondons Maend, og tre Gange efter hverandre valgte man ham til 
Lordmayor. 

Da han for fprste Gang blev indsat i dette Embede, klang Byens Klokker til hans ^Fre, og under den hpitidelige 
Procession gjennem Gaderne tiljublede Folket ham: 

Hil Dig, Richard Whittington, Hil Dig, Lordmayor af London. 

Den trofaste Little-Betty, der siddende ved sin HerresRichard "VVhittington. 
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Side deltog i Optoget, fplte sig, efter hvad Sagnet fortasller, saa angreben af denne Begivenhed, at den endnu 
samme Dag endte sit berpmmelige Liv. Men selv efter dens D0d formaaede Whittington ikke at skille sig fra sin 
Little-Betty, hvorfor han lod den kunstferdigt udstoppe og opstille i sit Arbeidsvserelse. 

Ogsaa i sit Embede var den fortrseffelige Mand en Velsignelse for alle, som kom i Berpring med ham. Hpi-agtet i 
vide Kredse, i sit Hjem misundelsesvserdig lykkelig, opnaaede han til sin Families Glsede en hpi Alder, og ofte 
fortalte han sine paa hans Knae siddende Bprnebpm om sin vidunderlige Livsfprelse. Da sprang Bprnebprnene 
ned og hentede Kattene, som snurrede under Ovnen, og som alle var Efterkommere af den berpmte Eittle-Betty. 

Familien Whittington bevarede ogsaa senere sin Kjserlighed til Kattene; i dens Vaaben förekommer stadig 
Billedet af den trofaste Eittle-Betty, og endnu den Dag idag fprer Whittingtonerne en Kat i deres Segl. 

Ogsaa paa det Billede, der findes paa Raadhuset i Londons City*, og som fremstiller Whittington som Lord- 
mayor, er hans Yndling afbildet. Paa en Maengde gamle Kunstgjenstande, der skal bevare Erindringen om denne 
maerkelige Mand, Iseser man: 

»Hil Dig, o Whittington, 

Du som opnaaede, 

Hvad Du attraaede, 

Tre Gange Eordmayor af London.« 

Riehard Whittington (fpdt 1345) dpde i Aaret 1425. 

* Den aeldste Del af London. 

Ludvig" XVfs Sen. 

aa Terrassen af det kongelige Slot i Versailles var en fireaars, smuk Dreng sysselsat med at holde sine 
Blomsterbede i Orden. Smaa nydelige Redskaber, afpassede for lians Krsefter, var forhaanden, og han benyttede 
dem med en vis Duelighed. Han gravede saa ivrigt med en lille Spade, at Sveden l0b ham nedad Panden; derefter 
vandede han Blomsterne med lige saa stor Iver. »Naadige Herre«, sagde den Arbeider, der gik ham tilhaande, 
»hvorfor vil De dog plage Dem saaledes.' Lad mig udfpre det hele; jeg skal straks vsere faerdig dermed.« 

»Men det er jo for Marnas Skyld!« raabte den Lille ivrig. »Hun synes ikke 0111 Blomsterne, naar jeg ikke selv 
har passet dem.« Og han fortsatte sit Arbeide, uagtet Formiddagssolen allerede braendte staerkt. Da han var 
faerdig, begyndte han at plukke Blomster, som han samlede til en Buket. 

Han var endnu ikke faerdig hermed, da en fpr, statelig Mand, hvis Ansigt bar Udtryk af megen Velvillie, traadte 
hen til ham. Han syntes i dette Oieblik at vaere alvorlig og bekymret, men da Drengen sprang hen til ham med 
Blomsterne og sagde: »Til Mama«, oplivedes hans Traek.Ludvig- XVPs Sen. 
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Han kyssede Barnet med Hjertelighed og sagde: »Idag maa Du bringe Marna den smukkeste Buket, Du kan 
finde, thi hun er bedr0vet.« Drengen betragtede eftertaenksomt sine Blomster; da sagde han, idet han udrev flere 
Morgenfruer *: »De skal ikke med; Marna skal vsere ganske glad. Men jeg ved noget endnu bedre.« Med disse 
Ord kastede han Buketten fra sig og plukkede en eneste Evighedsblomst**. »Den vil jeg bringe hende og sige, at 
hun altid skal leve; hun er jo saa god.« 

Manden, der talte med bam, var bevaeget. Han strpg med Haanden over Drengens lange, krpllede Haar, 
betragtede hans livlige blaa 0ine og glemte ved Synet af det uskyldige Bam for Oieblikket alle pinende 
Bekymringer. Ogsaa den hpie, kongelige Dame, der skj0n og blomstrende med sin , seldre Datter og nogle 
Damer nu traadte ud paa Terrassen, tog Del i Glaeden. Drengen overrakte hende jublende sin Blomst. 

»Marna skal altid leve, altid vaere glad«, raabte han glaedestraalende, og den lykkelige Moder kyssede sin 
lykkelige Dreng. 



Og lykkelig kunde man vel kalde denne Dreng; thi han var Ludvig Karl, Frankrigs Dauphin***. Hans Fader 
Ludvig XVI eiede det pragtfulde Slot i Versailles og Haven, i hvilken Drengen befandt sig, med dens aervrerdige 
Alleer, dens Pavilloner, dens storartede Springvand; han herskede over hele Frankrig med dets Skatte, dets 
Berpmmelse, dets Hsere og Flaader. Drengens Moder var Marie Antoinette, Joseph IFs Spster, Maria Theresias 
Datter. Hvorfor skulde Drengen da ikke vsere lykkelig og glad? Ethvert af hans 

* Calendula, paa Iransk souci, o: Sorg. 

** Immortelle. 

*** Udtales dofasng; indtil Revolutionen den franske Tronfplgers Titel.24 
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barnlige 0nsker kunde blive opfyldt; hans Begavelse og hans Kjeerlighed til Forseldrene gjorde ham det let at 
Isere og at adlyde. 

Et Antal af Eafontaines Eabler kunde han allerede udenad; ogsaa enkelte Trsek af den franske Historie kjendte 
han, og ofte forbausede han sine Omgivelser ved sin barne-kloge Anvendelse af det Eaerte. Kun med sine 
kvindelige Oppassere kunde han ikke altid komme tilrette; men et venligt Ord af hans kongelige Moder var da 
tilstraekkeligt til at gjpre ham fpielig. Ogsaa den Dag, da han havde overrakt hende Immortellen, vilde han ikke 
gaa tilsengs til den fastsatte Tid. 

Da kom Dronningen ind til ham, lod sin Harpe bringe og sang med klar og mild Stemme en lille Sovesang, 
hvoraf her et enkelt Vers gjengives i Overssettelse: 

»Sov nu, mit Barn, i Din deilige Seng; Graeder Du, vaagner min Smerte; 

Kummeren trykker, min kjaereste Dreng, Mangen Gang Moderens Hjerte.« 

Drengen var bleven stille. 

Hans Tante Elisabeth traadte hen til ham og spurgte hviskende: »Sover Du, Karl?« — »Hvem kan sove«, svarede 
han sagte, »naar Marna synger!« Derpaa gr-eb Marie Antoinette atter i Harpens Straenge, og deres blpde Klang 
hidkaldte snart Slummeren og lykkelige Drpmme. 

De kongelige Eoraeldre kunde ikke överläde sig til en saa fredelig Ro; bange Anelser tyngede paa dem ved det 
rige Taffel, og smertelige Tanker opfyldte deres Sind. 

Det var i Juni Maaned 1789. Omvaeltningens truende Aand gjennemvandrede allerede hele Frankrig fra Hus til 
Hus, fra By til By, efterfulgt af de Ipsslupne Eidenskabers vilde Skare — d^rgjaerrigheden, Selviskheden, 
Begjaerlig-Ludvig- XVFs Sen. 
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heden, Raaheden Ipftede deres Haender for at udgyde Blod, endnu halv tilslpret, men snart med skamlps 
Aabenhed. Tidligere Kongers umaadelige 0dselhed, långvarige Erobringskrige havde udtpmt Eandets Kraefter 
og ophobet en uhyre Gjseld. Eplgeme af Undertrykkelsen og Misbrugen af Eol- 

— Den kongelige Eamilie forlader Tuilerierne. — 

kets Kraefter traadte nu for Dagen i Eorm af den borgerlige Velstands Synken og offentlig Tilkjendegivelse af 
almindelig Utilfredshed, saa at den velmenende Ludvig XVI, der ikke vilde helaste sit Eolk endnu tungere, 
besluttede at indkalde de laengst forglemte Rigsstaender.26 

Ludvig- XVFs Spn. 

HpihJ ertede, faedrelandssindede Maend troede, at Erankrig nu gik en ny Lykkens Tidsålder impde. Men Haabet 
svandt mere og mere, da man Dag for Dag kom til klarere Indsigt over, at der kun var gjort et skjaebuesvangert 
Skridt, der hurtigt skulde fpre til de blodigste Raedsler. Den tredie Stands, Borgers tandens, Afsendte ophpiede sig 



den 17. Juni, uden at sendse Adelens og Geistlighedens Modstand, til Nationalförsamling, idet de erklaerede, at 
kun de var valgte af den hele Nation. Kongen gav efter, men derved kom Folkets Reprsesentanter til Erkjendelsen 
af deres Overvaegt over Regjeringen, og energiske Maend med Hjerte og Forstand troede, at Tiden nu var 
kommen til at gj0re de saa laenge undertrykte borgerlige Rettigheder gjaeldende, medens de lavere anlagte 
Aander i Forsamlingen taenkte: Nu er vor Tid kommen, og vi ordner Sagerne saaledes, at vi faar de f0rste Roller. 

Den velvillige Konge indsaa for sent, at han havde vaeret for eftergivende. Forgjreves havde Marie Antoinette 
raadet til at tage afgjprende Skridt; forgjaeves havde modige Maend, der stod Tronen naer, opmuntret dertil; den 
svage Ludvig kunde kun bestemme sig for halve Forholdsregler. Han afskedigede vistnok Ministeren Necker, en 
redelig og af Folket overordentlig afholdt Mand, der vaesentlig havde bidraget til Staendernes Indkaldelse; 
dernaest befalede han, at der mellem Paris og Versailles skulde samles en Leir af 50,000 Soldater, for stprste 
Delen hvervede Tropper. 

Dette fremkaldte en sand Storm i den store Hovedstad. Vilde Folkefprere raabte: »Til Vaaben, forraad te Folk! 
Din Konge vil med sine Horder [storme Paris, jaevne alt med Jorden! Ned med Tyrannen! Omstyrt hans 
Faengsler!« Fra Kl. 9 om Morgenen til 3 om Eftermiddagen hprte man fra den ene Ende af Paris til den anden kun 
eet L0sen: »Til Bastillen, til Bastillen!« Pra alle Porstaeder, fra deres 

Ludvig- XVFs Sen. 
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Smuthullers M0rke vrimlede Ppbelskarer frem til Dagens Lys. Tpihuset brydes op, og bevaebnet drager Skarerne 
til Bastillen, Statsfaengslet, hvor tidligere saa mange Ofre for Despotismen havde hensmaegtet. Efter fire Timers 
Beleiring stormes Slottet ved Hjaelp af den franske Garde, der er gaaet over til Polket; Gouvempren og de 
Invalider, som forsvarer det, nedhugges, og Revolutionen feirer sin fprste Seier i den 14. Julis blodige Optrin. 

Budskabet om Bastillens Erobring og de derved forefaldne Raedselsscener naaede til Versailles og udbredte sig 
snart over hele Prankrig. Prihed, Lighed, Broderskab: det var den Trylleformular, som nu gjenloges af Borgere 
og B0nder, det var det L0sen, med hvilket Adelens Slotte og Godser angrebes og pdelagdes. 

Kongen, givende efter for de stormende Till0b, veg Skridt for Skridt. Han samtykkede i, at Necker 
tilbagekaldtes, at SoLdaterleiren opl0stes, og at der dannedes en Nationalgarde i Paris under Overbefaling af den 
patriotiske Markis Lafayette. Endelig gav han ogsaa efter for Borgerskabets Pordring, der indbpd ham til Paris. 

Den 17. Juli drog han gjennem Hovedstadens Gader, omgivet af Ppbel, truet af Mordere, kraenket i sin 
Vaerdighed, men dog endnu altid haabende paa sit Polks Kjaerlighed. 

Under alle disse Bekymringer og Rystelser förblev den unge Dauphin uberprt af de Storme, der rasede omkring 
den kongelige Trone. Han laerte flittigt, legede, passede sine Blomster og elskede Papa og Marna. Kun disses 
kummerfulde Miner foruroligede ham undertiden, og han s0gte ved Kjaertegn at forjage dem. 

Hin 17. Juli veg han ikke fra sin Moders Side. 

»Papa kommer snart«, tilraabte han hende ofte trpstende, hvorefter han igjen l0b til Vinduet for fprst at faa28 
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0ie paa den hjemvendende Pader. Denne kom endelig. Han omfavnede Hustruen og Bprnene og fplte sig atter 
lykkelig i sin Pamilie, i hvis Kjserlighed han fandt den eneste Erstatning for de udholdte Trudsler og Kraenkelser. 

Men ogsaa Beboerne af Versailles bevidnede ham deres Glsede over hans Tilbagekomst. De traengte ind i Slottets 
Marmorgaard og bar i deres Haender baandsmykkede Pilegrene, der i Aftendaemringen lignede Olivengrene, saa 
at det saa ud, som om man feirede den atter tilveiebragte Pred mellem Krone og Polk. Tre Gange traadte Kongen 
med sin Pamilie ud paa Balkonen, hilst af Maengdens jublende Raab. Maaske troede han selv, at Stormen havde 
lagt sig, at Paren var overstaaet, medens Omvaeltningens Maend, ja endog hans naere Slaegtning, Hertug Louis 
Philipp af Orleans, smedede Planer til Kongehusets Undergång. En dump Knurren gik gjennem Paris; fanatiske 



Opviglere forstod at udnytte den herskende Dyrtid; det hed sig, at den 'kronede Aager-karl i Versailles ved Sult 
vilde f0re Paris tilbage til den gamle Traeldom. 

Under disse truende Omstaendigheder blev Regimentet Flandern lagt i Garnison i Versailles til Beskyttelse af den 
kongelige Familie. Til JEre for dets Officerer blev der afholdt et Festmaaltid; Kongen og Dronningen viste sig 
nogle Oieblikke i de festligt smykkede Rum, hvad der forhpiede Glaeden og fremkaldte stormende Forsikringer 
om Hengivenhed. Forvanskede Rygter angaaende Festen fandt Udbredelse i Paris og bragte Gjaeringen til 
Udbrud, efter at P0belen ved den tiltagende Flungersn0d var bleven bragt til Raseri og derpaa ved Uddeling af 
Penge ophidset til det yderste. I den taagede og m0rke Morgendaemring den 5. Oktober var hele Paris i urolig 
Bevaegelse. Skarer af pjaltet-klaedte Maend, af Kvinder med opl0st Haar, alle med et uhyggeligt Udseende og 
braendemaerkede af tidligere Laster,Ludvig XVl's S0li. 
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drog gjennem Gaderne; Knive, 0kser. Spyd og andre Mord-vaaben blinkede i deres Flaender. De samlede sig paa 
Grevepladsen, bemaegtigede sig nogle Kanoner og andre Ildvaaben og slog ind paa Veien til Versailles. Nogle 
Timer senere indtraf Pariser Nationalgarden paa samme Plads og tvang sin Befalingsmand Lafayette til at f0re 
den den samme Vei, da — som den paastod — det tilkom den at vaage over Kongens Sikkerhed. 

De f0rste Ppbelhobe ankom henimod Klokken fire om Eftermiddagen til Versailles; de traengte ind i 
Nationalförsamlingens M0de, leirede sig paa Repraesentantemes Baenke og skreg efter Br0d. Derefter forspgte de 
at bryde ind i Slottet; de blev imidlertid holdt tilbage af Regimentet Flandern og den adelige Livvagt, endskjpnt 
Kongen havde forbudt Anvendelsen af Skydevaaben. Senere ankom ogsaa Borgervaebningen fra Paris og bragte 
nogenlunde Orden tilveie. Den overtog Posteme paa Slottets ene Fl0i, der hidtil havde vaeret besatte af det 
kongetro Regiment, og da nu Natten br0d frem med en skyllende Regn, adspredte de ophidsede Skarer sig i 
Vsertshuse og Kneiper, hvor de svirede med Vin og Braendevin, indtil Beruselse og Udmattelse overmandede 
dem. 

Nationalförsamlingen raadslog til Klo kk en to om Morgenen; ogsaa Kongen og Dronningen förblev vaagne. Da 
kom Lafayette og forsikrede, at der ikke mere var nogen Fare at befrygte. Og Nationens Udsendte saavelsom 
Herskerparret og den udmattede Kommandant s0gte nu den saa haardt tiltraengte Hvile. Men Raaheden hvilede 
ikke. Allerede Klokken fem om Morgenen var enkelte Bander paa Benene, drak og larmede; Oprprsraab, 
voksende i Styrke og Maengde, gjenlpd i Natten. De vilde Hobe vaeltede sig hen til Slottet. Flvor den adelige 
Livvagt bevogtede Indgangen, vankede der blodige Pander. Og den feige Ppbel veg tilbageSO 
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for de blinkende Sabler og Bajonetter; men Borgervaebningen gav Horderne Plads. De traengte frem til 
Dronningens Vaerelser, nedslog nogle Gardister, plantede disses Floveder paa Spyd og drev graesselig Kaadhed 
med dem. 

Gjennem en hemmelig Gang var Marie Antoinette naaet, til sin Mand, hos hvem hun ogsaa fandt Dauphinen, 
som Kongen, famlende sig frem i Mprket, havde reddet hen til sig. Ved Dagens Komme viste Lafayette sig og 
drev Pakket bort fra de indre Rum. Men udenfor samlede Ppbelen sig og forlangte med vilde Skrig, at Kongen 
skulde komme. Med imponerende Ro traadte Kong Ludvig frem paa Balkonen. Kort efter viste ogsaa 
Dronningen sig med begge-sine B0rn. Den lille Dauphin saa forundret ned paa den brogede Maengde. De 
mangfoldige, forunderlig klaedte Skikkelser, de blinkende Vaaben og dertil hans saa pludselig afbrudte S0vn — 
det var for ham noget saa h0ist saelsomt.. 

»Bort med Bprnene! Dronningen alene!« raabte man dernede. Dronningen adl0d stiltiende. Rolig, modig, 
kongelig stod hun ligeoverfor den stpiende Maengde, de morderiske-Tanker, de Ipftede Vaaben. Da blev ogsaa 
den ophidsede-Svaerm rolig, de forbryderiske Tanker gjemte sig, Vaabnene-saenkedes. Tusende Stemmer raabte: 
»Dronningen leve!« Mod og Dyd havde beseiret Raaheden, Nederdraegtigheden, veg for Sjaelsstorheden. 

Ppbelen og Borgervaebningen forlangte nu enstemmig,, at Kongen skulde drage til Paris; der, i Landets tro 



Hovedstad, var Saedet for en fri Nations Behersker. Kongen samtykkede; m0rke Anelser opfyldte ham, da han 
med Dronningen-, sine B0rn og disses Gouvernante, Markisen af Tour-zel, besteg den Vogn, der skulde f0re ham 
i Faengsel og D0den im0de. Det var en s0rgelig Reise. Foran drog berusede, dyriske Skarer, baerende Flovedeme 
af myrdede Liv-vagtssoldater paa deres Spyd; Kvinder, hvis Ansigter var-Ludvig XVfs S0li. 
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opsvulmede af Braendevin, red paa Kanoner og iBsler, syngende oprprske og smudsige Viser, der brplende 
istemtes af Maengden. Livgardister og Sveitsere, tildels uden Flovedbedaekning og Vaaben, gik foran, bag og ved 
Siden af den kongelige Vogn. Borgervaebningen af Paris fulgte efter under Anfprelse af sin Kommandant. 

»Papa«, sagde Dauphinen, »er dette det Folk, som jeg skal elske?« Kongen fandt ikke noget Svar paa det 
barnlige Sp0rgsmaal; Dronningen vidskede en Taare bort fra 0inene. Sent om Aftenen ankom Toget til Paris, 
hvor Mairen, Byens f0rste 0vrighedsperson, hilsede Monarken med Ordene: »Sire, det er en skj0n Dag, da Deres 
Majestset drager ind i Deres Hovedstad«. Kongen svarede, at han med Fornpielse, Dronningen, at hun med Tillid 
kom til Paris. 

Slottet Tuilerierne, som den kongelige Familie nu beboede, var i L0bet af det sidste Aarhundrede aldeles bleven 
vanr0gtet; der manglede tildels de npdvendige Mpbler; den. kongelige Prins fandt derfor 0pholdet her langt 
mindre behageligt end i det pragtfulde Versailles. Staerkest f0lte han. Savnet af en Blomsterhave, og han 
beklagede dybt, at han ikke mere ved den f0rste Morgenhilsen kunde overraekke-sin Marna en Buket. Ikke 
engang, da i April 1790 hans-S0ster Maria Theresia for f0rste Gang var til Alters, havde-han Blomster at feire 
den festlige Dag med. Imidlertid vaennede Drengen sig snart til de nye Forhold, og forstod at gribe de Glaeder, 
der överalt frembyder sig for Barnealderen. Om de krampagtige Rystelser, der uafbrudt bevaegede Paris, h0rte 
han intet; han anede dem kun, naar han saa Sorgen afmalet i de kongelige Foraeldres Ansigter eller-Taarer i deres 
0ine. Flan lyttede gjerne til sine Laereres Ord, der faengslede hans Opmaerksomhed og udviklede hans= naturlige 
Anlaeg. Religion, Geografi og Historie beskjaeftigede ham saerdeles; heller ikke blev Skrivning og Regning-32 
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fors0mt. Isaer gav han sig gjerne af med Blomster og overhovedet med Plantelaeren, hvorfor der ogsaa 
anskaffedes et Herbarium for ham. Til Uddannelse af haas legemlige Kraefter fik han Undervisning i Dans og 
Boldspil. Kongen, undertiden ogsaa Dronningen, övervar ofte Undervisningen, og deres Naervaerelse 
opflammede Barnets Iver. 

I Forsommeren 1790 opfyldtes den lille Dauphins hpieste 0nske: han fik en lille Have ved Tuilerierne. Her 
plukkede han atter Blomster til Marna, her arbeidede, plantede og vandede han. Her uddelte han ogsaa villigt 
Almisser af sine Sparepenge, saaledes som han havde set Foraeldrene gj0re. Engang stod han foran sit lille Skab 
og talte sit Forraad af Penge, som han delte i smaa Hobe. »Fy, i kk e vaere saa gjerrig«, sagde Kongen, der 
ubemaerket havde naermet sig ham. »Nei, nei, Papa«, sagde Drengen skamfuld; »ser Du, dette er til den lamme 
Pierre, dette til den syge Etienne, og dette til den stakkels Alice. Du kan tro, de vil blive glade.« 

»Hvis det er Tilfseldet«, sagde den lykkelige Eader, »er det vist bedst, at jeg kommer Dig lidt tilhj£elp«, og han 
udt0mte sin Pengepung i Spnnens Skab. 

Ved denne Tid fik Drengen et lille Gevaer og Undervisning i dets Benyttelse. Da disse 0velser foregik offentlig, 
fandt andre B0rn Eornpielse i dem, og dannede med deres Eoraeldres Tilladelse en lille Bataillon, der fik Navnet 
Royal Dauphin. Et ungt Menneske paa sytten Aar var Anfprer, men Prinsen, i hvert Eald af Navn, Gberst; og de 
skjasglpse Soldater manpvrerede for deres Gberst og, ansporede af ^resfplelsen, gjorde de deres Sager 
fortreeffeligt. Gfte marseherede ogsaa Prinsen i Spidsen af Regimentet for sine Eoraeldres 0ine. 

Det var atter den 14. Juli — Aarsdagen for Bastillens Bestormelse, fra hvilken man regnede den nye Tids Erem- 
Ludvig XVJL'.s S0n. 
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brud, og fra hele Frankrig str0mmede Reprsesentanter sammen for at slutte et Broderforbund og svaerge til den 
nye Forfatning, der imidlertid var bleven bragt tilveie. Paa den store Marsmark var der opreist Tribuner og 
Triumfbuer; i Midten stod Faedrelandets Alter. Under Kanontorden, Militrerfanfarer og umaadelig Jubel fra den 
uhyre Menneskesvrerm svor fprst Kongen, derefter Nationalförsamlingen og Borgerskabet at v£ere Forfatningen 
tro. Dronningen Ipftede Dauphinen op paa sine Arme; han var klasdt i Nationalgardistemes Uniform og klappede 
i Hsendeme, som om han forstod og deltog i den store Forbundsfest. 

Fredens og Velvaerets Tid lod imidlertid endnu stadig vente paa sig. De Tilfredsbedens Tegn, der havde vist sig, 
forsvandt snart igjen, og Revolutionen skred videre frem paa sin Vei. Selv en stor Del af Frankrigs dannede 
Verden var beruset af de herskende nye Ideer om Broderskab og Uighed. I Folket selv blev disse ikke forstaaede, 
men Orden og Lovmressighed tabte Anseelse, Standsforskellens Fjernelse tilintetgjorde den nedarvede Agtelse 
for, bvad der selskabelig eller aandelig stod hpiere. I den herskende Ophidselse förblev Adelens Jorder udyrkede, 
Skatterne blev ikke indbetalte. Dyrtiden og Pengemangelen voksede. De arbeidende Klasser fplte Mislighederne 
haardest, thi Handel og Omsaetning stod i hele Landet aldeles stille. Disse LTlem-per kunde selv de forstandigste 
Forholdsregler ikke afhjselpe, og de nyindfprte Statspapirpenge, hvis Vaerdi sank fra Dag til Dag, forvaerrede kun 
de tr0stesl0se Tilstande. 

For den tiltagende Elendighed skulde nu Konged0mmet have Skyiden. Mere og mere aabenlyst optraadte 
Omvaelt-ningspartiets Maend, fanatiske Republikanere og vilde Demagoger; utilslpret betegnede de i offentlige 
Forsamlinger og ved alle Pressens Midler Kongen som en Forraeder ligeoverfor Forfatningen og Faedrelandet. 

334 
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Den kongelige Familie sporede snart Fplgerne af disse uophprlige Ophidselser. 1791 vilde den feire Paaskefesten 
i St. Cloud. Straks udbredte det Rygte sig, at Kongefamilien havde isinde at flygte til Udlandet, for derfra ved 
Hjaelp af fremmede Tropper at f0re Krig mod Landets Frihed. Derfor omleirede Ppbelen Vognen, da Kongen 
med sin Familie steg ind i den; man standsede Hestene, og vilde, morderiske Skrig l0d fra alle Sider. Lafayette 
hidkaldte Nationalgarden for med Vaabenmagt at vasrne om Kongens Frihed, men man adl0d ham ikke. Efter 
Eorl0bet af to pinlige Timer maatte de Reisende opgive deres Hensigt og under skammelige Eorhaanelser vende 
tilbage til Slottet. 

Kongens Erihed indskrsenkedes nu Dag for Dag, isser da man erfarede, at hans Broder, Greven af Artois, med 
mange udvandrede Adelsmsend havde dannet et sserligt Hof i Koblenz og opfordrede Europas Monarker til en 
Hsevnkrig mod det revolutionsere Erankrig. Nationalgardisterne, der i Slottet var opstillede som Vagtposter, 
fulgte enhver Bevsegelse med skarpe 0ine og laa om Natten udenfor Dprene till de kongelige Vaerelser. 

Desuagtet hviskede man hist og her om, at Kongen forberedte sig til at flygte. Man tog heller ikke Eeil heri. Der 
fandtes i Slottet hemmelige Gange, som kun indviede-Personer kjendte; i al Hemmelighed havde man ladet 
anbringe flere nye D0re, saa at man ubemaerket kunde komme i det Erie. Den svenske Grev Axel Eersen 
tilveiebragte Pas, der l0d paa den kurlandske Baronesse von Korff, og holdt Heste og en for 0iemedet bygget, 
rummelig Vogn i Beredskab. Endvidere havde Markis Bouillé, der kommanderede de Tropper, som stod paa 
Straekningen fra den sveitsiske Graense indtil Mosel, truffet alle Eorberedelser for at gjpre Reisen sikker. 
Tropperne var rigtignok ogsaa beherskede af Revolutionens Ideer, men desuagtet kunde man dog gjpre-Ludvig 
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35 

Regning paa et Par troblevne Regimenter, hvad der i dette Tilfaelde var tilstraekkeligt. Alt saa ud til at sikre 
Udfprelsen af Kongefamiliens Plan. 

Elugten skulde foretages Natten mellem den 19. og 20. Juni 1791, men den 19. havde en revolutionssindet 
Kammerfrue Tjeneste, og for at skjule Eorberedelseme for hende, maatte Afreisen udsaettes 24 Timer. Dauphinen 
var som saedvanligt gaaet tilsengs Kl. 9. Kl. 11 blev ban vaekket, forklaedt som Pige og med sin Spster f0rt til en 



Vogn, der kjdrtes af Grev Fersen, forklsedt som Kusk. Ogsaa Gouvernanten, Fru Tourzel, Prinsesse Elisabeth og 
Kongen indfandt sig snart efter hverandre paa det aftalte Sted; kun Marie Antoinette lod vente paa sig. En 
angstfuld Time forlpb; endelig indfandt Dronningen sig aldeles udmattet. Hun bavde mpdt Kommandanten 
Lafayette, der ledsaget af Fakkelbserere anfprte Nattevagten; hun var flygtet ind i en Labyrint af snaevre Gyder, 
som hun kun med Mpie atter fandt ud af. Nu satte de Reisende sig i Bevsegelse. I Forstaden St. Martin forefandt 
man den med fem Fleste forspaendte Reisevogn, som Fersens Kusk og tre som Tjenere forklasdte Herrer af 
Kongens adelige Livvagt havde bragt hid. En af disse Adelsmaend jog straks med sin Hest afsted, for paa 
Poststationerne at bestille nye Heste. Den kongelige Familie steg tilvogns, Fersen satte sig med en af 
Livgardisterne paa Bukken, og ilsomt jagede Vognen gjennem den milde Sommernat — og dog ikke hurtigt nok 
for de Reisendes Utaalmodighed. »Fremad. Balthasar!« tilraabte Greven sin Tjener, der som Postillon sad paa 
den forreste Hest; »vis idag, at vore Heste er af sedel Race! Morgenen dsemrer allerede; f0r Solen staar op, maa vi 
vaere paa Stationen.« Snart var ogsaa denne naaet, og her tog Grev Fersen Afsked med de Reisende. Seks 
Postheste fprte Flygtningerne videre til den naeste Station, hvor to Kammerfrpkener i en Postvogn slut- 
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tede sig til dem. En npdvendig Reparation af den kongelige Vogn fremkaldte imidlertid her en ny Eorsinkelse, 
som man ved forpget Hurtighed fors0gte at indhente. I Chalons blev Kongen gjenkjende men af trofaste 
Mennesker, der ikke forraadte ham. 

Man kom nu til de Stationer, bvor Bouillé efter Aftale bavde opstillet beredne Soldater til Kongens Beskyttelse. 
Da Posteme paa Grund af den forsinkede Afreise maatte staa saa Isenge opstillede, havde man fattet Mistanke. I 
Sainte-Menehould kraevede 0vrigheden Officeren til Regnskab, netop som de kongelige Vogne "vekslede 
Hestene, og her blev Kongen gjenkjendt af Postmesteren Drouet, en fanatisk Revolutionsmand. 

I samme Oieblik rullede Vognene videre, og al Eare syntes at vaere overvunden. Men Drouet anmeldte Sagen for 
Ovrigheden, og da der samtidigt indl0b Efterretninger om, at Kongen var paa Flugten, steg han tilhest for at 
indhente de Flygtende. Han naaede Clermont, netop som disse havde faaet nyt Förspänd. Han fik en ny Hest og 
fortsatte sin Jagt. Men ogsaa han blev forfulgt. En Underofficer havde af sin Kommandant faaet det Hvaerv, at 
nedhugge Eon-sederen, hvor han fandt ham. Drouet saa, at Dragoneren indhentede ham mere og mere, og han 
anede hans Eorehavende. Da han imidlertid kjendte Egnen n0ie, forstod han at skjule sig i en lille Skov, og da 
tillige Natten faldt paa, tabte hans Eorfplger ham afsyne. En Gjenvei f0rte ham til Varennes, inden den kongelige 
Eamilie var indtruffen her. Klokken var da allerede 11, og den stprste Del af Befolkningen sov, saa at der hengik 
temmelig lang Tid, inden Ovrigheden kunde blive underrettet og Veien spserret. 

Eorinden dette var sket, indtraf de kongelige Vogne i den 0vre Bydel, der ved Airefloden adskilles fra den 
nedre.Eudvig- XVPs Sen. 
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Havde Omspsendingen kunnet ske hurtig, vilde de fjendtlige Anslag have vseret frugtesl0se; men som E0lge af en 
ulykkelig Eorveksling stod de nye Heste i den nedre Bydel, uden at de Reisende vidste det. Efter långvarige 
Unders0gelser og Sp0rgsmaal lykkedes det dem ved Epfter om tilsvarende Bel0nninger at bevaege Postillonerne 
til at fortScCtte Reisen med de udmattede Heste. Man naaede Broen, hvor en vaeltet-Kjrerre standsede Hestene; 
samtidigt sprang bevsebnede Maend frem; de raabte et tordnende Holdt og forlangte de Reisendes Pas. 
Elygtningerne blev f0rt til Mairen; Kongen naerede endnu det Haab, at der maatte finde en Forveksling Sted, og 
gav sig til at disputere med Embedsmaendene. Da reiste Dronningen sig og sagde: »Hvis han er Eders Konge, da 
vis ham iErbpdighed og Eydighed!« Disse Ord gjengav Kongen hans medfpdte Vaerdighed og Erimodighed. 
»Eranske M£end«, sagde han, »har I ikke faaet alle borgerlige Rettigheder? Skal blot Eders Konge vaere retl0s? 
Lad Eders Borgervaebning ledsage mig til Montmedy; der er jeg en fri Mand, og der kan jeg fatte Beslutninger til 
Eaedrelandets Vel. Jeg förlänger ikke at flygte til Udlandet, jeg 0nsker ikke at forbandle med Eremmede, men 



med mit Folk«. Embedsmsendene lod sig r0re, og de var tilbdielige til at give efter. Men den fanatiske Drouet 
raabte: »Det gjselder vort Hoved; til Paris, hvor Nationens Reprsesentanter sidder til Raads.« Dette afgjorde den 
kongelige Families Skjsebne. 

Forgjseves s0gte Marie Antoinette, idet hun pegede paa sine sovende B0rn, at vsekke Medlidenhed hos Mairens 
Kone; denne mente, at ogsaa bun havde Mand og B0m at tsenke paa. Medens Underhandlingerne stod paa, 
sprsengte kongetro Husarer ind i Byen; tiere Officerer naaede frem til Kongen og tilbpd at anvende Vaaben til 
hans Befrielse. 

Imidlertid var Borgervsebningen marscheret op. ladede Kanoner var rettede mod de truede Gader, og de 
uoph0rligt38 
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lydende Stormklokker bragte Naboeguene i Bevaegelse. En af Officererne blev saaret af et Pistolskud, men hans 
Husarer naegtede at gj0re noget Angreb. — Saaledes hengik Natten under Angst og Sorg. medens Kong Ludvig 
endnu stadigt baabede paa Militserhjselp og derfor s0gte saa meget som muligt at trae kk e Sageu i Langdrag. — 
Klokken var syv om Morgenen; da bragte et Sendebud en Befaling fra Nationalförsamlingen om at. faengsle 
Elygtniugerne, hvor man end fandt dem, og at bringe dem tilbage til Paris. 

Med tungt Hjerte tiltraadte Kongen Tilbagereisen. Marie Antoinette bar selv den sovende Dauphin ind i Vognen, 
og snart efter satte Toget sig i Bevaegelse, ledsaget af talrige Nationalgardister. I dette 0ieblik viste der sig 
Tropper paa H0i derne hinsides Floden; det var Marechal Bouillé's S0n, der med Vaabenmagt vilde befri sin 
kongelige Herre. Han marscberede til Floden, og s0gte et Vadested, hvor han med sine Folk kunde komme over; 
han fandt det imidlertid ikke, og maatte n0ies med at se til, hvorledes man fprte de kongelige Fanger bort. En 
Time senere ankom Marscballen selv i Spidsen af et Regiment for ved et dristigt Angreb at spraenge den u0vede 
Borgervaebning; men det var for sent; i Staeder og Landsbyer l0d Stormklokkeme; överalt stod Befolkningen i 
Vaaben for at umuliggjpre ethvert Eors0g paa at befri Kongen. Med blpdende Hjerte maatte Bouillé beslutte sig 
til at trae kk e sig tilbage; kort efter flygtede han til Luxemburg. 

Imidlertid bevaegede Toget, der omsluttede de kongelige Arogne, sig langsomt i Retning ad Paris. Flere 
Deputerede sendtes, for Sikkerheds Skyld, Eangerne im0de; en af dem, Barnave, vandtes ved Kongens 
Godmodighed og Dronningens aandrige Tale for den kongelige Sag; han tog Plads i Vognen, og uanfaegtet af 
sine Kollegers giftige Blik holdt han under hele Resten af Reisen Dauphinen paa sine Knae.Ludvig- XVFs Sen. 
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Lydl0st stod Parisergarden under Vaaben, da de kongelige Vogne rullede gjennem Gaderne. I dump Taushed 
stod Tolket opstillet bag den. Men da den sidste Vogn, hvori Drouet og flere Deputerede sad, viste sig, br0d en 
umaadelig Jubel l0s. 

Paa denne Maade vendte Kongen den 25. Juni tilbage til sin Residens, hvor han fra nu af blev holdt i streng 
Arrest. P0rst efter nogle Ugers Eorlpb, efteråt den stserkeste Bevsegelse havde lagt sig, fik Dronningen Tilladelse 
til daglig at spadsere i Tuilerihaven med Dauphinen. Prinsen var vild af Gltede. Han plukkede Blomster og jagede 
efter Sommerfuglene. En Dag faldt han i sin Iver ned i en Gr0ft. E0r man kunde komme ham til Hjaelp, havde 
han allerede reist sig, idet ban fremsagde Lafontaines Ord: 

En Astrolog af Uforsigtighed Ealdt i et Hul. Den stakkels Nar! Paa Himlen stirred han med Vigtighed, Men 
Hullet blev han ikke var. 

En Tid lang syntes det, som om der skulde komme en bedre Tid for den kongelige Eamilie. Era den 15. til den 
19. Juli rasede rigtignok Oprpret saavel i de Deputeredes Eorsamling som paa Gademe, men de Besindige 
beboldt dog Overvsegten. Kongens Afsaettelse, som man havde förlängt, blev naegtet. Forsamlingens Sikkerhed 
blev tilveiebragt ved Kanoner og Soldater, og mod Danton, Marat og andre Urostiftere blev der udstedt 
Arrestbefalinger, medens Lafayette i Spidsen for paalidelige Batailloner af Borgervaebningen boldt Gadeppblen i 



T0mme. Roligheden var atter tilveiebragt. 

Konstitutionen* kunde fuldendes, og det skete med st0rre Maadehold, end man fra f0rst af havde kunnet vente. 

* o: Statsgrundloven.40 
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Man havde gjort bitre Erfaringer, man havde set F0lgerne af T0jlesl0sheden og P0belherred0mmet. Mange 
Bestemmelser i den nye Forfatning blev derfor sendrede, Konged0mmet blev atter befaestet og fik en stor Del af 
den ud0vende Magt i sin Haand. 

Nu blev ogsaa den kongelige Families Fangenskab ophasvet, for at Kongen uden Tvang kunde godkjende For- 
fatningsvaerket. F0rst efter laengere Betaenkning undertegnede han, for derved at spare Staten for indre Kampe, 
uagtet han godt indsaa det vovelige ved Foretagendet. 

Konstitutionen var forpvrigt et storartet udtaenkt og forbausende Vaerk. Medens Oldtidens vise Lovgivere lagde 
det overleverede til Grund og med Forsigtighed omdannede eller fjernede, hvad der var foraeldet, gik Frankrigs 
Lovgivere den modsatte Vei, idet de fuldstaendig brpd med alle Fortidens Bestemmelser. De fleste af disse 
Forandringer svarede sikkert til Tidens Krav, og de har ogsaa staaet sin Prpve, men man lod dem traede altfor 
pludseligt i Kraft, og dette bragte megen Ulykke over Frankrig. — 

Den 14. September begav Kongen sig under Folkets Jubel til Forsamlingen og svor paa den nye Forfatning. Da 
man i en Loge opdagede Dronningen og hendes B0m, fomyedes Bifaldsraabene. To Dage senere forkyndte 
Kanontordenen fra Marsmarken, at Konstitutionen var traadt i Kraft; Maend af Folket omfavnede hinanden som 
Brpdre af samme Familie; Festligheder og en glimrende Illumination afsluttede Dagen. Da den kongelige 
Familie kjprte gjennem de oplyste Gader, hilstes den med jublende Glaedesraab. 

I denne Tid blev Prinsens glade Stemning ikke afbrudt af Bekymringer; Befolkningen i Paris viste ham og hans 
Forasldre Troskab og ^Frbpdighed. 

Den nye Forfatning bragte dog ikke de forventede bedre Tider. Metalpengene forsvandt mere og mere, medens 
Maeng-Fudvig- XVPs Sen. 
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den af Papirpenge stadig tog til. Da mange Slags Skatter var bleven afskaffede, uden at der var sprget for 
tilstraekkelig Erstatning paa anden Maade, sank Handel og Vandel saavelsom Statens og den enkelte Borgers 
Kredit stedse dybere. Urostiftere gav Kongedpmmet Skyiden for de trykkende Tilstande. Forgjaeves skiftede 
Ludvig XVI sine Ministre, forgjaeves kaldte han de udvandrede Prinser og Adelen tilbage til Landet. Disse adlpd 
ikke, men hvervede Tropper ved Rhinen og foranledigede ogsaa den tyske Keiser Leopold til Rustninger ved 
Graendsen. Derved blev den franske Konges Stilling fra Dag til Dag vanskeligere, og da han nu naegtede at give 
en enkelt Lovbestemmelse sin Tilslutning og satte sit Veto (»jeg forbyder«) op imod Loven, kaldte man ham i 
Nationalförsamlingen og paa Gaderne en Landsforraeder. 

Dette Ord gav Tegnet til nye Storme. Den 20. Juni 1792 traengte opbragte Ppbelhobe ind i Tuilerieme og frem til 
de kongelige Vaerelser. I tre Timer blev Kongen truet med Knive, Spyd og Kugler; Slottet gjenlpd af Raabene: 
»Ned med Hr. Veto! Haeng 0strigerinden (Dronningen) paa en Lygtepael! Dpd over Forraederne!« Man tvang 
Kongen til at tage en rpd Jakobinerhue paa; ogsaa Dronningen maatte finde sig i at baere denne republikanske 
Hovedbedaekning, medens Prinsen blev behaengt med trefarvede B aand. 

Efter denne Tid maatte den kongelige Familie taale endnu haardere Fornaermelser; selv i Haven blev Prinsen og 
hans Moder omringede af vildt larmende Bander. Sprgmodigt betragtede Prinsen gjennem Vinduet sine 
Blomsterbede; han kunde ikke mere passe dem. 

Fra flere Sider i Paris forlangte man nu, at Kongen skulde afsaettes og anklages. Klokken 11 en Nat klang 
Stormklokkerne, medens Marschmusik l0d gjennem Gaderne; man vilde gjpre en Ende paa den Rest af Frihed, 
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gen endnu besad, og angribe Tuilerierne. Til Slottets Forsvar var der opstillet 700 Sveitsere med talrige 
Nationalgardister. Men den kongetro Kommandant, den gamle Mandat, blev myrdet, og da nu Anfpreren 
manglede, kom alt i Förvirring. Kun faa af Nationalgardisteme gjorde Modstand, da Mordbanderne traengte ind; 
Kongen lod sig derfor overtale til at s0ge Beskyttelse i Nationalförsamlingen. Tidlig om Morgenen den 10. 
August 1792 forlod Kongefamilien Slottet. 

Dette Skridt blev D0dsst0det for det franske Kongedpmme. Forladt af deres Herre forsvarede de tapre Sveitsere 
deres Stilling, og den fortvivlede Kamp endte fprst, da alle var faldne for den blodtprstige Ppbels 0kser og Spyd. 

I Forsamlingen fik den kongelige Familie fprst en tilgitret Loge anvist, derefter indrpmmede man den fire smaa 
Vserelser; men da Kongens Afsaettelse var bleven udtalt, fprtes den ulykkelige Familie til Slottet Temple, der fra 
nu af blev dens Faengsel. 

Dette Slot, som nu ikke mere existerer, var i Begyndeisen af det trettende Aarhundrede bleven bygget af 
Tempelridderne og var lige saa uhyggeligt som gammelt. Om end de kongelige Fanger her blev holdt under 
streng Bevogtning, havde deres daglige Liv dog ogsaa sine lyse Sider. Klokken 9 om Formiddagen samledes man 
i Kongens Vaerelse, hvor der spistes Frokost; Klokken 10 begav man sig ned i Dronningens Stue, hvor Bprnene 
undervistes. Tre Timer senere var en Spadseregang i Haven tilladt — rigtignok under fire Officerers Opsigt. Efter 
Middagsmaaltidet fordreves Tiden med Lsesning og Spil, og om Aftenen Isestes der h0it af historiske Vserker. 
Naar Kongen var bleven alene, fortsatte han Lassningen til Midnat; ofte greb han til Humes Englands Historie og 
dvaelede ved Karl Fs sprgelige Skjaebne — maaske anede han, at der forestod ham et lignende En-Ludvig XVfs 
S0li. 
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deligt. Thi Guillotinen udfprte nu daglig sit blodige Arbeide; uden Medlidenhed ramte Ealdpksen Hovedet af 
enhver af den nye Statsordnings Ejender, uden Hensyn til Stand, Alder eller Kj0n. 

Den 2. September hylede Stormklokkeme, Kanonerne tordnede, Trommerne hvirvlede; Revolutionsmaendene 
havde sat sig i Bevaegelse, deres Larmen gjenlpd over hele Paris. Poranledningen til denne Opstand var de 
fjendtlige Haeres Premtraengen i Prankrig. Man fortalte, at i de erobrede Byer var Patrioterne blevne nedhuggede, 
og alle kongeligsindede Panger i Paengslerne skulde undgjaelde derfor; de skulde d0, og Blodmenneskerne var nu 
brudt op for at ivaerksaette deres Hensigt. En i al Hast indsat Domstol frikjendte eller fordpmte de fremfprte Ofre 
efter et kort Porh0r. Dronningens Veninde, den skjpnne Prinsesse Lamballe, hprte til de d0dsd0mte; hendes 
Hoved med de blonde Lokker plantede man paa et Spyd, og med dette i Spidsen drog de vilde Horder til Temple, 
i den Hensigt at ville behandle »Ostrigerind ens« Hoved paa samme Maade. Kun med M0ie lykkedes det 
Vagtposterne at forhindre Bandeme fra at traenge ind i de kongelige Vaerelser. 

Raedslerne og Myrderierne varede flere Dage. Den nye Porsamling af Deputerede, Konventet, var bleven valgt, 
og den stod paa Raedselsmaendenes Sidé. Under disse Omstaendigheder blev Kongefamiliens Stilling mere og 
mere pinlig. Endelig bragte man Planen om at anklage Kongen til Udfprelse. 

Den 11. November blev Kongen, ledsaget af en talrig Bevogtning, kjprt til de Deputeredes Hus. Anklagen 
st0ttede sig paa utro Tjeneres Udsagn og paa Papirer, som man havde opsporet i et Skab. Ludvig Capet*, saaledes 
tiltalte 

* Kongens Pamilienavn.44 
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man Kongen, förblev kold og fattet. Han forlangte og fik to Porsvarere, der senere blev forpgede med en tredie. 
Den 26. Deeember fprtes Kongen for anden Gang for Konventet. Trommerne hvirvlede, den hele bevaebnede 
Magt var paa Benene, store Polkemasser opfyldte Gademe, og man hprte kun Porbandelser over Aristokraterne, 



hvis Hoved netop faldt for Guillotinens 0kse. Ludvig bevarede trods disse Varsler om, hvad han gik impde, en 
rolig og vaerdig Holdning; lian talte med sine Ledsagere om Seneca og Livius, som om det hele sprgelige Tog 
slet ikke angik ham. Med ligesaa stor Sindsro hprte han i Forsamlingen paa sine Forsvareres gribende Taler og 
iagttog de. vekslende Indtryk, de frembragte. Han haabede ikke mere; han frygtede ikke mere Udfaldet. 

Under Processen holdtes Kongen adskilt fra sin Familie; men da Dommen var udtalt, fprtes han, Aftenen f0r sin 
D0d, sammen med den. De* Ulykkelige förblev to Timer sammen; da reiste Kongen sig f0rst, og omfavnede sine 
Kjaere; den fjortenaarige Prinsesse Maria Theresia faldt med et Skrig besvimet til Jorden; Dauphinen trykkede 
brsendende Kys paa Faderens Haand. »Opdrag vor S0n i Kjaerlighed til Fsedrelandet; Iser ham at tilgive og at 
elske«, sagde Kongen, hvorpaa han rev sig l0s. 

Den 21. Januar 1793, Klokken 9 om Morgenen, steg Kongen med flere Embedsmsend tilvogns. Artilleriet gaar 
raslende i Spidsen, Kavalleri og Fodfolk omgiver Vognen, dump Trommehvirvel ledsager Dpdstoget. Hele Paris 
er i feberagtig Bevaegelse. 

En dristig Mand, Baron Batz, havde fattet Planen at ville befri Kongen og havde til dette 0iemed hvervet 
omtrent 200 modige Msend. Ved en Krumning af Gaden gjennembryder han med nogle Eedsagere Toget; han 
haaber, at Nationalgarden ikke vil svigte ham; men forgjasves. HansLudvig- XVFs Sen. 
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Ledsagere hugges s0nder og sammen, han selv undkommer som ved et Mirakel. 

Kongen d0de heltemodig. Da hans Hoved faldt, oplpftede den fanatiske Eolkemasngde et umaadeligt Skrig, og 
man stredes om Gfferets Klaeder og Blod. 

Rygtet om den forfaerdelige Begivenhed udbredte sig snart til alle Sider, og de imod Frankrig forbundne Magter 
reiste sig for at tugte den blodudgydende Republik; England sluttede sig til dem. Provinsen Vendée traadte i 
Vaaben og erklaerede Ludvig XVII for at vasre retmaessig Konge af Erankrig. Men hverken den unge Eyrste eller 
hans Moder vidste noget om, hvad der foregik udenfor Temples Mure. 

Modige Maend gjorde flere Fors0g paa at befri ham og hans Moder, og den naevnte Baron Batz satte af denne 
Grund mere end engang sit Hoved paa Spil. Han var baade her og der og allevegne, men det lykkedes aldrig 
Republikens Sporhunde at faa fat i ham. Han havde opnaaet at vinde en Officer og andre Hjaelpere for Sagen. 
Under et falsk Navn lod han sig indskrive i Borgervaebningen og deltog i Vagttjenesten i Temple. Ogsaa hans 
Venner var beskjaeftigede i Slottet, en af dem som Kommandant, medens en Del af Borgervaebningen vilde 
underst0tte Planens Udfprelse ; en m0rk Nat begunstigede Foretagendet, og de Fangne var underrettede. Da 
styrter Skomageren Simon, en vild Republikaner, pludselig ind, lader Vagten traede op for at mpnstre den — et 
anonymt Brev har r0bet Komplottet. Baronen taenkte i den fprste Sindsbevaegelse paa at skyde Skomageren ned; 
men han maatte straks sige sig selv, at dette kun vilde gjpre Sagen vaerre, hvorfor han forholdt sig rolig under 
Mpnstringen. Medens Skomageren ilede til de Fangnes Vaerelser og ogsaa der fandt alt iorden, blev Baronen 
udkommanderet med en Patrouille, saa at han lykkeligt undkom.46 Ludvig- XVFs S0n. 

De kongelige Damer, vante til Ulykken, bar ogsaa clenne Tilintetgjprelse af deres Forhaabninger med Fatning. 
Den 3. Juli om Aftenen sad de fredeligt sammen; Marie Theresia laeste h0it i et historisk Vaerk og kastede ofte 
sine Blik henimod Sengen, hvori hendes S0n laa og sov. Da naermede der sig Skridt, Npglen raslede, og seks 
Embedsmaend traadte ind. »Vi kommer«, sagde den ene med barsk Stemme, »paa Sikkerhedskomiteens Vegne; 
Gapets S0n skal skilles fra sin Moder«. 

Disse Grd knaekkede for fprste Gang Dronningens aedle Stolthed. Hun beder, hun bpnfalder, hun fors0ger at 
bl0d-gj0re de staalhaarde Hjerter; sammen med Datteren og Svigerinden forsvarer hun Sengen, paa hvilken den 
elskede S0n hviler. Under Kampen falder Sengeforhaeuget ned paa ham; han vaagner og siger graedende, idet han 
klamrer sig fast til Moderen: »Marna, forlad mig ikke!« 

»Vi er ikke komne for at strides med Kvindfolk«, siger en af Maendene; »nu lader vi Vagten hente«. Den 



ulykkelige Moder indsaa nu, at det var en Umulighed at beholde S0nnen; med bl0dende Hjerte b0iede hun 
Nakken for den ub0nh0rlige N0dvendigheds haarde Tvang; hun klaedte Drengen paa, kyssede ham, vsedede ham 
med sine Taarer og gjentog atter og atter: 

»Glem ikke, hvad Papa har sagt Dig; han ser fra Himlen ned paa Dig; han velsigner Dig, naar Du vedbliver at 
vsere god og £edel.« »Hav ingen Sorg for det«, sagde en af Maendene; »den franske Nation har s0rget for at give 
ham en vaerdig Opdrager«. — 

I et af Slottets Vserelser, der tidligere havde vaeret beboet af den ulykkelige Konge, sad Skomageren Simon med 
Piben i Munden. Tobaksrpgen omsluttede hans grove Former og skjulte naesten de gemene Traek og den låve 
Pande. Denne Mand og hans Kone, den tykke Marie Jeanne, varLudvig- XVPs Sen. 
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de for Prinsen udvalgte Opdragere. »Naa, Ulveunge, kommer Du endelig?« tilsnserrede han Drengen, da denne 
sent om Natten bragtes af Embedsmsendene. Ganske bedpvet af Övergången kr0b den forskraskkede Dauphin 
sammen i en Krog, hvor han grsedende tilbragte hele Natten, medens Tigteparret ubekymret snorkede. Den naeste 
Morgen traadte nogle Nationalgardister ind. Da reiste Drengen sig, som om Erindringen om hans Rettigheder var 
vaagnet hos ham, og sagde med en vis Vserdighed: »Jeg vil til Marna! Med hvilken Ret holder man sig her fast?« 
Borgersoldaterne saa, overraskede paa hverandre; de kunde i kk e give noget Svar. Men Mester Simon tiltordnede 
ham: »Hold Mund, Gapet; ikke raesonnere, eller jeg skal vise Dig, hvem der er Din Herre.« Prinsen veg for den 
l0ftede, knyttede Haand, trak sig tilbage til sin Krog og sagde intet. I flere Dage spiste han kun nogle faa Bid 
Br0d, men svarede i kk e paa noget Sp0rgsmaal. Da han derpaa blev bragt ud i Haven, betragtede han 
opmserksomt de omkringstaaende Vagtposter, og hvor han troede at Isese et Trsek af Godhed og Deltagelse,, 
traadte han gr 2 edende hen til Maendene og bpnfaldt dem om at bringe ham til hans Marna. Ingen af Soldaterne 
svarede ham med Raabeder. men heller ingen af dem kunde give-ham noget Trpstens Ord. Med Eorbandelser 
over »B0ddelungen« f0rte Skomageren Barnet tilbage til det skumle Eorvaringssted. 

En Tid lang modsatte Prinsen sig den brutale Behandling. Skomageren bragte bam engang en Mundharpe. Han 
viste ham, hvorledes den skulde bruges, og tilfpiede-leende: »Din Ulvemoder og Din Tante spiller Klaver; nu 
kan Du ledsage dem med Mundharpen«. Trodsig skj0d. Barnet Tingesten fra sig med de Ord: »Bebold selv Dit 
Leget0i!« Skomageren kom herover i et saadant Raseri, at han mishandlede den lille Eudvig med Naeveslag. 
Men,Prinsen og Skomageren Simon.Ludvig X VPs S0n. 
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Drengen gav ikke efter; uden at udgyde en Taare raabte lian under Mishandlingerne, at Tugtemesteren ikke 
havde nogen Ret til at slaa ham; han skulde f0rst vise ham den Eov, der gav ham Ret dertil. »Ja, vent bare, 
Canaille«, sagde Bpdlen, »hos mig skal Du endnu Isere at synge Car-magnolen* og at raabe Hurra for 
Republiken«. 

Manden holdt sit Ord. Under hans Jaernhrender forsvandt samtidig med Barnets fysiske ogsaa dets moralske 
Kraft. Hvad Nseveslag og Spark i kk e formaaede, det udrettede Braendevinen, som han gav Barnet at drikke, naar 
han selv sad ved Snapsflasken. Den mishandlede Dreng istemte da paa Tugtemesterens Befaling den 
republikanske Sang, tbi gjorde han det ikke, fik han Spaend eller Prygl. Nu tog hans Plageaand ham kun sjaeldent 
med op paa Taarnets flade Tag, hvor han tidligere undertiden havde faaet Lov til at traekke frisk Luft. Ved en 
saadan Leilighed havde hans Moder set ham gjennem en Spraekke i en Skillevaeg, men dette Syn beredte bende 
ingen Glaede. De Odelaeggelser, som den grusomme Behandling havde anrettet i den friske, muntre Barnenatur, 
förblev ikke ubemaerket af bendes moderlige 0ine. Men snart skulde hun gj0re endnu mere bitre Erfaringer; 
hendes Barn blev benyttet som Vidne imod bende. 

Man bavde besluttet hendes D0d; men man var i Eorlegenhed med at tilveiebringe tilstraekkelige Anklagepunkter. 
Simon vidste Udveie. Han lod en Protokol opsaette, i bvilken Dronningen blev beskyldt for at have forledt sin 
S0n til Handlinger, oprprende for den menneskelige Fplelse. Disse Aktstykker lod man det umyndige Barn 



undertegne, der slet ikke forstod, hvorom Talen var. 

* En republikansk Sang, der begyndte saaledes: Madame Veto havde lovet. 
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Derefter blev han ved Forhprene stillet ligeoverfor fprst sin Spster, senere sin Tante Elisabeth. Den 
beklagelsesvserdige Dreng havde gjerne flpiet i deres Arme; men Frygten holdt ham tilbage, og Skrsekken 
bevtegede ham til at svare Ja paa alle, for ham ganske uforstaaelige Spprgsmaal, medens de to Kvinder var 
nserved at synke i Jorden af Skam og Vrede over de frsekke Beskyldninger. Da denne Anklage blev foreholdt 
Dronningen, henvendte hun sig ikke til Dommeme, men til de tilstedevserende Kvinder af Folket og spurgte dem, 
om en eneste Moder kunde holde en saadan Skjsendsel for mulig. 

Fattet, ubpiet, foragtende den skrigende, jublende Ppbel, besteg hun den 16. Oktober Skafottet. 

Skomageren begyndte at kjede sig, hvorfor han fik Lov til at lade et gammelt Billard bringe ind i Forvaerelset. 

Her fordrev han Tiden med sine Kammerater. Ogsaa den lille Karl Capet, som man kaldte ham, Iserte Spillet og 
fik undertiden Tilladelse til at deltage i det. Men til andre Tider gjorde Spillerne Drengen til Gjenstand for hele 
deres Kaadhed. Han blev kastet fra den ene til den anden, de blseste ham Tobaksrpg i Ansigtet eller overpste ham 
med Haan og Skjaend. Af Frygt for, at Billardet kunde blive et farligt Samlingssted for Temples Embedsmaend, 
lod man det atter bortfjerne. 

Derimod forundte man den lille Fangne et andet Legetpi, nemlig en Metalfugl, der slog med Vingeme og flpitede 
Kongemarschen. Senere fik han ogsaa levende Kanariefugle, hvis Sang og Taemning ikke blot morede Prinsen 
men ogsaa hans Oppasser. En af Opsynsmaendene fandt det imidlertid utilstedeligt, at der i Faengslet blev flpitet 
en Melodi fra Tyrantiden, og at alle Fuglene istemte den. Han mente, det hentydede paa et Komplot, slyngede en 
af Fuglene til Jorden, indgav Beretning og Fuglene blev fjemede. MidtLudvig' XYI's Spn. 
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under Parternes forbitrede Kampe, under Bpddelvognens Rullen morede Pariservittigheden sig over 
Kanariefuglenes Sammensvaergelse. 

Den lille Dauphin sprgede dybt over dette nye Tab. Men Skomageren forundte ham ikke Ro, hverken Dag eller 
Nat. Ofte rev han den slumrende Prins ud af Sengen, overhaeldte ham med Vand, og frydede sig over, at Barnet 
maatte tilbringe Natten paa det kolde, vaade Leie. Som en Fplge af denne umenneskelige Behandling blev 
Prinsen syg; hans gode Natur beseirede rigtignok undertiden den tserende Sot, men det var dog kun en 
tilsyneladende Helbredelse. 

Barnet bar Dpden i Hjertet. 

Efter flere Gange at have anspgt derom, blev Simon fritaget for sit Hverv. Man gav ikke Prinsen nogen ny 
Bevogter, men foretrak at afspterre ham aldeles fra Uden-verdenen. I Januar 1794 bragtes han til et lille Kammer 
i Slottet; af Dpren borttog man den pverste Fylding og indsatte et Jsemgitter, gjennem hvilket et R0r hidfprte 
nogen Varme fra Kakkelovnen i Forvaerelset. Ved Hjaelp af en Skydeindretning bragte man den Fangne to Gange 
daglig den knappe Kost. Hvergang Vagtposterne skiftede, saavel ved Dag som ved Nat, raabte de ved Gitteret: 
»Capet, er Du der? Vis Dig!« Da krpb den stakkels Lille bort fra sin Halmsaek og traadte i sin forkomne 
Skikkelse for Vogternes 0ine. Men forpvrigt var han nu sikret for andre Mishandlinger. 

Prinsen glaedede sig i Begyndeisen over denne Ensomhed; han feiede sit Vaerelse, redte Sengen, og vaskede sig 
med det Vand, som man havde givet ham til at drikke. Men snart kom Ensomhedens Raedsler, han fplte sin 
fuldstaendige Forladthed paa det bitreste, fplte sig opgiven af alle Menuesker. Det er muligt, at Billedet af hans 
Kjaere undertiden foresvaevede ham i Drpmme og bragte ham til 
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at glemme sin N0d. Men disse Lysstraaler fra en bedre Tid trsengte kun sparsomt og stedse sjseldnere ind i hans 
Faengsels Tusmprke; Raedslerne beholdt Overvaegten og taerede paa hans Livskrsefter. Dertil kom Mangelen paa 
frisk Luft og Bevaegelse, samt den utilstrsekkelige Ernsering — alt i Förening bragte Prinsen i en Tilstand af 
fuldstaendig Afkrreftelse. Han kunde ikke mere holde sit Frengsel eller sig selv ren; Rotter og Mus gnavede i hans 
sparsomme Br0d, og al Slags Ut0i trerede paa lians Legeme. 

Det franske Folk havde andre Ting at taenke paa end den forladte Kongespn. Faldpksen, Dpdsskrsekken svsevede 
over selve Folket. Partikampene vedvarer; Marat d0r for Charlotte Cordays Kniv; Guillotinen slagter fremdeles 
sine Ofre. Gudsfomaegterne Hebert og Chaumette bestiger Dpds-vognen i Marts 1794, den skraekkelige Danton 
med Kammerater den 5. April Den blodige Robespierre glseder sig kun en kort Stund over Seiren. Han og hans 
Blodbrpdre St. Just og Couthon, i hvis Fplge ogsaa Simon, Prinsens Bpddel, befinder sig, falder for Mordpksen 
den 28. Juli. 

At den fangne Prins under saadanne Omstaendigheder kunde blive glemt, er ikke förunderligt. Kun eet Vaesen 
taenkte endnu med varm Kjaerlighed paa ham: hans Spster Maria Theresia. Men ogsaa hun hensad i strengt 
Faengsel. Hendes Foraeldre og hendes Tante Elisabeth havde man övergivet til Guillotinens Kniv, og siden da 
havde hun vaeret holdt i streng Förvaring. Hun havde gjerne pleiet Broderen ; men hun vidste i kk e noget om hans 
elendige Tilstand, vidste ikke engang noget om Moderens og Faderens Dpd. Begge Spdskende levede i samme 
Bygning, men tykke Mure adskilte dem. 

Efter Seiren over Robespierres Parti gjorde Barras, det ny indsatte Direktoriums fprste Leder, henimod Juli 
Maaneds Slutning en Rundtour gjennem Paris. Med sitLudvig XVfs Spli. 
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Fplge kom han ogsaa til Temple, hvor han lod Vagtposterne fordoble, men ogsaa sprgede for en Oppasser til 
Prinsen. Han valgte dertil en ham bekjendt paalidelig Republikaner Laurent, der oprindelig havde vaeret 
vestindisk Planter. 

Klokken to om Natten ankom den nye Oppasser til Prinsens Faengsel. Da han flere Gange havde kaldt, kom der et 
klynkende »Ja« som Svar, men ingen Bevaegelse forraadte, at der her opholdt sig et menneskeligt Vaesen. Den 
31. Juli gjentog Laurent sit Bespg, ledsaget af andre Embedsmaend. Dpren maatte brydes op — saaledes kom 
man ind i Rummet, hvor Prinsen sammenkrummet smaegtede paa sit Smertensleie. Kun Pjalter beklaedte hans 
forvoksede Legeme og de usaedvanlig forlaengede Lemmer, der i Ledene var besat med Svulster, medens al Slags 
Ut0i holdt til i Pjalteme og Smudset. Et tykt Lag Skurv sammenklaebede Haarene. Fra det indfaldne Ansigt 
stirrede 0inene glanslpse frem eller vandrede deltagelseslpst hid og did. I denne Tilstand var Kongespnnen, 
engang sine Foraeldres Glaede og Frankrigs Haab, nu mere elendig end den usleste Tiggers Bam. 

Laurent satte igjennem, at Prinsen fik en bedre Opvartning og Pleie. Stuen blev rengjort, Drengen badet og 
forsynet med nye Klaedningsstykker, og en anden Seng blev anskaffet; i det hele taget spgte man at lindre det 
ulykkelige Barns ydre og indre Smerter, at hidfpre dets Helbredelse. Prinsen gjenvandt ogsaa nogenlunde Brugen 
af sine Lemmer. Men hans Sjael var ligegyldig for, hvad der foregik omkring ham; Ungdommens Blomst var for 
laenge siden knaekket. Kun en Gang, da han fprtes op paa Taarnets flade Tag, da han indaandede den friske Luft, 
saa Himlen over sig og hprte Fuglenes Sang, undslap der ham et Glaedesudraab. Og da han under Nedstigningen 
kom forbi det Faengsel, som han engang havde delt med Moderen, heftede han et54 

Ludvig' X VFs Sen. 

Blik fuldt af overordentligt Tungsind paa Porten. Laurent trak ham hurtigt bort med sig, for at der ikke skulde 
vaekkes pinlige Tanker hos ham. Prinsen fulgte villig, men en Taare forraadte, at Mindet om hans Kjaere endnu 
levede hos ham. 

En anden Gang lagde han nogle forkrpblede Blomster, der uden Regn og Solskin var voksede op i Murrevneme, 
hen paa den ham bekjendte Dprtaerskel, den eneste Kjaer-lighedsgave, han var istand til at bringe. 



I November blev der til Lettelse for Oppasseren ansat en anden Vogter, den skikkelige Gomin. Ogsaa nu var det 
Nat, da Gomin med Laurent og en anden Embedsmand traadte ind til Barnet, som endnu fremdeles maatte 
tilbringe Nsetterne alene med sin Smerte. Det misbandlede Vsesens ynkelige Udseende opvakte Gomins 
Deltagelse, og han besluttede ganske at ofre sig for Prinsens Pleie. Han turde rigtignok ikke vaage ved Prinsens 
Seng eller om Formiddagen yde ham Selskab eller forbedre den endnu fremdeles fattige Kost — det forbpd de 
strengeste Befalinger; men om Eftermiddagen fprte han ofte Prinsen op paa Taarnet, og om Aftenen forspgte han 
at opmuntre ham. Det varede imidlertid en Stund at vinde Prinsens Fortrolighed. Men da Gomin en Dag bragte 
fire blomstrende Grene, vaagnede Drengens gamle Kjrerlighed til Blomster; med taknemlige Ord slugte han dem 
med 0inene og indaandede deres liflige Duft, afplukkede enkelte og betragtede dem Isenge grublende. 

Da Prinsens Sundhedstilstand i Begyndeisen af 1795 forvaerrede sig, fandt en Laegeunderspgelse Sted; 
Indberetningen krsevede bedre Kost og Bevaegelse i frisk Luft, men der blev ikke taget Hensyn til den, omend 
intet Menneske mere frygtede for, at den lille forkomne Fange i Temple skulde kunne blive farlig for Frankrigs 
Ro. 

Den 3. Marts forlod Laurent Temple; hans EfterfplgerLudvig- XVPs Sen. 
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blev Nationalgardisten Stephan Lasne, oprindelig Vaeggemaler. Han havde set Dauphinen i dennes lykkelige Tid, 
og forspgte nu i Förening med Gomin ved en kjaerlig Behandling at vinde Prinsens Fortrolighed. Han spillede 
Domino med ham, foresang ham bekjendte Viser, fortalte ham om de senere Tiders B egivenheder og s0gte paa 
enhver Maade at glsede ham. Da han engang talte om det lille Regiment, som havde valgt Dauphinen til Oberst, 
henvendte Prinsen de fprste Ord til ham, idet han saa sig sky omkring : »Har Du dengang set mig med min 
Sabel?« 

Imidlertid tog Barnets Afkraeftelse stedse mere til. En brav Laege anvendte hele sin Omhu paa den taalmodige 
lidende Syge, men det var for sent. 

Den 5. Juni bespgtes Prinsen* af en anden Laege, da den fprste pludselig var dpd. Paa eget Ansvar lod han ham 
straks bringe ind i et lyst, luftigt Vaerelse, hvor han vederkvsegedes af det saa Isenge savnede varme Solskin. Men 
Laegen indsaa snart, at menneskelig Hjaelp var forgjaeves. Da Gomin om Formiddagen den 8. Juni s0gte at 
opmuntre Prinsen med venlige Ord, iagttog han med Smerte, hvorledes Barnets Kraefter hurtigt aftog. Pludselig 
reiste Prinsen sig og stpttede sig paa Armen, hans 0ine oplivedes, en flygtig Rpdme — som den svindende Dags 
— gled hen over hans Traek: »H0rer Du Musiken? Den kommer deroppefra!« sagde det d0ende Barn — den tro 
Vogter bad i Stilhed en B0n. 

Endnu engang reiste Prinsen sig, hans Ansigt straalede af Fryd: »H0rer Du ikke? Hun synger! Marna Dronningen 
synger!« Senere talte han saagodt som ikke mere — Klokken 2 om Eftermiddagen var Kampen tilende. Men 
D0den borttog ikke fra de blege Laeber det milde Smil, som det smukke 

* Nu 10 Aar gammel (f0dt den 27. Marts 1785).66 
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Dr0mmebillede havde vakt — Kongebarnet d0de i Fplelsen af at befinde sig i Moderens Arme. 

Dauphinens Spster, Maria Theresia, fik sin Fribed henimod Slutningen af Aaret og blev udleveret til 0strig (hun 
d0de f0rst 1851 i en Alder af 73 Aar).* 

* Det kan her bemserkes, at der gives dem, som tror, at det Barn, der saa ynkeligt gik til Grande i Temple, ikke i 
Virkeligbeden var Prins Karl Ludvig, men et andet Bam, der i Temple skulde vsere bleven forbyttet med Prinsen, 
og at der i vort Aarhundrede er optraadt flere Personer (vistnok kun Eventyrere) med Paastand om at vaere 
Efterkommere af den virkelige Daupbin af Frankrig eller Ludvig XVIL.Kaspar Hauser. 



et var anden Pintsedag i Aaret 1828. Det smukke Solskinsveir havde lokket de fleste af Niirnbergs Beboere ud 
paa Landet, og Gademe i den gammeldagse By var derfor temmelig 0de — da blev de betraadte af et ungt 
Menneske, hvis Skjaebne og Liv flere Aar igjennem lagde Beslag paa 0vrighedernes Virksomhed og holdt hele 
Tyskland, ja en stor Del af Europa i Spaending. 

Det var om Eftermiddagen mellem 4 og 5, at den Eremmede, klaedt som en Bondeknps, paa et Torv traf paa en 
Skomager, hvem han tilraabte: »Hei, Du!« Han bar et Brev med Adresse: »Til Hr. Ritmesteren ved 4. Eskadron«. 
Da Borgeren ikke vidste noget om denne Ritmester, fprte han Knpsen til Vagten ved den naermeste Port, hvor 
man angav ham Ritmester Wessenigs Bolig. Veien til Vagten var temmelig lang, og intet var derfor naturligere, 
end at den snaksomme Skomagermester s0gte at faa en Samtale igång med det unge Menneske. Men forgjasves. 
Den Maade, hvorpaa Kn0sen optog hans Spprgsmaal, viste snart, at denne slet ikke havde forstaaet ham. Han 
maatte derfor npies med, stiltiende at f0re det unge Menneske til Officerens Hus. Ritmesteren var ikke hjemme, 
og Tjeneren fors0gte58 
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nu at udfritte Kn0sen, men det var umuligt at faa nogensomhelst Oplysning af ham; paa Sp0rgsmaalene om, 
hvem han var, hvad han vilde, hvorfra han kom o. s. v. svarede han stadig: »blive en Rytter ligesom min Pader« 
eller »ved ikke« eller »jeg vil have en Hest«. Den Ubekjendte syntes at vsere yderst udmattet, graedende pegede 
han paa sine Ben, der naesten ikke mere kunde baere ham. Da man for at styrke ham bragte ham Kj0d og 01, 
st0dte han begge Dele med Raedsel bort fra sig, idet hans Ansigtsmuskler viste krampagtige Trsekninger; kun et 
Glas Vand og et Stykke Rugbrpd n0d han med Begjaerlighed og under Tegn paa Velbehag. 

Imidlertid var Ritmesteren kommen hjem. Han tog imod Brevet og laeste det. Dets Indhold var ham fuldstaendig 
uforstaaelige Der fremgik af det og en indlagt Seddel kun, at Kn0sen hed Kaspar Hauser, havde en Alder af 17 
Aar og var et Hittebarn. Brevet var dateret: »Pra den bairiske Graense, den Sted kjendes ei, 1828«; en Underskrift 
fandtes ikke. Indholdet var fplgende: 

»Hpitvelbome her Ridtmaester! 

Jeg Saender dem en Draeng lian förlänger at tjene Sin Konge tro, denne Draeng blev lagt hos Mig 1812 den 7. 
Oktober, og Jeg er saelv en fattig Daglpnner, jeg haver og saelv 10 b0m, jeg haver saelv nok at gjpre for at kunde 
laeve, og Hans moder har lagt barnet hos mig for at Opdrages, men jeg haver i kk e Kunet udsp0rge Hans moder, 
og Jeg haver ikke sagt noget til pvrigheden om at barnet er lagt hos Mig og Jeg haver taengt mig at maatte beholle 
Ham som min s0n, jeg haver Opdraget ham Cbristeligen og Haver Siden r812 ei ladet Ham gjpre noget skridt 
udenfor huset og Ingen menneske ved ikke Hvor han er Opdraget og Han saelv ved igge Hvad mit hus heder. Og 
den59 Kaspar Hauser. 

Sted ved han haelder igge, di t0r nok sp0rge Ham men Han kand igge sige Det laesning og skrivning Haver jeg 
lert Ham, han kan og skrive Min skrift som Jeg skriver og Naar vi sp0r Ham vad han vild Blive saa Siger han vil 
Blive ryttersoldat som Hans far har veret; Wil han og blive, naar Han havde for eldre Hvad han igge Har var Han 
bleven en Lerd man Di t0r kun vise Ham noget, saa Kan han nokk; 

Jeg haver viist Ham blot til Neumarh der Har han saelv maatte Gaa til dem, Jeg haver Sagt til Ham, naar Han er 
bleven soldat komer Jeg strags og Bespger ham ellers havde Jeg bragt mig om Min hals 

beste her Ridtmaester di t0r igge tragtere Ham han kjenner igge mit sted Hvor Jeg aer jeg haver Bortfprt Ham mit 
om natten han kan igge finne til Bage 

jeg undertaegner erbpdigst, Jeg skriver igge Mit navn jeg Kunne blive strafet, 

Og Han haver igge En skilling Hos sig fordi Jeg saelv intet Haver vis di igge vil Beholle Ham saa maa di afslaa 
Ham seller ophenge Ham i skor Stenen.« — 

Ppdselsangivelsen paa den indlagte Seddel skulde have Udseende af at vaere skreven af Hausers Moder for 
omtrent 16 Aar siden. Den var skreven med fordreiet Haandskrift; Bedrägeriet fremgik imidlertid tydelig deraf. 



at Blaekkets Farve paa begge Skriftstykker var ganske ens. Som bekjendt gulner ssedvanligt sort Blaek med Tiden; 
her paa Sedlen var Skriften endnu ganske frisk, ikke seldre end i Brevet. 

Ogsaa Ritmesterens Spprgsmaal var forgjseves. Han fik kun de ovenanfprte Ord til Svar, og endnu samme Aften 
overleverede han derfor det gaadefulde Menneske til Magistratens Varetsegt. Det fprste Forhpr over Hauser 
havdeöO 
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intet tilfredsstillende Udfald. Hans Adferd under Forhpret forraadte hverken Frygt, Forundring eller Forlegenhed 
; tankelpst ’ stirrede han paa alt og alle, saa at man maatte drage den Slutning, at han ikke kunde finde sig tilrette i 
sine nye Forhold. Over glindsende Ting og nye Pengestykker, som man holdt hen for ham, viste han en barnagtig 
Glaede, og man maatte spprge sig selv, om man havde at gjpre med et sindssvagt eller et halvvildt Menneske. Kun 
i een Henseende blev man hpilig overrasket: da man bragte Hauser et Ark Papir og en Blyant, skrev han med 
faste, tydelige Traek sit Navn: Kaspar Hauser. 

Da man opfordrede ham til at vedfpie Navnet paa hans Fpdested, Foraeldre o. s. v., svarede han stadig kun med 
de tidligere Ord »ved ikke«, »Hest« o. s. v. 

Man övergav ham nu til en erfaren Fangevogters omhyggelige Opsyn. Men hverken han eller Politilaegen kunde 
trods den mest opmaerksomme lagttagelse opdage nogetsomhelst, der kunde lede til at mistaenke Hauser, og efter 
seks Dages Forlpb gik Rettens Udtalelse ud paa: 

»at Kaspar Hauser hverken er forrykt eller sindssvag, men piensynlig paa den skammeligste Maade bleven fjernet 
fra al menneskelig Dannelse og opdraget som et halvvildt Menneske, der ikke kan bekvemme sig til ordentlig 
Kost, men kun lever af sort Br0d og Vand«. 

Af Underspgelserne over Hausers legemlige og aandelige Tilstand efter hans Optraeden i Numberg fremgaar med 
fuld Sikkerhed kun fplgende: I en Alder af tre til fire Aar var han bleven berpvet Friheden og Omgången med 
Mennesker; i mindst tolv Aar var han bleven holdt fangen, og i Lpbet af denne Tid havde han ganske glemt 
Sprogets Brug, og samtidig ogsaa tabt enhver lagttagelsesevne. Det var sandsynligt, at han, altid ganske alene, 
havde vaeret indespaerret i et trängt, lavt Rum, og indtil sin Befrielse hverkenöl Kaspar Hauser. 

h0rt eller set noget Menneske, ikke engang de, som bragte ham hans Fpde, der bestod af Vand og Br0d. Faengslet 
havde kun vaeret sparsomt oplyst af Dagslyset, altid vaeret halvmprkt, og han havde ikke kunnet se Solen. 

Hans Dragt bestod af en Skjorte og korte Bukser, der blev holdt oppe af Seler. Om Dagen sad han paa Faengsels- 
rummets Gulv og legede med to hvide Traeheste og en hvid Traehund. Han hsengte forskjellige Smaating om 
deres Hals og talte med dem, saavidt som hans Mangel paa Ord og Begreber tillod. Om Aftenen lagde han sig til 
at sove paa en Halmsaek. Naar han om Morgenen vaagnede, fandt han ved sit Leie et Stykke Br0d og friskt 
Vand. Om Natten blev undertiden hans Negle og Haar klippede og hans Linned skiftet. Brpdet, som blev bragt 
ham, var altid tilstrsekkeligt for hans Fompdenheder, Vandet derimod ikke, og han fortalte senere, at Vandet, 
hvergang det havde vaeret utilstraekkeligt til at slukke hans Tprst, havde havt en ubehagelig Bismag (man 
formodede af Opium). 

Laenge, laenge havde han levet paa denne Maade. Da indtraadte der et Vendepunkt i hans sprgelige Skjaebne. 
Faengslets D0r aabnede sig, og den Ubekjendte, der skal have fprt ham til Nurnberg, traadte ind, barfodet og 
naesten lige saa tarvelig klaedt som han selv. Maaske var det den samme, der hidtil havde bragt ham Br0d og 
Vand og foraeret ham Hestene. Han sagde til ham, at han nu skulde komme til sin Fader, der havde vaeret Rytter, 
hvad han ogsaa skulde blive. Den Fremmede kom fra nu af oftere til ham, altid i den samme Dragt, og laerte ham 
at skrive sit Navn. Ikke laenge fpr Befrielsen havde Manden pryglet ham dygtigt med en Stok, formodentlig fordi 
han havde gjort Larm. Ved Undervisningen indprentede den Ubekjendte ham stadig, aldrig at vove sig udenfor 
Dpren, »thi62 
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over D0ren er Himlen og Vorherre, som vilde blive vred og slaa ham, hvis han vilde ud«. 

Saaledes hengik der atter en Tid, da han pludselig en Nat blev vsekket. Den Ubekjendte stod bag ham og lovede, 
nu at ville f0re ham til hans Fader. Efteråt han havde paaklaedt ham og sat ham en sort Hat paa Hovedet, bar han 
ham paa sin Ryg ud i det Frie og derpaa en lang Straekning opad et Bjerg, indtil det blev Dag. Kaspar var 
imidlertid falden is0vn og vaagnede f0rst, da han f0lte, at han blev sat ned paa Jorden. Nu Iserte den Ubekjendte 
ham at gaa, hvad der faldt ham meget vanskeligt. Saaledes nsermede de sig til Nurnberg, som den Ubekjendte 
betegnede med Navnet »den store Uandsby«. Her havde han taget et Brev op af Uommen og overrakt Hauser det 
med den Besked, at han skulde vise det til en »Gut«. 

Saaledes var Kaspar Hauser kommen ind gjennem Porten til den gammeldagse Rigsby. Hvorledes han kort efter 
traf den omtalte Borger, der fprte ham til Ritmesteren, har vi h0rt. 

Man har grublet meget over, hvorledes ea saa paafaldende Skikkelse ubemserket er kunnet bleven bragt ind i 
Byen en smuk Pintsemandags Eftermiddag, da der har gaaet Spadserende paa alle til Byen fprende Veie. Denne 
Gaade l0ses dog let, naar man betaenker Hausers fuldstaendig bevidstlpse Tilstand underveis; Luftens og 
Temperaturens Indvirkning, de forskjellige Slags, navnlig Planternes Lugt, som endnu lang Tid efter udpvede en 
maegtig Indflydelse paa ham, maa fuldstaendig have bedpvet huns Sandser. I en saadan Tilstand var han jo let at 
bringe fra Sted til Sted. dels tilfods, dels tilvogns, og man kan antage, at han om Eftermiddagen i en Vogn er 
bleven bragt ind i den mennesketomme By. Den Plads, paa hvilken liauser fandtes staaende, ligger i en afsides, 
lidet bes0gt Del af Byen, og navnlig paa63 Kaspar Hauser. 

S0n- og Festdage kunde der om Eftermiddagen hengaa Timer, uden at nogen her lod sig se. I et beleiligt 0ieblik 
kunde man her have stillet Hauser op, medens Vognen uden at vaekke mindste Opsigt har kunnet kjpre videre. 

Af Magistraten i Nurnberg blev Hauser behandlet som en hjeml0s, forspmt Dreng. Paa sit Vaerelse i et af det 
gamle Slots Taarne opfprte han sig som et Barn og tilbragte for det meste Tiden med at lege, men viste dog snart 
Trang til at Isere noget. Navnlig havde han Lyst til at tegne og skrive, og i begge disse Retninger opnaaede han 
hurtig en vis Fserdighed. 

Der blev fremsat de dristigste Formodninger om hans gaadefulde Herkomst. Han var hverken sl0v eller 
sindssvag, men fpielig og godmodig, og ingen kunde antage ham for at vaere et halvvildt Menneske. Derimod 
r0bede han, naar hine altid tilbagevendende Talemaader undtages, en saa fuldstaendig Mangel paa Ord og 
Begreber, et saa grundigt Ubekjendskab med de almindeligste Gjenstande og Naturbegivenheder, en saadan 
Ligegyldighed, ja naesten Afsky for alle Livets Ssedvaner, Bekvemmeligheder og Fornpdenheder, og samtidigt i 
sit Vaesen og sin Karakter saa overraskende Eiendommeligheder, at man maatte antage, at hans legemlige og 
aandelige Udvikling var bleven hemmet paa en voldsom og unaturlig Maade. Endnu i lang Tid var forskjellige 
Spiser og Drikke ham modbydelige; lian n0d kun Br0d og Vand. Naar han havde spist Kj0d, tik han seedvanlig 
Braekninger og stasrk Hovedpine; Lugten af 01 og Braendevin bragte ham til at svede af Angst. Overhovedet var 
hans Lugtenerver meget fplsomme; Lugten af Blomster, Jordbaer o. s. v. kunde han ikke taale, og enkelte 
Vsedsker, der for os er temmelig lugtfri, som f. Ex. Maelk, havde for ham en staerk Lugt. 

Med Hensyn til Legemsbygning var han undersaetsig64 
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og bredskuldret; hans Haar var lysebrunt og lidt krpllet, Ansigtsfarven var fin, naesten blomstrende; paa Hagen 
viste sig allerede Tegn til Skjaeg. Haender og Fpdder var velformede og bar intet Spor af haardt Arbeide. Paa den 
ene Arm, der endnu havde Maerker af Vaccinationen, befandt sig et med frisk Skorpe bedaskket Saar, der efter 
hans Udsagn hidrprte fra de Stokkeslag, han havde faaet i Faengslet. Paa hans Fpdder var der Biodvabler, der 
havde sin Aarsag i, at han ikke var vant til at gaa. 

Hans Ansigtstraek var uden nogensomhelst Udtryk og naesten simple; de nedre Dele traadte staerkt frem. Men 
allerede efter nogle Maaneders Forl0b forandrede hans An-sigtsbygning sig fuldstaendig. Hans tidligere saa sl0ve 
Blik fik Udtryk og Liv; de fremragende nedre Dele traadte tilbage, saa at hans tidligere Fysiognomi neppe var til 



at gjenkjende. 

Hans Kraefter naaede neppe et otteaarigt Bams, og betragtede man hans langsomme, vaklende Gang, mente man 
at have et lille Bam i Ynglingeskikkelse for sig. Et ^ble, som han i en Have saa trille frem og tilbage, holdt han 
for at vaere en levende Gjenstand; han greb i Flammen af et Lys, hvis braendende Egenskab var bam ubekjendt; 
under Tegn paa Forbauselse og Glaede holdt han et Stykke braendende Fyrsvamp i Haanden, indtil det forbraendte 
bam Fingrene — kort sagt, han syntes at besidde mindre Erfaring end et treaars Barn. 

Hans Taleforspg bestod i en barnagtig Fallen, saa at man fprst maatte sige efter Betydningen, og ligesom smaa 
B0m omtalte han sig selv kun i tredie Person, idet han naevnte sit Navn. Begrebet »jeg« var ham endnu 
fuldstaendig fremmed. 

En af de mest paafaldende Eiendommeligheder ved ham var hans yderst fplsomme Nervesystem. Naerheden af65 
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ethvert Menneske fplte han og efter dettes Legemsbeskaffenhed var denne Fplelse ham enten behagelig eller det 
mod- 

— Kaspar Hauser ved hans Ankomst til Niimberg. — 

satte; en Haand, der udstraktes mod ham, fplte han som en Pusten, selv i 50 Skridts Afstand. Han kunde fpie 
forskjellige Metaller, Guld staerkest. Da man engang s0gte et 
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Pengestykke, indfandt han sig tilfaeldig og deltog i Spgningen. Mynten blev ikke funden. Ved Middagsbordet 
ytrede han, at han f0lte Myntens Naerhed, og da man havde afdaekket Bordet, fandt man den under Dugen. En 
anden Gang skjelnede han rigtigt mellem forskjellige Gjenstande af Guld, S0lv, Messing og Staal, som man 
havde lagt under et Ark Papir, og uden at han iforveien havde set dem. Staerke Toner bragte hans Ansigtsmuskler 
til at skjaelve og hans Krop til at ryste. Mod Lysindtryk var hans 0ine yderst fplsomme, hvorfor han for det 
meste rettede dem mod Jorden — en Vane, der var fremkaldt ved hans tidligere Faengsels Halvmprke. Det var 
formodentlig ogsaa en F0lge heraf, at hans Syn naaede laengst i M0rke. Et Bevis paa denne sin overordentlige 
Fjernsynethed gav han en Aften, da han i Skumringen paa Gaden laeste. et Husnummer paa omtrent 180 Skridts 
Afstand. Ligeledes kunde han om Natten adskille Farverne. Ogsaa hans Hprelse var skarp og langtrsekkende. 

Om det Övernaturlige, Oversandselige havde han intet Begreb, ligesom enhversomhelst religips Anskuelse var 
ham fuldstaendig fremmed. 

Dyr adskilte han fra Mennesker ved deres Skikkelse, Maend og Kvinder kun ved deres Dragt. Ved de Kvinder, 
som han ikke saerlig kunde lide, tiltalte ham kun Klaedernes ipinefaldende Farver, hvorfor han undertiden ytrede 
det 0nske, at blive en Pige. d. v. s. at maatte baere Kvindeklaeder. Mellem unge og aeldre Kvinder gjorde han 
ingen vaesentlig Forskjel; ja han fandt endogsaa engang en gammel Matrone smuk, formodentlig fordi hun 
deltagende havde indladt sig i en Samtale med ham. At han selv engang havde vaeret et Barn og var vokset, var 
ham i lang Tid ubegribeligt; f0rst efteråt han flere Gange havde maalt sig paa Vseggen, overbeviste han sig om, at 
han var vokset.Kaspar Hauser. 

67 

Saaledes vaagnede hans Sjael f0rst lidt efter lidt af sin Slummer. Taamuhrets Slag lagde han f0rst efter nogle 
Dages Forl0b Maerke til, og han kom i stor Forbauselse derover. Musik gjorde et velgjprende Indtryk paa ham. 

Da han f0rste Gang h0rte Musik, stod han pludselig som en Billedstptte, lyttende; lians Ansigt forklaredes, hans 
0ine straalede af Fryd, og nu vilde han ogsaa laere at »gj0re Musik«. Det varede heller ikke laenge, inden han 
havde indpvet et simpelt Klaverstykke. 

Traehestene, hvormed han legede i sin Stue, fodrede han daglig, og da engang en af dem faldt om, kjasrtegnede 



og beklagede han den i den Mening, at det havde gjort Hesten ondt. Han var aldeles utr0stelig, da han engang 
saa, at hans Oppasser slog et S0m ind i en af disse Heste. 

Intet gjorde et staerkere Indtryk paa ham end Synet af Stjernehimlen. Hans Henrykkelse derover kan ikke 
beskrives; han sagde, det var det skjpnneste, han nogensinde havde set. Han spurgte, hvem der havde anbragt 
disse Lys deroppe, hvem der tasndte og slukkede dem. Da man fors0gte at oplyse ham herom, hensank han i 
Betragtninger; hans Glaede forvandlede Sig til Tungsind, han satte sig skjaelvende ned, og for fprste Gang 
beklagede han sig over sin tidligere Indespaerring. Han ytrede blandt andet, at man ogsaa engang skulde 
indespaerre hin Mand, for at han kunde erfare, hvor haardt det var. F0rst" fra nu af laengtes han ikke mere tilbage 
til sit Faengsel og sin ubekjendte Fangevogter, livad han tidligere altid havde gjort, og efterhaanden forsonede 
han sig med det Liv, han nu levede. Han havde ikke mere noget imod, at hin Mand blev straffet, medens han 
tidligere altid havde sagt, at han ikke kunde bebreide den Ubekjendte andet, end at han ikke kom tilbage og 
bragte ham hjem igjen. Thi hist havde han aldrig f0lt saadanne Smerter i Hovedet, og der havde man heller ikke 
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plaget ham som nu. Han hentydede derved til de mange nye Indtryk, de forskjellige Slags Lugt, Bes0g af 
nysgjerrige Folk og Forhprene, som han maatte underkaste sig. Da man spurgte ham, hvorledes han dog kunde 
have Lyst til at vende tilbage til hint onde, afskyelige Menneske, svarede han heftigt og naesten fortpmet: »Mand 
ikke ond, Maud ikke slem ved mig!« — 

Den f0rste, der gjorde ham til Gjenstand for en grundig lagttagelse, var Borgmester Binder i Numberg. Han lod 
Kaspar Hauser bringe hjem til sig naesten daglig, for at blive istand til saa meget som muligt at l0fte det Sl0r, der 
laa over Ynglingens tidligere Liv. Efter nogle Maaneders Forl0b fremsatte han sine Anskuelser i et Dokument, 
der dengang gjorde stor Opsigt, og som slutter med fplgende Betragtninger: 

»Hans legemlige Svaghed, hans Afsky for al larmende St0i, hans indskraenkede Begreber, hans sky Opfprsel i 
Menneskers Naervaerelse — alt dette tyder hen paa, at han i mange Aar har vaeret ensomt indespaerret. Paa den 
anden Side synes hans Sagtmodighed, hans Tillid til sine Velgjprere, hans Fpielighed til at ville, hvad godt er, 
hans Forkjaerlighed for Musik saavelsom en usaedvanlig Sans for Orden og Renlighed at tale for, at Naturen har 
udrustet hans Aand i og Hjerte med rige Anlaeg. Disse lagttagelser berettiger til den Formodning, at hafis 
lovstridige Fangenskab er förbunden med en ikke mindre strafvaerdig Familieforbrydelse, saaledes at man har 
berpvet ham maaske hans Foraeldre, eller hvis disse ikke mere lever, i hvert Fald hans Frihed, hans Formue, 
maaske ogsaa en fornem Fpdsels Fortrin, og foruden en glad Barnetids uskyldige Glaeder ogsaa Livets hpieste 
Goder, og med Vold undertrykt og forsinket hans legemlige og aandelige Udvikling.« 

»Den Omstaendighed, at lian i Faengslet kunde tale med69 Kaspar Hauser. 

sit Legetpi, forinden han havde set den Ubekjendte og af denne faaet Undervisning i Sproget, beviser tillige, at 
den ligeoverfor ham begaaede Forbrydelse er paabegvndt i hans Barndoms tidligste Aar, maaske i hans andet til 
fjerde Aar, og altsaa til en Tid, da maaske allerede Grundvolden til en aedlere Opdragelse var lagt.« 

Binders Bestraebelser og de Efterforskninger, der blev anstillede i hele Tyskland for at opklare det Mprke, der 
svaevede over Hausers Herkomst, förblev frugteslpse. Nurn-bergs Magistrat betragtede derfor Hauser som et 
forseldrelpst Bam, for hvis Opdragelse -den maatte s0rge. 

Snart fandt man ogsaa i Professor Daumer en Opdrager, der tillige var skikket til paa en videnskabelig Maade at 
iagttage Hittebarnets legemlige og aandelige Eiendommeligheder og de Eorandringer, som hans Omgång med 
Mennesker frembragte i hans Sindsliv. 

Kaspars oprindelige Yidebegjaerlighed og Udholdenhed understpttedes af en hurtig Opfatning og en fortrinlig 
Hukommelse. Dertil kom den allerede omtalte forunderlige Skarphed af hans Sanser, navnlig Synet og Lugten; 
den aftog imidlertid senere i samme Grad som lians Kundskabskreds udvidede sig. I de fprste Aar kunde man 



ikke byde bam Belasring nok; han var stadig utilfreds med de ringe Kundskaber, som han i kort Tid havde vaeret 
istand til at erhverve sig; senere derimod, efteråt han havde tilegnet sig den allemddvendigste Uddannelse, viste 
han sig sl0v og uvillig til at udvide sine Kundskaber i nogensomhelst Retning. Ja, han blev saa doven, at han kun 
tilegnede sig det tyske Sprog i en saadan Grad, at han lige netop var istand til at tale og skrive det. Medens han i 
den Tid, da Fremmede fra alle Egne strpmmede til for at se Vidunderbarnet, kunde indprsege sig hver enkelts 
Ansigt, Navn, Dragt og Tale saa npie, at han efter flere Ugers Forlpb kundeTO 
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gjenkjende disse Personer, navngive dem og med Npiagtighed fortselle dem, hvorledes de havde vseret klaedt ved 
deres fprste Bes0g, maatte man nogle Aar senere betegne hans Hukommelse ikke blot som flygtig, men endog 
som middelmaadig. 

Skarpheden af hans Syn og Hprelse forsvandt ligeledes i L0bet af hans Opdragelse: efter fire Aars Forl0b naaede 
hans Syn ikke laengere end ethvert almindeligt Menneskes; ogsaa hans fine Hprelse, der i samme h0ie Grad kun 
pleier at findes hos Blindfpdte, var gaaet tabt. 

Et paafaldende Talent havde han for Ridning, hvori han gjorde hurtige Fremskridt. Efter seks Ugers 
Undervisning sad han i kk e alene fuldstaendig fast i Sadlen, men red ogsaa selv de vildeste Heste med Sikkerhed 
og Ro. Dette bragte nogle paa den Tanke, at Hauser maaske hidrprte fra et Rytterfolk, hos hvilket Bprnene 
allerede i en tidlig Alder gjpres fortrolige med Ridekunsten. Og da Hauser under et Bes0g af en ungarsk Greve 
ved at h0re nogle magyariske Ord pludselig opskraemmedes og begyndte at lytte, troede man endelig at have 
fundet et Holdepunkt, der kunde lede til Opdagelse af hans Herkomst. Man foresagde ham Talordene paa 
ungarsk, og Hauser hensank straks i dyb Eftertrenkning, uden at dog Ordenes Betydning blev bam klar bevidst. 
Da man derpaa naevnede forskjellige ungarske Ord uden indbyrdes Sammenhaeng, og blandt andet ogsaa anfprte 
Tallet zaz (hundrede), rettede Hauser sig pludselig op og sagde: »Det er et stort Tal«. Han paastod ogsaa, at han 
som Barn var bleven kaldt Istvan (den ungarske Form for Stefan). Tre Ungarere havde engang en Samtale med 
ham og kom til at nsevne et ungarsk Stedsnavn. Ved at h0re dette, blev Hauser dybt rystet og sagde: »Ja, det er 
det, som jeg saa laenge har s0gt«. I Aaret 1828 drpmte han, at han befandt sig i et gammelt adeligt Slot, og han71 
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beskrev Vserelserne paa det npiagtigste. Noget sligt havde han i Numberg aldrig havt Eeilighed til at se. 
»Dr0mme opfinder og skaber ikke«, skrev Feuerbach i denne Anledning; »de forarbeider kun de Indtryk, de har 
modtaget udenfra. Slottet med de beskrevne Vaei'elser maa derfor vsere til et eller andet Sted«. Ogsaa forskjellige 
andre lagttagelser syntes at antyde, at Ungarn kunde vsere Hausers Hjemland, hvorfor man foretog en Reise med 
ham i dette Land — men forgjaeves, intet videre Spor var at finde, Hemmeligheden förblev lige uopklaret. 

Vi vender nu forelpbig tilbage til det Hus, der var bleven et Hjem for den gaadefulde Yngling. Professor Dau- 
mer begyndte Hausers Opdragelse med at give ham en ordentlig Seng i Stedet for det Straaleie, hvortil han 
tidligere havde vaeret vant. Sengen tiltalte ham i h0i Grad. Maerkelig er, at han f0rst fra nu af begyndte at have 
Dr0mme, som han i Begyndeisen ansaa for virkelige Oplevelser; f0rst senere laerte ban at skjelne mellem den 
vaagne og den drpmmende Tilstand. Det kostede st0rre M0ie at vaenne ham til KJpdspiser og varm Mad. F0rst 
efter at han lidt efter lidt var bleven fortrolig med den almindelige Levemaade, ophprte hans overordentlige T0rst 
efter Vand — tidligere havde han daglig drukket 10 til 12 store Maal deraf. Samtidig med at han begyndte at 
spise Kj0d, forsvandt mange af hans tidligere Eiendommeligheder. 

Ethvert Begreb om Gud og et tilkommende Liv var ham fremmed. For Gudstjenesten havde han i Begyndeisen 
ingen som helst Modtagelighed. Kun med Uvillie betraadte han Kirkemes Indre, hvor navnlig Billedet af den 
korsfaestede Frelser indgjpd ham Frygt. For religipse Lseresaetninger havde han overhovedet ingen Sans, hvorfor 
det ogsaa faldt vanskeligt at afvsenne ham fra Lpgnagtighed — den enesteKaspar Hauser. 

Feil, hvormed den ellers saa fpielige Elev ofte bedrpvede sin Laerer. 

De langsomme Fremskridt, som Hittebarnet gjorde, blev senere yderligere forsinkede af Sygelighed. Desuagtet 



havde han hragt det saa vidt, at han allerede i Aaret 1829 kunde forfatte sin egen Levnetsheskrivelse, hvori han i 
et nogenlunde feilfrit Sprog gjpr Rede for sine Oplevelser i Fsengslet. 

Ved denne Tid indtraf en gaadefuld og aldrig opklaret Hasndelse, der vakte almindelig Deltagelse i hele Europa. 
Den 17. Oktoher 1829 blev der nemlig gjort et Forspg paa at myrde Kaspar Hauser. 

Det var om Formiddagen Kl. 11; Hauser var fra sit Vserelse gaaet ned i Husets nederste Etage og hprte, at nogen 
ringede to Gange ved Dpren. Han underrettede Tjenestepigen om, at der var nogen udenfor, men fik intet Svar. 
Derpaa hprte han, at Dpren blev aabnet og lukket, og gjennem en Revne i en Brseddevseg saa han, at en Mand, 
hvis Ansigt var sort, og som han ansaa for en Skorstensfeier, kom gaaende med lydlpse Skridt. Han gaar ham 
impde, men modtager i samme 0ieblik i Panden et saa kraftigt Hug af en Kniv, at han bevidstlps styrter til 
Jorden. Da han atter kommer til sig selv, ligger han i Blod; han samler sine Kraefter for at flygte til sin Opdrager, 
der bor i Vserelseme ovenfor; men i sin Skraek tager han feil af Dpren og kommer ned i Kjaelderen, hvor der staar 
Vand til 30 Centimeters Hpide. Han flygter til en Sandbunke, der rager op over Vandet, og her falder han atter i 
Besvimelse. I denne Tilstand blev han Kl. 1 lunden af sin Faerers Moder. 

I to Dage var han dels bevidstlps, dels saa forvirret, at han kun formaaede at udstpde aengstelige Skrig. Fprst den 
tredie Dag kom han saa vidt til Bevidsthed, at man kunde udspprge ham. Han kunde imidlertid ikke fortaelle73 
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andet, end at Morderen havde skjult sit Ansigt under et sort. Klaede og baaret Handsker. 

En niaarig Maelkepige berettede, at hun ved at gaa ned af Trappen havde set et Menneske med svaertet Ansigt og 
et blinkende Instrument i Haanden; hun havde af Skraek straks taget Flugten. 

Uagtet Politiet udfoldede sin hele Virksomhed, uagtet man kort efter Mordforspget havde set en Fremmed vaske 
sine Haender i en naerliggende Vandbeholder, og uagtet man endnu fire Dage senere mente at have set denne 
Fremmede i Byen, förblev dog alle Efterforskninger forgjaeves, og de gamle Gaader var forpget med en ny. — 

Blandt de mange Fremmede, der af Nysgjerrighed eller Interesse for Hauser bespgte Nurnberg, var ogsaa den 
rige og ansete Ford Stanhope. Denne Englaender fik saa megen Forkjaerlighed for Hauser, at han besluttede at 
antage ham som Pleiespn. I Deeember 1831 sendte han Hauser til Ans-baeh, hvor Fsereren Meyer skulde sprge 
for hans videre Uddannelse; naar denne var fuldendt, vilde Forden lade Hauser komme til England. 

Omtrent i to Aar levede Kaspar Hauser nogenlunde lykkelig og tilfreds i Meyers Hus. Dagen fpr Afreisen til 
England naermede sig, og med barnlig Glaede impdesaa Hauser sin Pleiefaders Ankomst. Da gjorde et nyt 
Mordanfald en Ende paa hans Fiv. 

Hauser havde i laengere Tid vaeret beskjaeftiget paa et Kontor. Da han en Middag gik hjem, mpdte han en 
fremmed Mand, der opfordrede ham til at indfinde sig Kl. 3 om Eftermiddagen paa et bestemt Sted i Slotshaven; 
her skulde han give ham Oplysninger om hans Herkomst. Plan maatte love, ikke at fortaelle nogen noget derom. 
Kaspar Hauser indfandt sig og vendte dpdelig saaret tilbage til sin Bolig. Dette skete den 14. December 1833.74 
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Kaspar Hauser var til sit sidste 0ieblik overbevist om, at det var efter Foranstaltning af flere Personer, der havde 
Interesse af hans Fiv og Dpd, at han modtog Dpdsstpdet. Han skal have sagt: »Mange Katte er Musens D0d«. 
Endvidere foresv 2 evede ham Billedet af en stor, svaer Dame, om hvem han troede, at hun stod i naert Forhold til 
ham. 

Tre Dage efter Mordanfaldet afgik Kaspar Hauser ved Dpden. 

De eneste Antydninger, der kom Retten ihaende, var en Pung og en deri liggende Seddel med den gaadefulde 
Paaskrift: »Kaspar Hauser kan npie fortaelle, hvorledes jeg ser ud, og hvem jeg er. For at spare Hauser for 
Uleilig-heden skal jeg selv fortaelle Eder, hvorfra jeg kommer. Jeg 

kommer fra-bayriske Graense-ved Foden 



-Jeg skal endogsaa sige Eder Navnet. M. L. 0.« 

Kaspar Hauser selv formaaede kun at give en tarvelig Beskrivelse af Morderen. Ogsaa denne Gang mente man, at 
have bemserket en fremmed Mand, der havde opholdt sig tre Dage i Byen uden dog at have overnattet der. 
L 2 egeunders 0 gelsen viste, at Saaret hidrprte fra et toegget Instrument, mulig en Dolk, der paa venstre Side af 
Brystet var traengt 10 cm. ind; hvorvidt maaske Hauser selv havde bibragt sig Saaret, kunde af Underspgelsen 
ikke afgjpres. 

Uagtet Kongen af Bayern udsatte en Belpnning af 10,000 Gylden og Lord Stanhope desuden 5000 Gylden for 
Morderens Opdagelse, er det dog til den Dag idag ikke lykkedes at finde det mindste Spor i denne Retning. 

I sin sidste Tid havde Hauser levet ganske som andre Mennesker. Kun staerke Krydderier og ophidsende Drikke 
n0d han ikke. Hans Ansigt forenede Barnets med Mandens Traek; hans Miner udtrykte Venlighed forenet med 
Alvor og stundom en ringe Grad af Tungsindighed. Han var naiv og aabenhjertig, men efter det fprste 
Mordfors0g frygt-75 Kaspar Hauser. 

som eller rettere feig. I Tale og Holdning var ban stiv og keitet. 

Hans Klogskab og Skarpsindigbed var undertiden paafaldende; Ondskab og Underfundighed var ham fremmed. 
Han var i Regelen mere oplagt til Klage end til Sp0g; i sidstnaevnte Henseende manglede han ogsaa Fantasi, og 
det vilde have vseret ham en Umulighed at sige en Vittighed. 

Kaspar Hauser er af Sam- og Eftertiden bleven bed0mt paa den mest forskjellige Maade. De fleste har ganske 
vist beklaget ham som et Offer for hensynslps Grusomhed, ja mange har endogsaa betragtet ham som en tilsidesat 
tysk Tronarving; men paa den anden Side har det heller ikke manglet paa Folk, der ligefrem har betegnet ham 
som en Bedrager. Til disse h0rte blandt andre ogsaa Laereren Meyer i Ausbach, hos hvem Hauser tilbragte sine 
sidste Leveaar. En S0n af ham har for i kk e mange Aar siden udgivet en omfangsrig Bog, der skulde godtgjpre 
Hausers bedrageriske Fremferd. 

Ifplge denne Forfatters Mening skulde Hauser selv have lagt Haand paa sig, for at gj0re en voldsom Ende paa sin 
forfeilede Tilvaerelse, da han havde tabt alle Udsigter til at naa sit Maal. Efter at han i en Rsekke af Aar havde 
vseret Gjenstand for almindelig Interesse, havde denne efterhaanden tabt sig, og Hauser skulde nu have frygtet 
for, at have spillet den hele Komedie forgjaeves. For paany at vaekke Interessen tillive skulde Hauser have udf0rt 
det fprste Mordforspg paa sig selv, og Midlet havde virket. Alle Aviser beskjaeftigede sig igjen med ham, Politiet 
blev sat i Virksomhed, og han var atter Gjenstand for hele Europas Opmaerksomhed. Da imidlertid alle 
Efterforskninger var forgjaeves, begyndte man atter at glemme ham. Han kunde befrygte, at hans hele Bedrägeri 
vilde blive afsl0ret, man betragtede ham jo allerede med mistenksomme 0ine, og76 
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han skulde da for at undgaa alle Menneskers Foragt ikke have set nogen anden Udvei end at tage sig selv afdage. 

Paa denne Maade har den omtalte Forfatter og andre fors0gt at forklare den gaadefulde Afslutning af Hausers 
Liv. Paa den anden Side har Hauser imidlertid fundet ligesaa ivrige Forsvarere, og det M0rke, der hviler over 
hans Person og hans D0d er ingensinde bleven opklaret. 

Tvivl om hans Retskaffenhed og Trovaerdighed var allerede bleven vakt laengere Tid f0r hans D0d, og under hans 
sidste Sygeleie maatte han h0re paa, hvorledes man udtalte Formodninger om, at Mordforspget kun var et 
Bedrag. Om Aftenen den 17. December, da hans Lrege havde erklreret, at han maatte d0 den nseste Nat, hprte 
man ham klagende sige: »Ak, Gud! at maatte drage bort paa den Maade — med Skam og Skjaendsel!« 

Gaadefuldt opdukkede Kaspar Hauser pludselig blandt Menneskene for efter faa Aars Forlpb ligesaa gaadefuldt 
at ende sit Liv. I Slotshaven i Ansbach staar til hans Minde en simpel Spile, hvorpaa man lasser: »Hic occultus 
occulto occisus est.« 


»Her blev den Hemmelighedsfulde hemmelighedsfuldt myrdet.«Kongen af Rom. 



apoleon Bonaparte havde sat ikke blot Frankrigs Keiserdiadem, men ogsaa Italiens Jernkrone paa sit Hoved — 
men hans umaadelige iErgjerrighed var endnu ikke tilfredsstillet. Tre mindevaerdige Felttog fprer ham 
triumferende til 0strigs og Preussens Hovedstaeder. Ved Ulm og Austerlitz, ved lena og Fried-land, ved Eckmuhl 
og Wagram tilkjaemper han sig glorrige Seire. Paa hans Bud opstaar der nye Stater, det tusindaarige tyske Rige 
oplpses, Nabolandene mister deres Fribed, Fj'rster og Konger styrtes, og deres Riger overgives til Enevoldsber- 
skerens Brpdre og Yndlinge. Over 42 Millioner Mennesker kalder sig Borgere af det keiserlige Erankrig og 
adlyder den maegtige Imperators Ord og Svaerd. 

Kun ét mangler i Keiserens Lykke: en S0n, der kan arve hans Berpmmelse, hans Erobringer, hans Rige, der 
strae kk er sig fra 0sters0en til Pyrenaeeme, fra Rom til Hamborg. Derfor lader han sig skille fra sin f0rste Hustru 
og aegter Marie Louise, en Datter af Keiser Eranz I. af 0strig, for ved en Eorbindelse med det gamle habsburgske 
Herskerhus at foraedle sin egen ubekjendte Eamiliestamme. 

Hans Stolthed er endnu ikke tilfredsstillet: han strseber efter Verdensherred0mmet. Erygten holder 
EolkeslageneVS 
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fangen; men hans Dynasti synes at vaere sikret: der f0des Verdenserobreren en S0n. 

Hele Paris var om Morgenen den 20de Marts 1811 i feberagtig Bevtegelse. I Boulevardernes Caféer samlede der 
sig Hobe af nysgjerrige Eolk af de hpiere Sttender, medens Eolket skarevis str0mmede gjennem Gaderne 
henimod Tui-lerierne eller Invalidernes Hotel. Her stod graaskjaeggede Soldater ved de med Ber0mmelse 
erobrede Kanoner: 101 Gltedesskud skulde forkynde Eolket, at der var f0dt Keiseren en S0n — blev det en 
Prinsesse, vilde der kun komme 30 Skud. 

Neppe havde Klokkerne i Hovedstadens Taarne slaaet ni, f0rend Kanonernes Torden saa at sige elektriserede 
Menneskemasserne. 

Tusender af Stemmer talte de drpnende Skud ... 28 ... 29 ... 30 ... og idet det 31te Skud lyder, hilses Erankrigs 
Tronarving med en Jubel, der minder om Larmen af Havets Brsending. Era mere end hundrede tusende Struber 
naar Raabet: »Vive l'empereur!« (Keiseren leve!) til den lykkelige Eaders 0re. 

Hundreder af Ilbud flyver ud i alle Retninger for at meddele den store Begivenhed til alle Rigets Byer og til de 
europaeiske Hoffer. Överalt i Riget vidner offentlige Gltedesfester om den Deltagelse, hvormed Befolkningen 
hilser den Itengselsfuldt ventede Tronarving. Der var ingen Ende paa Eester og Hpitideligheder. Digteme priste 
Himlens Herre, der saa 0iensynligt begunstigede den dristige Mand, som mente at kunne blive Jordens Herre. 

Med Prunk og Pragt blev »Kongen af Rom« den 9de Juni d0bt i Notredamekirken. Hele Paris samlede sig i de 
Gader, som Keiseren kom igjennem. Pra alle Kanter af Riget var Eolket strpmmet til for i sin Helts Aasyn at laese 
Paderens og Pyrstens Glaede. Et tilfreds Smil hvilede over79 Kongen af ftom. 

Napoleons Ansigt, og dette Smil gjorde en saa meget desto st0rre Virkning, som man i den senere Tid kun saare 
sjaeldent havde bemaerket en venlig Mine i den strenge Keisers strenge Aasyn. 

Prinsen fik Navnene Eranz Joseph Karl Napoleon. Hans Padder var hans Bedstefader, Keiseren af 0strig. 
Storartede Pestligheder i hele Paderens uhyre Rige feirede Prinsens Optagelse i det kristelige Samfund. 

Den lykkelige Pader var ved at se sit hpieste 0nske opfyldt bleven fuldstaendig omstemt: Verdensbetvingeren 
talte om Pred. 

»Jeg smigrer mig med«, udtalte han, »at Preden paa Pastlandet fra nu af ikke mere vil blive afbrudt. Den med 
Keiseren af 0strig sluttede Pred er bleven bekraeftet ved det, af mig indgaaede ^gteskab og nu paany ved 
Kongen af Roms P0dsel«. 

Det var, som om det Tryk, der hvilede paa en hel Verdensdel, nu vilde vige — Europa, i tyve Aar hjems0gt af 
Krig og Elendighed, haabede at se Enden af sin Lidelses-tid naerme sig. 



Denne fortr0stningsfulde Stemning meddelte sig til hele den keiserlige Familie, og man tog det mindre n0ie med 
de ellers saa strenge Regler for Hofetiketten. Keiserens S0n fik rigtignok sin egen Hofstat, Pager, Officerer og 
Tjenere, men han blev tillige indskrevet i et Kompagni af Garden, hvis Sergeant ugentlig maatte tilstille den lille 
Kammerat, den samme L0nning, som enhver menig Soldat fik. 

Ved denne Tid — Prinsen var omtrent et Aar gammel — kom han til at spille en Rolle i en lille net Begivenhed. 

En gammel Graaskjaeg, der havde fulgt de franske Faner til Egypten og Eilleasien, til Italien og Tyskland, havde 
en S0sters0n, en forpvrigt brav ung Mand, der blev greben i at indsmugle engelske Varer, hvad der dengang i 
FrankrigSO 
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var en Forbrydelse, der straffedes overordentlig haardt. Thi Keiseren havde udstedt strenge Eove, der tilsigtede at 
knae kk e det fjendtlig sindede Englands Overmagt paa Havet og at pdelsegge den britiske Handel. 

Den ulykkelige Antoine, der havde forgaaet sig imod disse Love, blev dpmt til Galeierne. 

Forgjaeves s0gte Praesten i det' lille Fiskerleie, hvor Antoine hprte hjemme, at mildne den haarde Dom, der for 
stedse vilde berpve en 78-aarig Moder hendes Spn. Ogsaa den gamle Onkel, den tapre Sergeant Roger, vovede at 
gjpre et Forspg; han tiltalte nemlig Keiseren medens han stod Vagt udenfor de keiserlige Vaerelser. Keiseren var 
tilsyneladende i god Stemning, da han gik forbi den gamle Kampfselle; i ethvert Fald opfattede Roger det 
saaledes, da Keiseren fortrolig rykkede ham i det graa Skjaeg. 

Men neppe havde den »gamle Egypter« — saaledes kaldte Soldatersproget de gamle Ivrigere, der havde vandret 
mellem det afrikanske Vidunderlands aervaerdige Pyramider — fremstammet sin B0n om Naade for 
S0sters0nnen, fprend Keiserens Mine formprkedes, og han gik forbi den gamle Graaskjaeg uden at svare ham et 
Ord. Straks efter blev Roger afl0st og sat i Arrest; thi det var Vagtposterne forbudt at tale til Keiseren om 
Anspgninger. 

Keiseren var desuagtet ved godt Lune; han var netop paa Veien til Tuilerihaven, hvor den lille Konge kjprte 
omkring i en af hvide Faar trukken Vogn, ledsaget af Kammerfruen og den tjensthavende Officer. Keiseren 
kjaertegnede det smilende Barn, gik saa hen til Officeren og talte nogle Ord med ham. — 

Kort Tid efter havde den gamle Graaskjaeg igjen Vagt. Hovedvagten var traadt i Gevaer, Keiserens S0n kjprte 
netop forbi. 

»Kongen af Rom leve!« raabte de gamle Soldater.Kongen af Rom. 
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Ogsaa Roger, der har sin Post ved en af Havens Porte, praesenterede Gevaer, og i det Oieblik, da det keiserlige 
Barn kjprer forbi, kaster han et kjaempestort Brev ind i den lille Vogn. 

En Time senere sidder Keiseren i sin Hustrus Vserelse med den lille Konge paa Skjpdet og forelaeser Keiserinden 
fplgende Skrivelse til Keiserbarnet: 

»Min Kammerat! 

Uagtet Deres Majestaet allerede er Konge og engang i Tiden bliver Keiser eller endnu mere — derfor skal Deres 
Kammerater nok vide at s0rge — saa er De dog endnu ikke engang Korporal, medens jeg allerede i 15 Aar har 
havt den JEre at vaere Hans keiserlige Majestaets Sergeant, og som saadan modtaget tyve anselige Saar, et Par 
Dusin mindre slet ikke medregnede. 

Man siger, at B0rn og Narre taler Sandheden. Maaske tror Hans Majestaet Keiseren snarere Frankrigs Barn, naar 
dette som Kammerat af den gamle Roger — der maaske er en rigtig Nar — fortaeller sin Fader, at den 
undertegnede Anspger er i Fortvivlelse over Hans Majestaets Unaade og sin egen Families Ulykke. 

Thi, min unge Kammerat: er det ikke haardt, naar man oplever den Skjaendsel, at se sin Spsterspn, en ellers brav 



Gut, paa de stygge Galeier istedetfor paa et Krigsskib, isaer naar man har en gammel, 78-aarig Spster, for hvem 
Gutten hidtil var den kraftigste Stptte. 

Da Deres Majestaet endnu ikke kan tale, beder jeg Dem om, rigtig inderligt at foregraede Keiseren, Deres Fader, 
den Smerte, der ligger i denne simple Flistorie, og jeg haaber. De tilgiver en gammel Kammerat, at han 
henvender sig til Kongen, der har den stprste Magt over Keiserens Hjerte. 
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Tasende Gange bedende om Forladelse, förbliver trofast i Liv og D0d 
Deres Majestaets lydigste Maurice Roger.« 

Medens Keiseren smilende forelaeste denne Bpnskrivelse og samtidig kneb den lille Konge af Rom i Kinderne, 
graed den keiserlige Moder af Rprelse. Flun trak Skrivelsen ud af Keiserens Haender og skrev paa dens Rand: 

»Kongen af Rom takker den gamle Roger for den Tillid,, som hans Kammerat har til ham. Da det imidlertid 
synes ham, at den brave Rogers Spsterspn traenger til at staa under en god Opsigt, har Flans Majestaet Keiseren 
paa Anmodning stillet ham under Kongen af Roms Opsigt. Han vil ikke mangle Leilighed til at gjpre sig nyttig 
ved sidstnaevntes Hof. — Samtidig har Hendes Majestaet Keiserinden bevilget den brave Rogers Spster en 
maanedlig Pension, som hun kan fortaere i sin Landsby eller i Paris i Spnnens og Broderens Naerhed.« 

Dette Svar paa Rogers Anspgning forelagde Keiserinden sin Husbond til Stadfaestelse. Han lod rigtignok i 
Begyndeisen, som om han ikke havde Lyst til at godkjende de i Kongen af Roms Navn givne Lpfter. Da tog 
Keiserinden Anspgningen, holdt den hen foran den lille Konge og sagde smilende: »Ikke sandt, mit Bam, Du vil 
det saaledes? Vis nu som Konge Keiseren Din Magt!« 

Og den lille Konge nikkede saa alvorligt med Hovedet, som om han havde vidst, hvad Talen var om.- 

Man kan ikke taenke sig lykkeligere Mennesker end den gamle Graaskjseg, den benaadede og i Kongens Hofstat 
ansatte Spsterspn og dennes gamle Moder. 

Paris var henrykt, da Historien blev bekjendt. DetKongen af Rom. 
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var atter et saadant aegte Soldatertrsek af Keiseren, erindrende om hine Tider, da han endnu kunde vaere glad og 
god. 

Denne lille Begivenhed fra Kongens fprste Levetid betegner den velvillige og lyse Stemning, hvori de keiserlige 
Forasldre var komne ved Spnnens Fpdsel. Man kan derfor ikke undre sig over, at Pariserne atter hengav sig til en 
Fplelse af Tryghed, at hele Frankrig, et Oieblik maaske hele Europa, troede paa, at en lang Fredens Tid var 
begyndt. 

Men altfor snart skulde alle bringes ud af deres Feiltagelse. I det Fjerne trak der et Uveir, op, hvis Torden skulde 
bringe Europa til at skjselve. Eokket af Haabet om nye Triumfer, erklaerede Napoleon Rusland Krig, og Italien, 
Tyskland, Sehweiz og Polen, saavel som hans tidligere Ejender, nu hans npdtvungne Eorbundsfeller, 0strig og 
Preussen, stillede Hjselpetropper til hans Raadighed. 

En ny Eolkevandring begyndte. Indbildningen saa allerede endelpse Hasrskarer af Keiserens Millioner trasnge 
hele frem til Asien; man drpmte om et Tog til Indien, hvorved England for stedse vilde faa Dpdsstpdet. 

Men allerede paa Marsehen henimod Njemen og Wilna tydede forskjellige Omstasndigheder paa truende Earer. 
Vanskelighederne ved Transporten og Eorpleiningen, Sygehusenes mangelfulde Indretning og alle Slags 
Besvaerligheder havde uhyre Tab til Eplge. Den odie September stod Napoleon endelig ved Moskvas Bredder. 
Han uddelte allerede Befalinger for den store Kamp, der skulde finde Sted nasste Morgen; men da der samme 
Dag fra Paris ankom et Sendebud, der medbragte et Billede af Kongen af Rom, blev Eorberedelserne straks 



afbrudte. Måleriet blev udpakket, og Hofofficereme og Generaleme hidkaldtes for at de kunde deltage i den 
Fryd, der opfyldte Keiserens Sind; ja Billedet blev endogsaa baaret ud foran Keiserens Telt, for at alle 
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Officerer og Soldater kunde se det og ved Synet af det fpie ny Begeistring for des forestaaende Kamp. 

Men hvor frygteligt faldt faa Maaneder senere Skjaeb-nens Slag paa den seierrige Erobrers Floved, — han, der 
havde ment at kunne bpie den hele Verden under sin Villie! Moskva, Ruslands gamle, hellige Stad, ofres af 
Russerne, og dens Flammer belyser de hidtil saa seiersstolte Franskmaends frygtelige Tilbagetog. De övermodige 
Krigsskarer tilintetgjpres af Fjendens Svaerd og tidligt indtrufne Vinterstorme. Skrsekkelige Sygdomme krasver 
Tusender og atter Tusender som Ofre; Floderne opfyldes med Druknede, Markerne med Ihjelfrosne, Veiene med 
Soldater, dpde af Sult eller Udmattelse. Kun en lille Rest af den »store« Armé naar pj altet og afkraeftet tilbage til 
Hjemlandets Graenser. Imperatorens Stoltbed — en Flaer, hvis Lige Verden hidtil ikke havde set — var 
tilintetgjort. 

Nu fplte Tyskland, at dets Forlpsningstid var kommen, og at den store Befrielseskamp kunde voves. Man troede, 
at Magthaverens Stolthed var knust, hans Kraft brudt. Flan udsesker imidlertid endnu engang hele Europa, og den 
store Kamp begynder. Med beundringsvaerdig Flurtighed har den store Krigens Mester atter tilveiebragt nye 
talrige Troppemasser; han staar allerede igjen i Tysklands Midtpunkt; Blodet flyder atter af mange tusende Saar 
ved Liitzen og Bautzen; han tror hist og her, navnlig ved Dresden, at have tilkjaempet sig vigtige Fordele — da 
rives Laurb 2 erkransene af hans Underfeltherrers Floveder ved Kulm og Grossbeeren, ved Katzbach og 
Dennewitz, og endelig den 16de, 18de og 19de Oktober 1813 beseires han selv ved Leipzig og maa i ilsom Flugt 
forlade Valpladsen. For anden Gang vender han paa denne Maade tilbage til Paris. Istedetfor den Jubel, der ellers 
pleiede at modtage Seirherren, traeffer han kun m0rk Uvillie. Flvor lian fordum fandt Smiger, tinder han85 
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nu Bitterhed. Flan maa selv tilstaa, at hans hidtidige Almagt er tilintetgjort. 

Er hans Kjaempeaand nu endelig knsekket? Endnu ikke! Dag og Nat grubler han paa at finde Midler til sin 
Redning. Flan sammenkalder Borgerne fra alle Rigets Byer til Dannelsen af Nationalgarder, overlader disse 
Forsvaret af Paris og drager selv endnu engang til Armeen. 

Den 31 te December 1813 traengte hans forbundne Fjenders uhyre Flaere frem over Rhinen for at tilintetgjpre det 
saa laenge baame Traelleaag. Men det syntes, som om selv det Umuligste skulde lykkes for Napoleon. Med sin 
langt svagere Flaer tilfpier han den overlegne Fjende betydelige Nederlag. Dog kun en kort Stund lod den gamle 
Marschal Blucher sig traenge tilbage; snart er han paa Veien til Paris. De fjendtlige Haeres Fremtraengen opfylder 
Pariserne med Angst og Sorg. 

Medens man i Paris og udenfor Hovedstaden forbe-redede sig til Kamp, saa Tuileriernes fyrstelige Beboere sig i 
den sprgelige Npdvendighed at maatte forlade det keiserlige Flerskersaede. I den sidste Uge af Marts havde 
Bestyrtelse og Förvirring vaeret daglige Gjaester her. Det sammenstyrtende Keiserriges Krampetraekninger 
rystede Murene af det stolte Slot; Ilbud efter Ilbud bragte Meldinger om, at Fjenden naermede sig mere og mere, 
saa at man ved Hoffet tilsidst indsaa Umuligheden af at kunne holde Flovedstaden. 

Man traf derfor Förberedelser til Flugt, og i Keiserpaladsets Gaard stod Vognene allerede belaessede med 
Reisegodset. Keiserinden tpvede endnu med Afreisen, da Napoleons Broder Joseph, der hidtil havde vaeret 
Keiserens Stedfortraeder, fprst vilde skaffe sig sikker Kundskab om Styrken af de truende Flaerskarer. Men han 
kom ikke tilbage; derimod lod Krigsministeren melde til Keiserinden, at der ikke var noget86 
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0ieblik at spilde, naar hun ikke vilde udsaette sig for at falde i Kosakkemes Vold. 



Den dybt nedb0iede Fyrstinde greb da Sdnnens Flaand og bad ham om at f0lge med til den faerdig staaende 
Reisevogn. Men Keisers0nnen vilde paa ingen Maade forlade sin Bolig. 

»Vi maa, mit Barn«, sukkede Keiserinden; »Fjendeme nsermer sig«. 

»Fjender?« raabte Drengen med flammende 0ine. »Jeg er ikke bange. "Naar de kommer, saa gjdr jeg ligesom 
Papa: jeg slaar dem, og saa l0ber de deres Vei. Men Marna, har Du ikke sagt, at Bedstefader er hos Fjenderne?« 

Marie Luise nikkede s0rgmodigt med Hovedet. 

»Og har jeg ikke hver Aften maattet bede for Bedstefader, fordi du har sagt, at han er saa god? Du skal se, han vil 
nok beskytte os.« 

Keiserinden vinkede til en Kammerberre og bad ham hemmeligt om at tage Prinsen paa Armen og bsere ham ud i 
Vognen. Men Kongen af Rom lod sig ikke godvilligt bortfpre; han stampede med Fpddeme i Gulvet, klamrede 
sig fast til et Gardin og raabte: 

»Jeg vil ikke forlade mit Hus. Da Papa er borte, er jeg Herre her!« 

Man maatte f0re ham bort med Magt. 

Den store, glimrende Sal, som Keiserinden netop havde forladt, og som indtil for kort Tid siden daglig havde 
rummet straalende Selskaber, stod nu tom — snart forstummede ogsaa den lille Konges klagende Raab. Den 
store Klokke i Tuileriemes Taarn slog netop 11, da Keiserindens Pragtvogn, hvori hun. Prinsen og Medlemmer 
af Regentskabet bavde taget Plads, langsomt kjprte over den store Slotsgaard. Efter den fulgte en Maengde 
Kareter med Hofpersonalet og talrige Pakvogne med de vigtigste Statsdokumenter, med87 Kongen af ftom. 

M0bler, Smykker og andre Kostbarheder. Kun et lille Antal af Nysgjerrige havde opstillet sig ved det op til 
Gaden stpdende Jerngitter for at se den stolte Imperators Familie drage bort. Tolv hundrede Gardister daekkede 
Toget, der paa sin Vei kun blev betragtet med Taushed af Hovedstadens Beboere. 

Der blev sagt, at det beleirede Paris kun kunde redde sig ved en Overgivelse, hvis ikke Byen ganske skulde 
0 delaegges af de Forbundnes Brandskud. Denne Efterretning drev Keiserinden til Blois. Imidlertid bölder de 
forbundne Fyrster deres Indtog i Paris, og Venner af den tidligere bourbonske Kongefamilie förlänger, at denne 
skal vende tilbage, for at Frankrig kan udsones med det 0vrige Europa. Senatet erklasrer Napoleon for afsat, og 
Eudvig XVIII kaldes til Regjeringen. Den stolte Krigsfyrste undertegner den ubetingede Tronfrasigelse for sig og 
sine Arvinger. 

Eredsbeslutningen af Eontainebleau sikrede Napoleon intet andet end Keisertitelen og Herskabet over 0en Elba. 
Hertugd0mmeme Parma, Piacenza og Guastalla tilfaldt Keiserinden Marie Luise; de skulde senere overgaa til 
hendes S0n og dennes Efterkommere. Prinsen f0rte fra nu af Titelen: Hertug af Parma, Piaeenza og Guastalla. 

Den 7de April mpdtes Marie Euise med sin Fader, Keiser Franz, i Rambouillet. Da man meldte hende hans 
Ankomst, ilede hun ham impde. Med sit Barn styrtede hun hen til ham og lagde Prinsen i hans Arme. Dybt rystet 
omfavnede Keiseren Datteren og Datterspnnen. Snart efter kom ogsaa Keiser Alexander og Kongen af Preussen 
til for at bevidne den ulykkelige Keiserinde deres Deltagelse. 

Den 25de April forlod Marie Luise Rambouillet; den 2den Mai gik hun over Rhinen. Keiserbarnet forlod sit 
Faedreland, det skjpnne Frankrig, for aldrig mere at betrsede det. I 0strig modtog man Moder og Spn med 
H0iagtelse88 
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og Deltagelse. Det keiserlige Lystslot Sehönbrunu blev anvist dem til Bolig. Dette Slot ligger en Times Vei fra 
Wien, omgivet af pragtfulde, rigt udstyrede Haveanlseg. 

Marie Luise anvendte den stprste Del af sin Tid til at lede Prinsens Gpdragelse. 

Medens Moder og Spn levede i stille Tilbageholdenhed, feirede Europa sin nyfpdte Uafhsengighed; i 0strigs 



Hovedstad m0dtes en Msengde Fyrster, Keisere og Konger med Ministre og Diplomater; hver ny Dag var en ny 
Fest. 

Den 7de Marts 1815 forstyrredes saavel Festligheder som det tilbagetrukne Liv ved en pludselig Afbrydelse. 

Som et Lyn fra Flimlen slog en Efterretning ned i det langsomt fremadskridende Fredsarbeide; »Napoleon har 
forladt 0en Elba og er allerede paa Veien til Paris.« Og atter greb Ostrig, Preussen og hele Tyskland, England og 
Rusland til Vaaben. 

Snart efter ankom der Skrivelser fra Napoleon, der krsevede sin Flustru og sit • Barn tilbage, derpaa andre 
Skrivelser, hvori han hpitideligt lovede, for Fremtiden at ville opretholde Freden. Men Stormagterne erklasrede, 
at de vilde opbyde alle Kraefter for at impdegaa dette hans sidste Vovestykke. Allerede den 18de Juni 1815 
bragte det blodige men afgjprende Slag ved Waterloo. Efter tre Dages Eelttog havde Napoleon mistet den neppe 
tilbagevundne Krone — mistet alt. Flan selv bragte Meddelelsen om sit Nederlag til Paris; der var ham intet andet 
tilovers end paany at give Afkald paa Tronen, dennegang til Bedste for sin S0n, Napoleon II. Imidlertid havde 
Bliieher og Wellington naermet sig Hovedstaden i den Hensigt at tage Keiseren til Eange. 

Paa det engelske Skib »Bellerophon«, til hvilket Napoleon var flygtet, erfarede den vseldige Mand efter nogle 
Dages Porl0b, at Seirherreme havde besluttet at anvise ham 0en— Keisers0nnen vilde pan ingen Maade forlade 
sin Bolig. (S. 86. —90 
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St. Helena til fremtidigt Opholdssted. I Erankrig erklaerede mange Stemmer sig for Napoleon II. da 
Misforn0ielsen med Eudvig XVIII og den fordrevne Kongefamilie var almindelig. Men Stormagterne erklaerede 
sig for Ludvig XVIII. 

Med Hensyn til Hertugdpmmerne Parma, Piaeenza. og Guastalla bestemtes, at de skulde tilhpre Marie Luise 
indtil hendes D0d, men senere gaa over i andre Haender. Napoleons S0n var nu en Prins uden Navn, uden Titel, 
uden Land. Keiseren af 0strig s0gte at b0de herpaa ved at overdrage ham nogle Godser i Böhmen og Titelen 
»Hertug af Reieh-stadt«. 

Reichstadt er en lille By i det nordlige Böhmen; dets vigtigste Bygning er et stort, af Haver og Parkanlaeg 
omgivet Slot. Saavidt vides, har den unge Hertug af Reichstadt imidlertid aldrig laert sin Besiddelse naermere at 
kjende. 

Marie Luise begav sig til sine Stater; hendes S0n förblev hos Bedstefaderen. I dennes Vaerelser havde Prinsen sin 
egen lille Plads og sit Legetpi, og ikke sjasldent maatte Keiseren smile, naar Datters0nnen i sin Livlighed blev 
altfor h0ir0stet. Ofte klemte den Lille sig ind mellem Bedstefaderens Knseer, naar denne sad og arbeidede, og 
hans vittige Bemrerkninger beredte den staerktbeskjaeftigede Monark Adspredelse og Hvile. 

Prinsen var allerede i en ung Alder meget Iserelysten og ofte overraskede han sine Gpdragere ved skarpsindige, 
vittige og aandrige Bemaerkninger. En af hans Laerere siger: 

»Han gjorde meget hurtige Eremskridt, og Kappelysten mellem ham og en anden Dreng, som vi underviste 
samtidigt med ham, var overordentlig stor. Han adl0d altid af Gverbevisning; havde han undertiden ved sin 
Egensindighed paadraget sig vor Utilfredshed, lod han ikke Natten komme uden at have bedt os om Tilgivelse. I 
Begyndeisen havde han meget imod Eabler og overhovedet alt Opdigtet,91 Kongen af ftom. 

men f0lte sig tiltrukken af Eortaellinger, som f. Ex. den om Robinson. Ved Hjaelp af en af sine Eaerere 
forfaerdigede han sig endog efter Robinsons Exempel forskjellige Slags Redskaber, ja han udgravede sig en lille 
Hule i Lighed med den, der er beskrevet i naevnte Eortaelling.« 

Prinsen udviste en eiendommelig Tilbageholdenhed, saasnart der var Tale om hans egne Eorhold, og ikke altid 
sagde han alt, hvad han f0lte og taenkte. Han glemte aldrig, at den store Napoleon var hans Eader, og at han selv 
tidligere havde f0rt Titelen »Konge af Rom«. 



Den 22de Juli 1821, da Prinsen havde fyldt sit tiende Aar, meddelte man ham —• n0iagtig 11 Aar f0r hans egen 
D0dsdag — at lians Fader var d0d den 5. Mai 1821. Hans Sorg var stor. 

Med stort Udbytte laerte Prinsen de gamle Sprog foruden Tysk og Fransk; han forspmte ikke at erhverve sig 
Kundskaber i Krigskunsten og at arbeide sig ind i de politiske Forhold og Statsvidenskaberne; en saerlig 
Forkjserlighed havde han for Historie. Paa Grund af sin Flid gjorde han selv i Mathematiken gode Fremskridt, 
uagtet han havde Uvillie mod dette Studium, og inden ret lang Tids Forl0b kunde han udf0re Landmaalinger og 
forelsegge sin Bedstefader geografiske Kaart, som han selv havde udf0rt. Digtekunsten tiltalte ham mindst; han 
elskede den enkle, sande og kraftige Udtryksmaade. 

Keiseren overdrog Fyrst Metternich at foredrage Napoleons Historie sandhedstro for Spnnen. »Jeg 0nsker«, 
sagde han til ham, »at Hertugen skal aere sin Faders Minde og tage hans store Egenskaber til Mpnster, men 
samtidigt ikke forblive ubekjendt med hans Feil. Tal De med Prinsen om hans Fader, saaledes som De 0nsker, at 
man skal tale til Deres S0n om Dem. Fordplg ingen Sandhed for ham, men laer liam fremfor alt at hpiagte sin 
Faders Minde !«92 

Kongen af ftom. 

Den unge Hertug iudsaa godt, at hans Fader ikke havde forstaaet at vaere umådeholden i Lykken, og at den 
brsendende iErgjerrighed, der havde hasvet ham op paa Tronen og drevet ham ud paa hans store Erobringstog, 
ogsaa havde hidfprt hans Eald. 

Den unge Hertug erklaerede aabent og frit; »Mit Livs Hovedmaal er, ikke at gjpre mig uvserdig til min Eaders 
Ber0mmelse. Men aldrig skal jeg give mig hen til at blive et blindt Redskab for Intriger. Napoleons S0n skal 
aldrig synke ned til at spille en Eventyrers Rolle.« 

Revolutionen i Aaret 1830, der atter omstyrtede Erankrigs Kongetrone og efter femten Aars Ro igjen bragte 
Landet i den yderste Ophidselse, bevregede Hertugen af Reieh-stadts Sind i hpieste Grad og frembragte i hans 
Yaesen en Uro, der var vanskelig at betvinge. Det var ham ikke ubekjendt, at et temmelig msegtigt Parti havde 
isinde at saette ham paa Erankrigs Trone, men Keiser Eranz billigede ikke denne Plan. »Nei«, sagde Keiseren, 
»Erankrig kan ikke give Hertugen af Reichstadt nogen sikker Borgen for hans Eremtid. Efter seks Maaneders 
Eorl0b vilde han, omgiven af Eorfengelighed, uopfyldelige Eordringer, Misundelse, Had og Sammensvaergelser, 
staa ved Randen af Afgrunden.« 

I denne Tid udbrpd der ogsaa i Parma Uroligheder, og Marie Luise saa sig npdsaget til at forlade sine Stater. Da 
mente Hertugen, at nu var 0ieblikket kommet, hvor han skulde handle. Han gik til Keiseren og bad om Tilladelse 
til at maatte komme sin Moder til Hjselp. Men Kejseren impdekom ikke hans 0nske, og det var med et bekymret 
Hjerte, at Hertugen fpiede sig efter Keiserens Villie. 

»Jeg er altsaa saa ulykkelig«, sagde han, »at jeg ikke kan benytte den fprste Leilighed, som jeg har havt til at 
bevise min Hengivenhed for min Moder. Det havde93 Kongen af ftom. 

vseret saa aerefuldt, om jeg netop for hendes Skyld for fprste Gang havde kunnet drage min Kaarde!« 

I Sommeren 1831 blev det besluttet at sende Hertugen til et keiserligt Regiment i Prag. Der var allerede indrettet 
et Hus for ham, men hans Sundhedstilstand var bleven saa betaenkelig, at man fandt det raadeligst at opgive 
Planen. Eprst nogle Maaneder senere var han istand til at afgaa til et Regiment i Briinn; men faa Dage efter blev 
hau angreben af en heftig Eeber. Han sov om Natten kun faa Timer, og han spiste saa godt som intet. Han 
voksede endnu stadig, men afmagredes samtidigt i hpi Grad. Lsegeme og Keiseren fandt det npdvendigt, at han 
atter vendte tilbage til Schönbrunn. Det syntes i Begyndeisen naesten, at han her atter skulde faa sin Sundhed 
tilbage, og mange Slags Planer gjennemkrydsede igjen hans Tanker. Men kun een Glsede var ham forundt, idet 
han nsermede sig sit korte Livs Afslutning. 0strigs Eolkeslag forberedte sig til at feire deres Keisers 40de 
Regjeringsaar. Eor at forherlige dette Jubilseum vilde ogsaa Hertugen give en militserisk Eest, og han var aldeles 
gjennemtrsengt af Begeistring for denne Plan. Men Pesten kom ikke istand; thi i Juli 1832 tog Hertugens Lidelser 
hurtigt til. 



»Snart skal min Ligkiste staa ved Siden af min A^ugge«, sagde han, og den 22de Juli udbr0d han; »Hvor laenge 
skal denne jämmerlige Tilvaerelse endnu vedvare? — Jeg kvseles! O, min Moder, min Moder!« 

Det var hans sidste Ord. 

Hertugen af Reichstadt d0de paa Aarsdagen efter Modtagelsen af sin Hertugtitel og paa Aarsdagen efter 
Ankomsten af Budskabet om hans Faders D0d. Flan d0de i det samme Vserelse, paa samme Sted, hvor Napoleon 
I. havde sovet, og hvor den vaeldige Mand engang havde dikteret Freden.94 

Kongen af ftom. 

Stor var Moderens Smerte; den keiserlige Familie hensank i dyb Sorg; hele Keiserstaden sprgede. 

Saaledes endte den ulykkelige Prins, Arvingen til en umaadelig Berpmmelse. Han havde Ret, naar han i sin 
Smerte udraabte: 

»Jeg er saa ung, og skal allerede nu, uden at have gjort Nytte, uden at have opnaaet den mindste Berpmmelse, 
ende mit Liv. Min Fpdsel og min D0d: det er min hele Historie!« 

Hvilken Modsaetning til hans titanagtige Faders bevaegede Liv — og dog: hvor ubesvaeret af Magtens Byrder, 
hvor uplettet af Slagenes skraekkelige Haeder! Hans Vugge og hans Ligkiste — hvilken Modsaetning! Ved hin 
stod Millioner for at tiljuble den Nyfpdte, og hans Barndoms fprste Dage var knyttede til de mest ubegraensede 
Forhaabninger. Og ved hans Ligkiste? — 

Hvilken Str0m af Betragtninger vaelder ikke frem ved Tanken paa Napoleon den fprste •—• den stolte Titel: 
Kongen af Rom — den tredie Napoleons dybe Fald — Schönbrunn og Sedan — Graven paa St. Helena — og 
den ulykkelige fjerde Napoleons Drab blandt Sydafrikas Vilde! Alexander Mensehikoff. 

osteier, Posteier!« — raabte en velklingende Stemme i Moskvas gamle Gader, og överalt, hvor Raabet hprtes, 
indfandt der sig Kjpbere af den Isekre Vare, som en ung Kn0s falbpd de Forbigaaende. 

Det var en kold, klar Vinterdag i Aaret 1685. Der feiredes en russisk Folkefest, hvori gamle og unge, rige og 
fattige deltog med Liv og Lyst. Paa alle frie Pladser var der reist Boder, hvor Madvarer og Drikke kunde faaes. 
Her og der fandtes Gynger og Klatrestsenger; om Kj0re-baneme paa den speilblanke Is flokkedes Msend, Kvinder 
og B0rn; talrige Slaeder, forspaendte med tre Heste ved Siden af hverandre, trak den fornemme Verden hen over 
Gademes knitrende Snedaekke. 

Den unge Kn0s havde en slank og kraftig Figur, en sikker og fast Gang, men efter hans Ansigtstraek at dpmme 
kunde han ikke vaere mere end 12—13 Aar gammel. Han var klaedt i den russiske Nationaldragt: en lang, naesten 
til Fpddeme naaende Kaftan, r0dt Uldbaelte, store Stpvler og Pelshue. Plans hvide Forklaede og den i en bred 
Rem haengende Kagekurv angav tydeligt, hvad Slags Forretning han hprte til. 

Gjennem de snaevre Gader i det saakaldte kinesiske96 
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Kvarter, hvor Tartarernes, Persernes, Armeniernes og Bu-karernes orientalske Butiker fandtes, kom han ind i den 
»hvide Stad« med dens Adelspaladser og Regjeringsbygninger, hvorefter han gik over den store Plads, eier 
udbreder sig omkring Kremfs Ringmure. Her ops0gte han sin Mesters Boa for at aflevere de indhpstede Kobber- 
og Splvmynter og fylde sin t0mte Kurv med nyt Forraad. Han var i Begreb med atter at tiltraede sin Vandring 
gjennem Byen, og lod sit Blik glide hen over Kremfs forgyldte Spir, Kupler og Taarne, da et eiendommeligt 
Skuespil bragte ham til at stanse sine Skridt. 

Kreml (oversat: Faestning) kaldes den hpitliggende, af Volde, Mure og Taarne omgivne Bydel, der i hin Tid 
endnu var de moskovitiske Storfyrsters Residens. Den er en halv Mil i Omkreds og indeholdt, hvad endnu tildels 
er Tilfaeldet, foruden det vidtlpftige Zarslot med dets tilhprende Bygninger ogsaa en Maengde store Kirker, 
Klostre, Tpihuse, Kaserner', Arsenal og Skatkammer — kort sagt alt, hvad der h0rte til Hofholdningen. 



En af de store, jernbeslaaede Porte i Muren aabnede sig, Trommebvirvel h0rtes, og et halvthundrede 
uniformerede og bevsebnede Drenge marseberede ud, anf0rte af en aeldre Mand i Kapteinsuniform. 

Folkemasngden trak sig paa begge Sider aerbpdig tilbage. Paa den friblevne Plads udfprte den lille Trop med stor 
Sikkerbed forskjellige 0velser, hvorefter Anfpreren kommanderede Holdt! og Trommeslageren, en vakker, 
fornemt udseende Dreng, gav Signalet til at traede af. 

Posteidrengen havde med stprste Spaending betragtet sine Jaevnaldredes militaere 0velser, og navnlig bavde den 
kjaekke Trommeslager lagt Beslag paa hans 0pmaerksomhed. Endelig, uden selv at vide, hvad han gjpr, kaster 
han sin Pelshue op i Luften og raaber: »Leve Zar Peter, Hurra!«Alexander Menschikoff. 
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Den lille Trommeslager takkede paa Soldatervis, og skred ved Kapteinens Side hen til Bagerdrengen. 

»Kjender Du mig?« spurgte han ham. 

»Javist kjender jeg vor Zar Peter!« svarede den tiltalte med flammende Blik. 

»Hvad heder Du?« spurgte Kapteinen. 

»Alexander Menschikoff.« 

»Hvem er Dine For8eldre?« 

»Mine Forseldre har jeg aldrig kjendt! De d0de straks efter min Fpdsel. Jeg er opvokset i Kasernen hos den gamle 
Strelitzer Nikolaus. Han delte sin Soldaterkost og sin Seng med mig, han satte mig foran sig paa sin Hest og 
laerte mig at ride og faegte. Jeg tsenkte, jeg skulde ogsaa blive en tapper Soldat.« 

»Men hvorledes kom Du da ind i din nuvserende Forretning?« 

»Det er nu tre Aar siden; vor Zar Feodor var netop bleven begravet, og da kom de blodige Kampe i Husene og 
Gademe; Nikolaus fik et Landsestik i Brystet, saa at han d0de deraf. Saa vilde man ikke laenger taale mig i 
Kasernen. »Jeg var for ung til Soldat, og tigge vilde jeg ikke; saa drev jeg en Tid omkring, indtil jeg fik Plads hos 
en fransk Postei-bager.« 

»Har Du Lyst til at laere noget dygtigt?« spurgte Kapteinen. 

»Naadigste Herre, det vilde vsere min stprste Lykke«, svarede Bagerknpsen overrasket. 

»Vel. Meld Dig imorgen i Preobrasehensk bos Kaptein Le Fort.« 

Alexander kyssede Mandens Haand, gjorde et dybt Buk for Trommeslageren, der havde paahprt Samtalen, og 
beredte sig til at gaa. Men den unge Zar b0d bam at blive. 

»Kom med Din Kurv«, sagde han, idet han gav ham 
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nogle Guldmynter; »Posteierne skal smage mine trsette Kammerater godt.« De unge Krigere lod sig heller ikke 
n0de; i et Nu var hele Forraadet forsvunden, og med en ubeskrivelig glad Fplelse hrengte Alexander den tomme 
Kurv over sine Skuldre. 

Det lille Regiment satte sig atter i Bevsegelse, Zaren i Spidsen slog Trommen. — 

F0r vi gaar videre, er det npdvendigt at kaste et Blik paa de Begivenheder, der gik for sig i Rusland i den anden 
Halvdel af det syttende Aarhundrede. 

Zaren Alexis, den anden Fyrste af Huset Romanow, 1645—76, havde gjort en kraftig Begyndelse til at f0re sit 
Folk fra asiatisk Barbari over i en Kulturstats regelbundne Forhold. Han havde vseret to Gange gift og efterlod 
ved sin D0d tre B0rn af fprste Jigteskab, Feodor, Iwan og Sophie, og en tre Aar gammel S0n Peter, fpdt i hans 



andet ^gteskab med Natalie Narischkin. Feodor d0de allerede 1682 i det syvende Aar af sin kraftl0se Regjering, 
efteråt han f0rst med Forbigaaelse af den aands- og legem ssvage Iwan havde udnsevnt sin tiaarige Stedbroder 
Peter til Tronf0lger. 

Denne Bestemmelse fandt imidlertid Modstand hos Iwans herskesyge S0ster Sophie, der selv straebte efter 
Krönen eller i hvert Fald haabede at komme til at f0re Zepteret i den svage Iwans Navn. Ved kljselp af hendes 
Familieforbindelser lykkedes det hende ogsaa at faa Strelitzerne over paa hendes Side. — Strelitzeme var en vild, 
t0ilesl0s og blodtprstig Krigerflok paa 14,000 Mand, en Slags fyrstelig Livgarde, der snart tjente dette, snart hint 
Parti som blodigt Redskab. 

En Opstand mod Partiet Narischkin br0d ud; i tre Dage fl0d Blodet i Strpmme i Moskvas Gader, og ved 
Slutningen af den tredie Dag truede vilde, mordlystne Hobe det Palads, hvor Natalie Narischkin med sin S0n 
afventede Udfaldet af den heftige Partikamp. Peter, der kun var et Barn,Alexander Menschik off. 
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viste dog ved denne Leilighed en Mands Koldblodighed og Besindighed. Flan overtalte sin jamrende Moder til, 
ikke uvirksomt at forblive paa Stedet, indtil det var for sent, men skyndsomt s0ge Flugten, der frembpd den 
eneste Mulighed for Redning. 

Forkl 2 edte listede begge sig gjennem en hemmelig Gang ud i det Frie; uagtet det var m0rk Nat, l0b de saa hurtigt, 
som deres Fpdder vilde tilläde. Det gjaldt om at naa det nogle Mil fra Moskva liggende Kloster Troitza, fprend 
Stre-litzerne havde opdaget deres Flugt. 

For at muliggjpre dette, havde de i Paladset tilbageblevne Slaegtninger og Tjenere med Dpdsforagt forsvaret 
Indgangen. Efteråt Porten var bleven opbrudt af Oprprerne, havde der udspundet sig en heftig Kamp paa Trappen 
til de Vaerelser, hvor man troede, at Prinsen og hans Moder havde skjult sig; kun over Lig fik Oprpreme Adgang 
til disse Vserelser. Da man fandt dem tomme, blev der straks udsendt bevasbnede Skarer i alle Retninger for at 
komme de Bortflygtede paa Spor. Imidlertid var Natalie og hendes S0n yderst udmattede ankomne til Klostret, 
hvor Munkene modtog dem med iErefrygt og lovede dem Beskyttelse. Neppe havde Porten lukket sig efter dem, 
f0rend Flestetrampen forkyndte, at Eorfplgerne nsermede sig. 

Natalie havde nu en lykkelig Tanke. Flun lod sig af samtlige Munke ledsage ind i Kirken, hvor hun satte sin S0n 
op paa H0ialteret, medens hun selv bedende knaslede foran det. 

Strelitzerne trrengte med vilde Skrig ind i Kirken: »Hvor er Peter Narisehkin?« 

»Se der«, sagde den gamle, aervserdige Abbed, idet han pegede paa Hpialteret; »der sidder han — beskyttet af 
Gud.« 

De raa Soldater standsede sky deres Skridt; det uventede Syn og Praestens alvorlige Ord havde overvaeldet dem. 
7*100 
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Da en af dem desuagtet med draget Svaerd vilde styrte hen til Alteret, holdt de andre ham tilbage. »Nei, Broder, 
ikke ber ved Alteret; vi skal nok faa fat i ham alligevel.« I dette 0ieblik h0rte man Ryttere komme galopperende. 

»Det er vore Folk«, sagde Abbeden med haevet Stemme; »vogt Eder nu, I Guds og Zarens Ejender!« I vild Elugt 
forlod Strelitzerne Kirken, og Prinsen og hans Moder var reddede. 

Opstanden f0rte ikke til afgjprende Seir for nogen af Parterne, hvorfor der. snart kom et Eorlig istand, ifplge 
hvilket baade Peter og Iwan kronedes som Zarer, og Sophie udnsevntes til Regentinde. 

Sophie svselgede i Nydelsen af Magtens Glseder. Pra Iwans Side havde hun intet at frygte; Peter derimod kunde 
blive hende farlig. Hun anviste liam Landsbyen Preobra-schensk til Residens, og gav ham endel raa og 
letfserdige unge Russere til Selskab, i den Porventning, at de vilde f0re Prins. 11 ind i en Hvirvel af Adspredelser 



og bortlede hans Sind fra enhver alvorlig Tanke. Men det gik ganske anderledes. Peter lod sig ikke forfpre af sine 
Kammeraters slette Exempel; han drev med Iver alle Slags haerdende Legemspvelser, s0gte at skaffe sig 
Fasrdighed i at behandle Krigsvaaben og overhovedet Indsigt i Soldatervaesenet, Befaestningskunsten og 
Flaadebygningen. Efter kort Tids Forlpb lykkedes det ham ogsaa at bibringe sine letfaerdige Kammerater Smag 
for militaere 0velser; han dannede af dem et lille Kompagni, hvori han selv indtraadte som Menig. Han sov, 
spiste og klaedte sig som en menig Soldat, stod Vagt, byggede Skandser og underkastede sig Reglerne for den 
straengeste Fydighed, efter Grundsaetningen: Den, der engang vil befale, maa fprst laere at adlyde. 

Han manglede endnu kun en Fprer og Faerer, der kunde bringe Orden og Planmaessighed i hans 
BestraebelserAlexander Menschik off. 
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og tilfredstille hans Yidebegjaerlighed. En saadan Mand fandt han omsider i Franz Fe Fort, af Fpdsel en 
Schweizer. Efter at have vairet i fransk, engelsk og holländsk Krigstjeneste, kom han med et dansk Gesandtskab 
til Moskva. Peter laerte ham tilfaeldigvis at kjende, og hans naturlige Skarpblik sagde ham straks, at Fe Fort var 
Manden, som han trsengte til. Ogsaa Fe Fort fplte sig tiltrukken af den Iserelystne unge Fyrste. Han traadte i hans 
Tjeneste og ledede hans Undervisning, der hidtil med Forsaet havde vaeret forspmt. Det fortrolige Forhold mellem 
dem ophprte fprst ved Fe Forts Dpd 1699. Fe Fort, der havde et grundigt Kjendskab til de europaeiske Staters 
Haervaesen, vakte ved sine Fortaellinger om Frankrigs, Englands, Tysklands og Hollands Haere og Flaader hos sin 
Elev Fysten til at tilveiebringe noget lignende i Puslaud. Fe Fort stillede sig straks i Spidsen for det lille 
Kompagni, som han forspgte at indexercere paa europaeisk Maner. Daglig maatte de unge Soldater foretage 
milelange Ovelsesmarscher, snart saette over Hegn og Grpfter, snart i Parademarsch gaa gjennem Moskvas 
Gader. Prinsen begyndte sin nye militaere Fpbebane som Kompagniets Tambour. 

Det var under en saadan 0velsesmarsch, at det forhen omtalte Mpde med Alexander Mensehikoff fandt Sted. 

Man kan let taenke sig, at Bagerlaerlingen, opfyldt af Glsede og Forventning, den naeete Nat ikke lukkede et 0ie. 
Tidligt om Morgenen var han paa Veien til Preobraschensk, hvor den unge Zar havde sin Feir. Han modtoges af 
Kapteinen, og efteråt denne af Drengens förståndige Svar havde overbevist sig om, at han ikke havde ladet sig 
skuffe af det ydre Indtryk, optoges Alexander i Kompagniet, og Fe Fort havde Glsede af den unge Rekrut. Han fik 
ham snart saa kjser, at han lod ham deltage i den Undervisning, som han gav Zaren. Alexander var hidtil vokset 
op i fuldstsendigl02 
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Uvidenhed; han havde aldrig bespgt nogen Skole og kunde hverken Isese eller skrive. Men forbausende hurtigt 
indhentede han med sin ussedvanlige Begavelse det forspmte. Navnlig viste han et stort Talent til at laere 
fremmede Sprog. Allerede i Strelitzemes Kaserne havde han lyttet til de forskjellige slaviske Mundarter og laert 
at benytte dem; under sine senere Streiftog gjennem Byen opholdt han sig helst i det kinesiske Kvarter for at hpre 
de mange orientalske Fremmede tale deres Hjemlands Sprog; af sin Mester, den snakkelystne Posteibager fra 
Paris, Iserte han at tale Fransk — nu gav Fe Fort ham Undervisning i Tysk, Holländsk og Engelsk. Ikke mindre 
hurtige Fremskridt gjorde lian i de pvrige Undervisningsfag; Tegning, Mathematik, Historie og Geografi. 

Imidlertid voksede det af Fe Fort anfprte Kompagni saavel i Aar som i Antal; mange russiske Adelsspnner 
strpmmede til, tillige optoges en Msengde Udlaendinge, navnlig Franskmaend og Skotter, der af religipse Grunde 
havde maattet forlade deres Hjem. Der blev oprettet nye Kompagnier, som indkvarteredes i nserliggende 
Fandsbyer. Zarens militsere Iver svaekkedes ikke; hau avancerede fra Trommeslager til Underofficer, fra 
Underofficer til Fieutnant. Men ikke blot Dannelsen af en Hser efter europseisk Mpnster beskjseftigede hans 
Tanker; han var ogsaa begeistret for Planen om at bygge en Krigsflaade, der kunde skaffe Rusland Magt og 
Anseelse paa Havet. Ved en Udflugt til Ismailof fik han engang 0ie paa et gammelt Vrag, der syntes at vaere 
bygget efter et andet Mpnster end de klodsede Fartpier paa de russiske Floder og Sper. Han forhprte sig om 
Bygnings-manden og erfarede, at det aldrig fuldendte Skib skyldtes Skibstpmmermanden Carstens Brand, hvem 
Zar Alexis havde kaldt til Rusland, og som efter Zarens Dpd fprte en fattig og forglemt Tilvserelse. Peter opspgte 
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befalede ham at fuldende Fart0iets Bygning. Fuld af Utaalmodighed overvaerede han ikke alene stadig Arbeidet, 
men tog ogsaa selv Haand i med. Og med hvilken Glsede styrede han ikke senere det ferdige Skib! Han dr0mte 
allerede om Besiddelsen af en msegtig Flaade med Le Fort som Admiral. 

Under disse alvorlige Beskjaeftigelsen der af Regentinden og hendes Minister Galitzin kun betragtedes som 
B0mevaerk, havde Peter naaet sit syttende Aar. Han mente nu, at Tiden var kommen, til at han kunde ivserksaette 
sine store Planer og selv gribe Regj eringens T0mmer. 

Men Sophie havde aldeles ikke isinde at lade sig fortrrenge fra Tronen. I al Stilhed traf hun Forholdsregler for at 
modarbeide Broderens Planer, som var komne til bendes Kundskab. Der blev hemmelig leiet 600 Strelizer, der i 
en bestemt Nat skulde overfalde Preobraschensk og bemaegtige sig den unge Zars Person. 

Dagen f0r den fastsatte Nat var Alexander Menschikoff kommen til Byen for at bes0rge noget for sin Herre. I 
Nserheden af Kasernen m0dte han en gammel Strelitzer, der betragtede ham stivt og derpaa udbr0d; »Nei, er det 
ikke vor lille Alexander? Hvor Du er bleven stor, og hvor Uniformen klaeder Dig! Det skulde gamle Nikolaus 
have set; han mente det saa godt med Dig.« 

»Det er smukt af Dig, Gamle«, sagde Menschikoff, »at Du endnu mindes Din faldne Kammerat. Kom med ind i 
Vaertshuset, og lad os ved et Glas Braendevin snakke mere om den gode, gamle Nikolaus og andre Ting«. 

Den Gamle var ingen Foragter af Braendevin, og jo mere han drak, desto snaksommere blev han. I sin berusede 
Tilstand knurrede han over den uregelmaessige Maade, paa hvilken Soldaterl0nningen blev udbetalt; derefter lod 
han andre Ord falde, som forekom Alexander mistenkelige, ogl04 
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ved forskjellige listige Sp0rgsmaal lykkedes det denne omsider at opdage hele den vigtige Hemmelighed. 

Skyndsomt vendte vor unge Ven tilbage til Preobra-schensk. Da han her fortalte, hvad han havde lokket ud af 
den gamle Strelitzer, sagde Peter: »Godt, jeg tager imod Kampen; mine Fjender skal finde mig rustet!« Paa hans 
Befaling samlede Le Fort de i Omegnen liggende Kompagnier; der var ialt omtrent 5000 indpvede Ynglinge, 
som var deres fyrstelige Kammerat tro hengivne. Der blev i Hast opkastet Volde, som forsynedes med Kanoner, 
og alt blev sat i Forsvarsstand. Da Strelitzerne om Natten stormede Troitzaklosteret, tik de en saadan Modtagelse, 
at de tabte Lysten til at gj0re videre Fors0g. 

Peter drog nu, i September 1689, til Moskva, samlede der sine Tilbsengere og tvang Regentinden til at overgive 
sig paa Naade og Unaade. De uregjerligste af Strelitzerne blev henrettede, andre, deriblandt ogsaa Sophies 
Yndling Galitzin, forviste til Siberien; bun selv anbragtes i et Kloster, hvor hun 16 Aar senere d0de. Iwan 
0nskede sin Broder oprigtigt tillykke, og förblev ham tro indtil sin D0d (1697). 

Den 12te September greb Peter Regjeringens Tpmmer som Selvhersker. F0rst og fremst s0gte han ved alle til 
hans Raadighed staaende Midler og under Ledelse af Le Fort og Skotlsenderen Gordon at omforme Ruslands 
Hservassen og fremme Bygningen af en Krigsflaade. 

Hans hidtidige Kammeraters Kompagni ophpiedes til Garderegimentet Preobraschensk; det dannede de nye 
russiske Troppers KJeerne og Mpnster. 

I Archangelsk, Ruslands eneste Sphavn, arbeidedes der Dag og Nat paa Skibsvaerfterne, ligesaa paa de 
nyoprettede Vaerfter ved Woronesch. Ved sin Naervserelse opflammede Zaren Arbeidsfolkene; ja, det blev til et 
Ordsprog, at der uden hans Vidende ikke turde slaas et S0m ind. Ofte sadAlexander Menschik off. 
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han med Le Fort og Menschikoff oppe til sent paa Natten, udkastede selv Tegningerne til Krigsskibene og 



forbedrede Planeme for Havnebygningeme. 


— Zar Peter overrsekker Menschikoff Marskalkstaven. (S. 110. 

Menschikoff var bleven hans erklserede Yndling; han gjorde ham til sin personlige Adjutant, anviste ham Bolig i 
Slottet og havde ham nsesten stadig ved sin Side. Menschi-106 
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koff blev paa denne Maade allerede tidligt indviet i alle Stats-styrelsens Grene og fortrolig med sin Herskers 
geniale Planer. 

Samtidig med at s0rge for Hseren og Flaaden, beskjaeftigede Peter sig ogsaa med, i Lovgivningen og Folkets 
Skikke og Saedvaner at traeffe saadanne Forandringer, som han ansaa npdvendige for at kunne forvandle sit 
halvasiatiske Rige til en europaeisk Kulturstat.. Enhver Modstand, der herved mpdte ham, undertrykkede han med 
Jernhaand. Af stor Virkning var i saa Flenseende det Exempel, som han selv og hans Hof gav, f. Ex. ved den 
befalede, men meget ugunstigt modtagne Indskraenkning af den russiske Nationaldragt. Han mente nemlig, at 
naar han omdannede Russernes Ydre, vilde ogsaa deres indre Vaesen forandre sig, og derfor skulde de lange 
Skjaeg afklippes og de lange Erakker afkortes til Knaeerne. Eor at gjpre Befalingen virkningsfuld, blev der ved 
Byportene ophaengt holländske Klaednings-mpnstre og ansat Skraeddere og Barberer, der uden videre skulde 
tilklippe enhver Passerende, der var klaedt paa den gamle Maade. Da heller ikke dette hjalp, blev der sat en Skat 
paa at baere lange Skjaeg og lange Erakker. 

Vigtige Eorbedringer blev indfprte i Penge- og Skolevaesenet, i Rettergangen og Politiet. Sidstnaevntes 
Myndighed udpvede Zaren ofte egenhaendig. Naar han f. Ex. gik gjennem Gaderne, standsede han Bagerne, der 
falbpd Br0d, veiede og smagte paa deres Varer, og enhver Saelger, hvis Br0d han fandt for slet eller for let, blev 
paa Stedet straffet med en Dragt Prygl. Hans Spadserstok, et tykt Spanskr0r med Elfenbensknap, var i Moskva og 
senere i Petersborg ligesaa frygtet som i Berlin hans Samtidiges, Eriedrich Wilhelm Fs Stok. Elden Persons 
Anseelse fuldfprte han saadanne Straffe; selv de fomemste Eolk, ja endog Yndlinge som Menschikoff, gjorde 
Bekjendtskab med hans Stok. naar han greb dem i Pligtfors0mmelser.Alexander Menschik off. 
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Efteråt den russiske Stridsmagt tillands og tilvands var bleven tilstrsekkelig ordnet, tsenkte Peter at udvide sit 
Rige ved at bekrige Tyrkeme, Ruslands gamle Ejender; dem gjaldt Zarens f0rste Felttog 1695. General Schein fik 
Overbefalingen over Haeren, Ee Fort over Flaaden; Peter beklasdte kun Kapteins-, Menschikoff 
Underofficersrang i Regimentet Preobraschensk. Det fprste Krigsaar endte imidlertid uheldigt, Peter led et Tab 
paa 30,000 M^nd. Derimod lykkedes det ham 1696 at indtage den staerke Spfestning Asow, N0glen til det Sorte 
Hav. Menschikoff udmaerkede sig i forskjellige Traefninger og steg derved endnu hpiere i Zarens Gunst. 

Saasnart som Peter havde faaet Fodfseste ved det Sorte Hav, begyndte han at anlaegge en ny Krigshavn ved 
Tagan-rog. Men Arbeiderne skred ikke saa hurtigt fremad, som han 0nskede. Rusland manglede endnu dygtige 
Ingeni0rer og Architekter, Spfolk og Haandvaerkere. 

For at hverve saadanne i Udlandet og for i Holland og England efter egen Anskuelse at laere Skibsbygningen og 
Marinevaesenet at kjende, besluttede Zar Peter at foretage en Reise til de vigtigste europaeiske Stater. Por at vsere 
fri for Hofceremoniellets Baand, reiste han ikke som Fyrste, men som Medlem af et Gesandtskab, til hvis Chef 
Ee Port udnasvntes. Menschikoff, Zarens Adjutant og Portrolige, fulgte naturligvis med. Reisen gik i Poraaret 
1697 over Riga, Königsberg og Berlin til Amsterdam, men f0rst i Zaandam, hvor de vigtigste holländske 
Skibsvaerfter fandtes, gjorde Peter et Isengere Ophold. 

Her var det, at Herskeren over et Eolk paa mere end 20 Millioner Mennesker under Navn af Peter Michaeloff, 
if0rt en r0d Uldvest og grove Lserredsbukser, fra den tidligste Morgen til den sildigste Aften arbeidede som en 
al-108 
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mindelig Haandvaerksmand og udf0rte alle ved Skibsbyggeriet forefaldende Gjdremaal. 

Fra Holland reiste Zaren med sit F0lge over til England, bvor ban ligeledes beundrede og studerede alt, hvad der 
syntes ham hensigtsmaessigt og efterlignelsesvaerdigt; derefter drog han gjennem Tyskland, Ungarn og Polen 
tilbage til Moskva. 

For Menschikoffs Uddannelse var denne Reise og Opboldet i fremmede Lande af stor Nytte, saa at Zaren i det 
f0lgende Aar, da Le Lort d0de, kunde indsaette ham i alle dennes Embeder. Omtrent samtidigt afgik Generaleme 
Schein og Gordon ved D0den, og dette i Lorbindelse med den kort efter udbrydende, saakaldte »nordiske Krig« 
gav Mensehikoff Leilighed til at h0ste Laurbaer paa Slagmarken og at stige op til det hpieste Trin af den militsere 
Rangstige. 

Det Sorte Hav havde Peter aabnet for sine Under-saatters Handelsförbindelser. Men skulde Rusland blive en 
europseisk Stormagt, maatte Riget ogsaa have Kyster ved 0sters0en. Det gjaldt om at frarive Svenskerne de ved 
den finske Bugt liggende Lande Ingermanland, Karelien og Livland, der tidligere tildels havde h0rt til det 
russiske Rige. I denne Hensigt forbandt Peter sig med Polen og Danmark mod den kun atten Aar gamle, 
foretagsomme og krigeriske Kong Karl XII af Sverige. 

Russerne laa foran Lsestningen Narva; Karl ilede til Undsaetning fra Livland og tilfpiede den 19de November 
1700 Russerne et grundigt Nederlag. Men Peter tabte ikke Modet. Da man bragte ham Efterretning om det 
S0rgelige Udfald, sagde han: »Jeg vidste, at Svenskerne i Begyndeisen vilde beseire mine Tropper; for disse er 
det en god Skolegang, og de skal omsider nok laere at seire.« Han fik ogsaa Ret. Allerede det fplgende Aar gjorde 
Russerne betydelig Lremgang i Livland; i Aaret 1702 indtog de LaestningenAlexander Menschik off 
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Schllisselburg ved Ladogas0en, og Mensehikoff udmaerkede sig ved denne Leilighed saa meget, at han blev 
udnaevnt til Laestningens Gouvernpr. Endnu vigtigere var i Aaret 1703 Erobringen af Lsestningen Nyenscbanz 
ved Nevaens Munding, thi dermed var D0ren til 0sters0en vunden. Mensehikoff havde atter givet Beviser paa 
sin Tapperhed, og Zaren smykkede hans Bry st med den kort forinden stiftede Andreasorden. 

Paa et dertil egnet Punkt i Naerheden af Nyenschanz lod Peter efter en af ham selv udkastet Grundplan opf0re 
Lcestningen Petersborg, foruden Krigs- og Handelshavnen Kronstadt. Por selv at kunne lede og paase Arbeiderne 
boede han i Naerheden i et lille Traehus med kun to Vaerelser. 

Por Mensehikoff lod han ved Siden af bygge et stort, bekvemt Hus, hvori han i lang Tid gav de fremmede 
Gesandter Audiens. I Aaret 1704, efter den svenske Plaades 0delaeggelse paa Peipuss0en og Indtagelsen af 
Dorpat og Narva, udnaevntes Mensehikoff til Generalgouvern0r over den nu fuldstaendigt erobrede Provins 
Ingermanland. I 1706 sendtes ban med en Haer til Polen og slog General Marde-feld ved Kalisch; det var den 
f0rste Seier, som Russerne paa aaben Mark havde vundet over Svenskerne. Hidtil havde Karl XII rettet sin 
Hovedstyrke mod Kong August af Polen. Efteråt han ved Preden i Altranstädt havde tvunget August til at takke 
af, vendte han sig mod Rusland og, dumdristig som han var, vilde han straks storme l0s paa det fjendtlige Lands 
Midtpunkt. Han marscherede ind i Ukraine, men mistede i de uveisomme, sumpede og af Beboerne forladte 
Stepper ved P0demangel og Sygdomme en stor Del af sin Armé. Peter undveg ham, indtil han troede, at det rette 
0ieblik var kommet. 

Da tilintetgjorde han med en eneste Gang den 27de Juni 1709 den hele svenske Hrer i det mindevserdige Slagl 10 
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ved Pultawa. Karl undkom med N0d og Neppe og flygtede,, da han saa, at alt var tabt, paa eventyrlig Vis til 
Tyrkiet. Russernes Seier havde vaeret fuldstaendig. Nederlaget ved Narva var haevnet. Rigtignok blev Krigen 
endnu i nogle Aar fortsat i Polen og Pommern, og endogsaa f0rst 1721 endelig sluttet ved Preden i Nystad; men 
Svenskerne, der havde mistet deres Anfprer, og som var svaekkede ved långvarige Krige, formaaede senere ikke 
at gj0re Russerne nogen naevnevserdig Modstand. 



Peters Seier ved Pultawa havde afgjort de to Rigers Skjaebne. Efter Slaget red Zaren med Hatten i Haanden langs 
med Raekkerne af sine Soldater og takkede dem for den udviste Tapperhed. Derpaa steg han af Hesten og 
overrakte Menschikoff, der havde havt stor Andel i Dagens lykkelige Udfald, en med Brillanter besat 
Marskalkstav og ophpiede ham i den russiske Fyrstestand. Musiken istemte Krigs-fanfaren, og Fanerne ssenkedes 
for den feirede Helt. 

Menschikoff stod nu paa sin Fykkes Hpidepunkt. Faa Aar efter begyndte hans Stjerne at blegne, og ogsaa han, 
Selvherskerens begunstigede Yndling, skulde blive et Exempel paa, hvor omskiftelig den menneskelige Skjsebne 
er. Menschikoff havde ikke altid vist sig vaerdig til Zarens og Fykkens Gunst. Hans Hovmod fremtraadte ofte i 
betaenkelig Grad, og hans Havesyge kjendte netop i den Tid, da han var overlresset med ^Fre og Rigdom, ingen 
Grsenser; ja, han vovede endogsaa at handle stik mod Peters Anvisninger og Befalinger. 

Han havde nemlig under den senere Fortssettelse af den nordiske Krig fprt en russisk Haer til Svensk-Pommem, i 
Aaret 1713 beleiret Stettin og beseiret den svenske Besaetning. Men egenmaegtig og mod sin Herskers Villie af- 
traadte han Byen og dens Omegn til Preussen. Peter, opbragt til det yderste, kaldte den egenmaegtige General 
tilbageAlexander Menschik off. 
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og stillede ham for en Krigsret, der udtalte Dpdsdommen over ham. Ikke den bpie Gunst, hvori han hidtil havde 
staaet hos Zaren, ikke heller hans Titler og Embeder havde kunnet beskytte Menschikoff mod Dommens 
Fuldbyrdelse — med ubpnhprlig Strenghed straffede Peter ellers enhver Opsaetsighed, endog hans egen Spn 
Alexis faldt senere, mistaenkt for Hpiforraederi, som Offer for denne Strenghed — men Erindringen om de store, 
vigtige Tjenester, som Menschikoff havde ydet ham og Landet som Feltherre, Statsmand og Folkeopdrager 
stemte i dette Tilfaelde Monarkens Hjerte til Mildhed. Han ikke alene eftergav den Dpdsdpmte Straffen, men lod 
ham ogsaa beholde sit Embede som General-gouvernpr over den nye Residensstad Petersborg. Men Tilliden til 
hans Yndling var borte, og aldrig mere opnaaede Menschikoff sin tidligere Indflydelse, saa laenge Peter levede. 

Derimod syntes Menschikoffs Lykkestjerne at skulle komme til at lyse endnu stserkere, da Peter den store dpde 
1725, uden at have udnaevnt imogen Tronfplger. Menschikoff samlede i den fprste Förvirring de ham hengivne 
Gardeofficerer om sig og lod Peters anden Gemalinde Katharina udraabe til Keiserinde. Katharina I, der ogsaa 
var et forseldrelpst Bam af dunkel Herkomst, og som ved Erobringen af Marienburg som Fange var falden i 
Menschikoffs Hsender, indrpmmede sin tidligere Beskytter den mest uindskraenkede Magt. Hans aergjerrige og 
havesyge Bestrrebelser kjendte nu hverken Maade eller Maal. Han forlovede sin Datter med den trettenaarige 
Tronarving Peter II, vilde ophpie sig selv til Hertug af Rusland, og omgav sig med en i Sandhed 0dsel Pragt. 

Derved vakte han den gamle russiske Adels Had og Misundelse. Den forenede sig imod den Övermodige og greb 
straks efter Katharinas uventet hurtige D0d 1727 Lei-ligheden til at styrte ham. 112 
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Tagen til Fange i sit af Gnid bugnende Palads, blev han med Kone, S0n og to D0tre forvist til Siberien og f0rt til 
Beresovv, beliggende i en af de uhyggeligste Egne af de siberiske 0rkener. 

Her, i en trang, lav Hytte, hvis slet vedligeholdte Traevsegge neppe kunde beskytte mod det raa Nordens 
Snestorme og barske Kulde, i skraekkelig Ensomhed, levede nu den Mand, der engang havde kommanderet store 
Armeer, i 40 Aar solet sig i Straalerne af den keiserlige Naade og beklaedt de hpieste Airesposter. 

De umaadelige Rigdomme, som hans tiltagende Havesyge navnlig i de senere Aar havde sammenhobet- 

foruden mange Godser med mere end 100,000 Livegne blot i Juveler og andre Kostbarheder en Sum af tre 
Millioner Rubler — faldt tilbage til Krönen. 

Han selv var nu Tigger, maatte ved haardt Arbeide tilveiebringe den tarveligste Naering. Hans Kone og den ene 
Datter bukkede kort eftej" Ankomsten under for Reisens Anstrengelser og det siberiske Klimas Raahed. Han selv 
modstod i to Aar den nagende Kummer over den tabte Herlighed og sluttede i Aaret 1729 sit mserkelige, 



indholdsrige Liv. 

Et Aar efter hans D0d lod Keiserinde Anna den Ulykkeliges S0n og Datter kalde tilbage fra Forvisningen. Som 
Feltherrer og Statsmaend bragte de lykkeligere Efterkommere atter Stamfaderens plettede Navn til iFre og 
Vaerdighed, og Slaegten Menschikoff h0rte i de f0lgende Tider til de mest bekjendte og ansete Adelsfamilier, der 
omgav Keiseren af Ruslands Trone.Edward IVs Senner. 

Midten af det 15de Aarhundrede bragte den for-fgjg^ bitrede Strid mellem Fyrstehusene Lancaster og j^r0K 
York, efter begge Slaegters Maerke ogsaa kaldet Kampen mellem »den r0de og hvide Rose«, en usigelig 
Elendighed over England. 

Den tapre Henrik V af Eancaster havde efter sin glimrende Seir ved Azincourt erobret en stor Del af Frankrig. 
Under hans svage og umyndige S0n Henrik VI gik dog alle Erobringer atter tabt, og den lange Rae kk e af indre 
Uroligheder og Stridigheder tog sin Begyndelse. Irlsenderne og forskjellige maegtige Rigsbaroner reiste sig, 
Regjerings-magten gik fra den ene Yndling af Hoffet over til den anden. Efterretningen om Tabet af den vigtige 
franske By Bordeaux traf sammen med Tronarvingen, Prins Edwards Fpdsel, og samtidig kom man til den 
Erkjendelse, at Henrik VI ikke blot var legemlig, men ogsaa sjtelelig syg. Dronningens hidtil maegtige Gunstling, 
Hertugen af Somerset, blev faengslet, og Richard af York af det til .Magten komne Parti valgt til Rigets 
Protektor* og Forsvarer. Neppe havde denne udnaevnt sin Svoger Richard Nevil til Kantsier og givet andre 

* o: Beskytter. 
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Edward IVs Spnner. 

Medlemmer af Familien vigtige Statsembeder, f0r den h0it ansete Slaegt Percy reiste sig og ved sin Paastand om, 
at Kongen atter var rask, gjorde en Ende paa Richards Protektorat. Nu blev (Februar 1455) Somerset sat i Frihed, 
og herskede atter som almsegtig Regent. 

Richard greb atter til Vaaben, og den långvarige Krig mellem Husene York og Eancaster begyndte. Somerset 
faldt ved St. Albans, hvor Richard af York beseirede den kongelige Hser. Uagtet Kongen selv blev saaret, tog han 
Seierherren til Naade, og denne erholdt i November 1455 atter Regentskabet, da Kongen igjen blev syg. I 
Februar 1456 mistede han imidlertid sin Stilling, da Kongens Sundhedstilstand havde bedret sig. Der paafulgte 
nu to fredelige Aar; det kom endogsaa til en Forsoning med den unge Hertug af Somerset. Men Partihadet havde 
faaet for sterke Rpdder, til at det ikke ved den mindste Foranledning atter skuldeblusse op. Da Richards 
S0sters0n Nevil, Greve af Warwick,. som Kommandant i Calais havde overfaldet hanseatiske Skibe-og derfor af 
Kongen blev draget til Regnskab, rustede han sig af alle Kraefter »for at afhjaelpe de alsidige og berettigede 
Klager over den slette Regjering«; han drog med 30,000 Mand ind i London og seirede i den haardnakkede 
Kamp ved Northampton (1460). Den svage Konge blev fangen, Dronningen og den syvaarige Prins Edward 
undkom med; N0d og Neppe. Seierherren, der fra Begyndeisen af havde erklaeret, kun at ville bekjaempe Adelen 
for Folkets og Kongens Skyld, holdt sit Indtog i London sammen med Kongen og udnaevnte sin Broder George 
Nevil til Kantsier. 

Nu fremtraadte Richard af York, da han i Oktober ankom fra Irland, med den Paastand, at Henrik af Derby efter 
Richard IPs Tronfrasigelse ulovligt havde bemaegtiget sig Krönen, da en naermere Arving, Grev Edmund af 
March, havde vaeret ilive; efter dennes D0d havde han, Richard all 15 Edward IVs Spnner. 

York, som S0ii af Edmunds Spster og Arving Anna en st0rre Ret til Tronen end Huset Eancaster. Henrik VI 
forbausedes ikke lidet ved saaledes at se sin Ret til Kongevaerdiglieden stillet i Tvivl, med lod sig dog bevsege til 
at indsaette Richard som Tronarving. Som saadan udraabtes Richard af York hpitideligt i London den 6. 
November 1460. 

Richard fandt det raadeligst, hurtigt at bortrydde alt, hvad der endnu stod ham iveien for hans aergjaerrige 
Hensigter. Han begav sig straks til Nordengland, livor Dronning Margareta, understpttet af Adelen, rustede sig 



for at forsvare sin S0ns Ret til Tronen. Richard havde imidlertid stolet for meget paa sin Lykke, idet han vovede 
med en utilstrsekkelig Stridsmagt at angribe Modpartiet. Den 30. December 1460 ved Wakefield beseiredes hans 
6000 Mand af Dronningens tre Gange saa store Hser. Inden en halv Times Forlpb laa 2800 Mand i deres Blod. En 
opbragt Soldaterflok bemasgtigede sig Hertugen, satte ham paa en Myretue, der skulde tjene ham som Trone, 
flettede ham en Krone af Kviste og afhuggede hans Hoved under Raabet: »Hil Dig, Konge uden Rige! Hil Dig, 
Fyrste uden Folk!« 

Hans syttenaarige Spn Rutland flygtede med sin Faerer over en Bro, men blev her standset af den voldsomme 
Ford Clifford. Maallps af Angst kastede Ynglingen sig paa Knae for den truende Fjende, Faereren bpnfaldt om 
Skaansel, men Clifford raabte: »Din Fader draebte min; det er F0n som forskyldt, naar jeg draeber Dig og Din 
Sl£egt.« Med disse Ord st0dte den Ubarmhjertige Dolken i Rutlands Bryst. Hertugens Hoved, smykket med en 
Krone af Papir, lod Dronningen anbringe paa Byen Yorks Murport.' 

Efteråt den kongelige Haer havde vundet en ny Seir ved Barnet, syntes den svage Henrik VFs Herredpmme 
befaestet. Men Hertug Richard havde allerede fundet en Haevner. Hans aeldste S0n Edward, Greve af March, der 
kunll6 

Edward IVs S0nner. 

var nitten Aar gammel, havde samlet en Haer om sig og slog sine Forfplgere ved Mortimer-Cross; derpaa ilede 
han til Fondon, hvor Folket den 2. Marts 1461 udraabte ham til Konge. 

Uden at unde sig Ro, marscherede han mod Nord, for at overmande sine Hovedmodstandere, den heltemodige 
Dronning Margareta og hendes Tilhaengere. Ved Towton, otte Mil fra York, st0dte han den 28. Marts henimod 
Aften med sine 48,000 Mand paa Fjenden, der raadede over 60,000 Stridsmaend. Ingen Naade! var Edwards 
F0sen, og der kjaempedes uden Skaansel den hele Nat indtil naeste Middag. Sneen bedaekkede Markerne, den blev 
r0d af Str0mme af Blod. Endelig var Seiren i Edwards Haender; Kong Henrik og hans tapre Dronning maatte 
flygte. Hovederne af de faldne Adelsmaend afhuggedes og opplantedes paa Yorks Faestningsport, hvor kort 
iforveien Richards med en Papirkrone pyntede Hjaemeskal havde vaeret anbragt. 

Med samme Hurtighed nedslog den unge, krigeriske Hersker gjentagne Opstande fra Adelens Side. Tilsidst kom 
ogsaa den ulykkelig Henrik ved Forraederi i hans Magt og hensattes i Tower. Dronning Margareta var flygtet til 
Frankrig. 

En Maaned senere modtog Edward som fprste Konge af Huset York Krönen af ^Erkebiskoppens Haender, og i 
November hilsede Parlamentet ham som »den sande Arving til Tronen«, og erklaerede de tre Regenter af Huset 
Fancaster for Tronr0vere og Hpiforraedere. 

Edward IV ophpiede sine Br0dre Georg og Richard til Hertuger af Clarence og Gloucester. 

Aldrig havde Englands Trone vaeret beklaedt af en mere elskvaerdig Konge end Edward af York. Godt opdraget, 
vel undervist, begavet og udrustet med et aedelt Aasyn var han mere end nogen anden Prins egnet til at vinde 
Folketsll? Edward IVs Spnner. 

Yndest: men dette kunde kun ske, saafremt hans saa hurtigt erhvervede Herredpmme ogsaa syntes sikret. 

Henrik VFs utraettelige Dronning ansaa Tiden for gunstig til atter at fremme sin Mands og S0ns Sag. 

Underst0ttet af den franske Konge og Hertugen af Bretagne landede hun 1462 i det nordostlige England i det 
Haab, at ogsaa Skotteme vilde gribe til Vaaben mod Edward. Men dennes maegtige Tilhsenger Grev Warwick 
ilede til, snart fulgte Kongen efter, og Margareta maatte flygte. 

Edward forstod ved Venlighed at gj0re sig afholdt. Villig h0rte han paa Klager og B0nner, og han hjalp, naar han 
kunde. Med Velbehag betragtede Borgere og B0nder den kongelige Yngling, naar han red gjennem Gademe. 
Hertil kom, at der efter lange Uroligheder endelig herskede Fred i Landet, hvorved Velstanden haevede sig og 
Folket atter kunde glsede sig over Livet. Heri foregik Kongen med et godt Exempel, thi han var af et muntert 
Sind. I sin Sorgl0shed udsatte han stadig at vselge sig en Hustru. Da kom han i April 1464 i Bes0g til 



Hertuginden af Bedford, Lord Richard Wydeville Rivers's Hustru. Medens man livligt og muntert sad ved Taflet, 
aabnedes Fl0id0rene, og ind traadte Hertugindens Datter Elisabeth, Enke efter John Grey, der var falden i 
Kampen for Huset Laneaster. Hun var rigt smykket, men hendes Hoved var tilhyllet af et S0rgesl0r. Idet hun slog 
Sl0ret tilbage, knselede hun ned for Kongen og bpnfaldt ham om at ophaeve hendes faldne Mands Eredl0shed og 
tilbagegive hans Godser til Eordel for hendes smaa B0m. Indtaget af Elisabeths Eorstand, Ynde og h0ie Dannelse 
opfyldte han hendes Begjaering. Hun havde gjort et saa dybt Indtryk paa ham, at han kort efter i al Stilhed asgtede 
hende; i det fplgende Aars Mai holdt hun som Dronning sit Indtog i Eondon. 

Med den stedfundne Eorandring var den gamle Adel, 118 

Edward IVs Spnner. 

isaer Slaegten Nevil, ikke tilfreds; den saa sig fortrsengt fra de hpieste Embeder af Dronningens Sl£egtninge, 
Eamilieme Wydeville og Grey. Navnlig fplte den maegtige Grev Richard af Warwick, der ved sin Rigdom og sit 
Svaerd i saa h0i Grad havde bidraget til Edwards Eremgang, sig skuffet i sine Eorventninger. Han giftede derfor 
en af sine Dptre med Hertug Georg af Clarenee, Kongens Broder, og fremkaldte derpaa gjentagne Opstande; men 
i Earens Stund vaktes Kongen af sin Sorglpshed og tilintetgjorde enhver Modstand. Greven maatte i 1470 med 
Clarenee og sine Tilhasngere flygte til Erankrig. I sin N0d stillede han sig paa Huset Eancasters Side, som lian 
hidtil havde bekjaempet. Efteråt han havde sluttet et Eorbund med Margareta, understpttede Erankrig ham ved at 
överläde ham flere Skibe, hvormed han landede ved Plymouth. Straks reiste Befolkningen sig for den afholdte, 
rundhaandede Greve, medens Edward, der opholdt sig i Nordengland og i Begyndeisen havde glaedet sig til en 
hurtig Afgjprelse, til sin Skraek saa sig forladt af sine Eolk. Det var neppe nok, at han naaede Kysten ledsaget af 
sine Svirekammerater, Broderen Richard af Gloucester, Svogeren Anton Rivers og Lord Hastings, samt af et 
faatalligt Mandskab. Under store Earer landede han i Holland for at bpnfalde om Hjaelp hos sin Svoger Hertug 
Karl af Burgund, medens Warwick hentede den sindssyge Henrik VI ud af Eaengslet i Tower og den 6. Oktober 
1470 lod ham udraabe til Konge. 

Warwiek herskede nu som Protektor. 

Eorladt af sin Mand og uden Midler til at gj0re Modstand, var Dronning Elisabeth med sine D0tre om Natten i en 
lille Baad flygtet fra deres Bolig i Tower til Westminster-abbediet. Her, hvor ingen turde angribe hende, fandt 
hun et sikkert Tilflugtssted.Edward IVs Senner. 
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En Maaned efter hendes Flugt fpdte hun den 1. November 1470 en S0n. der fik Faderens Navn. 

Angstfuld og forladt tilbragte hun A7interen i sit Asyl. Da kom der endelig i Marts 1471 Efterretning om, at 
Kong Edward var landet med en ringe Stridsmagt og med sin Hser paa Veien til London. 

Skjsertorsdag h0rte hun pludselig Larm, Vaabenklirren og rustede Maends Skridt; D0ren aabnedes hurtigt, og 
Edward, hendes kongelige Mand, ledsaget af sine Brpdre Riehard og den atter forsonede Clarenee, traadte ind, 
trykkede Hustruen til sit pantserklaedte Bryst og Ipftede Barnet op til sig — Spnnen, som han endnu ikke havde 
set. Arvingen til hans Krone, Huset Yorks Haab. Ogsaa Richard af Gloucester lagde sin Haand paa Drengen og 
svor, at vaerne ham med Eiv og Blod. Maaske var det dengang hans alvorlige Villie. 

Elisabeth förblev forelpbig i Westminster; den fjendtlige Hser var allerede i Anmarsch, men Richard havde 
besluttet sig til i Spidsen for sin lille Haer at vove Kampen mod Overmagten. Paaskelprdag rykkede han med sine 
9000 Mand frem til den lille By Barnet, hvor Grev Warwick laa med 20,000 Stridsmaend. Allerede gjentagne 
Gange tidligere var Heden ved Barnet bleven vsedet med engelske Spnners Blod, den tjente ogsaa nu som 
Kampplads. En staerk Taage lagde sig fprste Paaskedag over Egnen, men de stridslystne Skarer traf desuagtet paa 
hinanden, og Mand mod Mand kjaempedes paa den ene Side for Kong Edward og den hvide Rose, paa den anden 
for den r0de Rose, for Warwick og Laneaster. Hele Natten forud for Slaget laa Elisabeth paa Knse ved Alteret; 
hun h0rte Skytsets Torden, der om Morgenen blandede sig med Paaskeklokkernes Klang. 



Om Middagen ankom Flygtninger fra Slagmarken og meldte, at Henrik Vks Hser var slaaet. Faa Timer senere 
indtraf Seierherren Edward i Spidsen for sine Riddere, medl20 
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spnderhugget Rustning, bedaekket med St0v og Blod. War-wiek, dennes Broder og mange Adelsmsend var 
faldne. 

Medens den kongelige Familie gl 2 edede sig over Gjenforeningen, trak nye Uveirsskyer op. Dronning Margareta 
var landet og havde samlet talrige Tilhaengere af den rpde Rose om sig. Straks indstillede Edward Glsedesfesterne 
og ilede Ejenden med 3000 Mand impde ved Klosteret Tewks-bury. Hertug Richard stormede foran over Grpfter 
og Gjaer-der; straks efter fulgte Kongen selv, nedhuggende enhver, der gjorde Modstand, og forfplgende 
Elygtningerne lige til det inderste Kapel. Her traadte en Prasst ham impde med det Allerhelligste og frelste derved 
de Eorfulgte; men i de andre Rum og udenfor Klostret fortsattes et skaanselslpst Myrderi. Eangeme faldt for 
Skarpretterens 0kse; kun Dronning Margareta og hendes naermeste Ledsagere blev benaadede og sat i Esengsel i 
Tower. 

Den sindssyge Henrik VI maatte derimod d0; Hertug Riehard skal med egen Haand have udf0rt Kongemordet. 

Saaledes endte den sidste af Huset Lancasters Hovedstamme; allerede i Vuggen eiede han to maegtige 
Kongeriger, men desuagtet havde han i hans Livs og Regjerings 50 Aar stadig vasret underkastet andres Villie. 

Om end den r0de Roses Parti nu var slaaet til Jorden, h0rte dog Tvistighederne i Kongehuset langtfra ikke op 
med Henrik VFs D0d. Georg af Clarence, der 0nskede at komme i Besiddelse af sin Svigerfader Warwicks hele 
Arv, holdt laenge sin Svigerinde Anna skjult; men hans ligesaa havesyge Broder, Richard af Gloucester, 
opsporede hende, giftede sig med hende og udvirkede en kongelig Befaling om, at Arven skulde deles lige 
mellem begge D0tre. Derved blev Ejendskabet mellem Brpdrene ulaegeligt. 

De fra Tid til anden stedse paany opblussede Till0b til Borgerkrig kvaltes af Edwards bestemte Optraeden i 
Earens— Lord Clifford draeber den unge Rutland. (S. 115.) —122 
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Stund .saavelsom af Richards Agtpaagivenhed. Naar der atter var indtraadt Ro, hengav Kongen sig til sine 
Eompielser eller reiste omkring i Landet, holdt Dom, bespgte Borgerne i deres Huse eller indbpd dem til sine 
Eestligheder. Dronning Elisabeth tog kun ringe Del i Kongens urolige Levemaade; hun beskjaeftigede sig mest 
med Opdragelsen af sine B0rn, Prinserne Edward og Richard; den sidste var bleven f0dt i Aaret 1474. En Gang 
imellem dvaelede Kongen hos sin Eamilie; han glaedede sig da over sine elskelige B0rn, lod dem ride paa hans 
Knae, eller lege med bans Svaerd, der havde udgydt saa meget Blod. Men dette var kun faa Hvilepunkter i det 
stormfulde, af t0ilesl0se Eorlystelser bevaegede Liv, hvori Kongen tumlede sig. Han var ikke skabt for et fredeligt 
Liv ved den hjemlige Ame; da Borgerkrigen var tilende, forspgte han at gjpre Erobringer i Erankrig og Skotland. 
Men den listige franske Konge Ludvig XI forstod at holde, ham tilbage med Penge og Underbandlinger og 
endelig at omstemme ham, og heller ikke i Skotland havde han noget Udbytte. I ^rgrelse over disse Skuffelser, 
som hans stolte Hjerte neppe formaaede at basre, overlod han sig til de vildeste Eorlystelser og Nydelser. Dertil 
kom Angeren over en Gjerning, der foruroligede hans ellers saa lidet fplsomme Samvittighed. 

I Aaret 1478 kom det til et fuldstrendigt Brud mellem Kongen og Broderen Clarence; denne blev anklaget for 
H0i-forrsederi, og Parlamentet udtalte Dpdsdommen over ham. Kongen vsegrede sig ved at stadfseste denne, men 
ti Dage senere erfarede man, at den Skyldige var d0d i Tower. Alle hans Godser tilfaldt Dronningens havesyge 
Slsegt, der vassentlig havde foranlediget Processen. Samtidigt udbredte det Rygte sig, at Riehard af Gloucester 
med Kongens Vidende havde ladet Broderen driikne i et Ead Vin. 

De stserke Sindsbevaegelser og t0ilesl0se UdsvsevelserEdward IVs Senner. 
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tserede paa Edwards Kraefter; en ondartet Sygdom stpdte til, og man indsaa snart, at Kongens Endeligt var naer 
forestaaende. Den kjaekke Mand saa sin D0d med Eatning impde, og s0gte i sit Testamente saa meget som muligt 
at gj0re den af ham begaaede Uret god igjen. Han d0de den 9. April 1483, 41 Aar gammel. 

Edward, Kongens aeldste S0n, befandt sig ved Eaderens D0d paa Slottet Ludlow hos sin Onkel, den ridderlige og 
fint dannede Grev Anton Rivers, der nu ledede hans Opdragelse. Ogsaa en S0n af Dronningens fprste ^gteskab. 
Lord Richard Grey, opholdt sig her. Til Dronningens og den niaarige Prins Richards Beskyttelse befandt hendes 
seldste S0n af fprste ^Egteskab, Lord Thomas Grey, Marquis af Dorset, sig som Towers Kommandant i hendes 
umiddelbare Naerhed, og ogsaa andre af hendes Slaegtninge var beredte til at staa hende bi. 

Men den gamle Adel hadede Dronningens Eamilie og samlede sig om Hastings, Edwards Kammerat i Drikkelag 
som i Slag, om Lord Stanley og den unge Hertug af Buckingham. Den unge Prins af Wales blev rigtignok efter 
Moderens 0nske udraabt til Konge under Navn af Edward Y, men Modpartiet satte igjennem,, at Lord Rivers 
kun turde f0re ham til London med et E0lge af blot 2000 Mand og ikke med en talrig Hsermagt. 

Det kom nu an paa til hvilket Parti Richard af Gloucester vilde slutte sig. Dronningen anede i ham sin farligste 
Modstander, uagtet han fra den skotske Graense, hvor han opholdt sig. tilsikrede hende sin Bistand. 

Saa snart han h0rte Tale om den unge Konges Reise til London, ilede han i Spidsen for en Del Tilhaengere til 
Northampton. Her traf han Greverne Rivers og Grey, der havde sendt Kongen og Lplget forud til Stratford. 
Richard hilsede Lorderne med Venlighed og indbpd dem til sit Taffel.124 
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Men da om Aftenen Buckingham indtraf med 300 Ryttere, lod han Lorderne faengsle. Tidlig naeste Morgen red 
han til Stratford, hvor hans Broders0n netop vilde stige tilhest. Med Baretten i Haanden bpiede Richard aerbpdigt 
sit Knae for den kongelige Dreng og kaldte ham sin Herre, men samtidigt udtalte han Beskyldninger mod Rivers, 
Grey og Dorset, der, efter hvad han paastod, vilde bemaegtige sig Kongens Person og Regjeringen. Lorgjaeves 
forsikrede Edward om sine Slaegtninges Uskyldighed, med Taarer i 0inene bad han om deres Lrigivelse: 
Hertugens m0rke Ansigtstraek viste intet Spor af Rprelse. Han lod tvertimod endnu andre af Kongens Ledsagere 
faengsle og sammen med Lorderne f0re til York. Han befalede Soldaterne at fjaeme sig, og Mandskaberne, der 
var uden Lprere, adl0d, saa at Richard uhindret kunde f0re sin Broderspn tilbage til Northampton. 

I Tower oppebiede Enkedronningen sin S0ns festlige Indtog. Men istedetfor ham indtraf den ene Meddelelse 
efter den anden om Begivenhederne i Northampton og Stratford. Elisabeth indsaa da, at hendes Anelse ikke 
havde bedraget hende. Eor anden Gang flygtede hun med sine D0tre og den lille Richard til Westminster, hvor 
ogsaa Mar-quis Dorset og andre Medlemmer af Eamilien Grey s0gte Tilflugt. 

Endelig holdt den unge Konge sit Indtog i London. En med Aidelstene og Strudsfjedre besat Baret prydede hans 
Hoved, om hans Skuldre hang en blaa Flpielskappe. Hans livlige Blik streifede hen over den jublende Msengde, 
som han, hver Gang han standsede, tiltalte med Venlighed. Med blottet Hoved red hans Gnkel foran ham; 
Richards Person med det haarde, kolde Ansigt og de smalle, sammenpressede Lseber dannede en staerk 
Modsaetning til den uskyldige, aabne og venlige Dreng. Hertugen var ligesom hele Fplget klaedt i Sorg. Toget gik 
til Biskopspaladset, hvor de 0verste verds-125 Edward IVs Spnner. 

lige og geistlige Myndigheder svor Kongen Troskabseden. Moderen, som Edward s0gte överalt, var ikke tilstede. 
En af de naeste Dage bes0gte ban hende hemmeligt i Westminster og bestrsebte sig for at t0rre hendes Taarer og 
lette hendes Bekymringer; han omfavnede sin lille Broder Richard, som Moderen ikke vilde skille sig ved. 

Imidlertid gik Sageme deres saidvanlige Gang. En Parlamentsforsamling ordnede Regjeringen; Hertug Richard 
blev Formynder og Protektor. Han, Buckingham, Hastings og andre Lorder dannede et hemmeligt Raad, der 
havde den udpvende Magt i sin Haand; Kröningen blev fastsat til Midsommerdagen. Den unge Konge boede 
snart i Tower, snart i Westminster, hvor han havde Leilighed til at komme sammen med sin Moder og sine 
Spdskende. 



Til Kroningsfesten blev der Isenge forud gjort store Förberedelser. Da hasndte det, at der i et af Raadets M0der 
blev Tale om Protektoratet. Flastings paastod, at Protektoren gjorde Fordring paa at fpre Regjeringen alene, men 
at dette maatte have en Ende efter Kröningen. Disse uforsigtige Ord gav Richard Foranledning til at tale om 
Indgreb i hans Magt, og om det blodtprstige Dronningepartis Planer, idet han paastod, at man havde isinde at 
rydde ham og Buckingham afveien. Det hemmelige Raads Mpde oplpstes stormende. 

Richard stod nu paa det smalle Grsenseskjel, hvor han havde at vselge mellem iEre og Pligt — og Forbrydelse. I 
det ene Tilfaelde maatte han give Afkald paa Magt og Flerredpmme; paa den anden Side vinkede Kongediademet 
ham im0de. Han t0vede ikke laenge med at trseffe sit Valg. Han udstedte et Opraab til Borgerne af York og 
meddelte, at hans Liv var i Fare. Derefter sammenkaldte han Raadet. Med venlig Mine traadte han ind i 
Församlingssalen og bad sp0gende Biskoppen af Ely om Jordbser til sit Taffel.126 
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Snart fjernede han sig imidlertid igjen for, som han föregav, at ordne en paatraengende Sag. 

Da han vendte tilbage, var hans Aasyn m0rkt. »Se her«, raabte han, idet han blottede sin venstre Arm, der af 
Naturen var sammenskrumpet, »se, hvorledes jeg er bleven tilredt af Trolddomskunster! Hvad Straf fortjener de 
to Hekse, min Broders Kone og Jane Shore, Deltagerinden i hans Laster?« 

Raaderne, der forlaengst kjendte Richards Skavank, taug forferdede. Endelig sagde Hastings: »Hvis de er 
skyldige, fortjener de Straffen for H0iforrBederi.« 

»Ti med Dit »Hvis« og »Saafremt«, raabte Hertugen, »Du selv er med i Komplottet, og det skal Du undgjaelde 
for!« Ved disse Ord slog han i Bordet; bevaebnede Maend styrtede ind, huggede med Svaerd og 0kser ind paa 
Lorderne og faengslede den saarede Stanley og andre; men Lord Hastings blev slaebt ud og halshugget. 

Richard var nu Herre. Ved en Herold lod han forkynde, at han til Kongens Forsvar og sin egen Sikkerhed havde 
straffet Forraedeme. 

Til disse Skjaendselsgjerninger maerkede Folket ikke meget. Det paaskjpnnede, at Richard med Klogskab og 
Kraft f0rte Regjeringen, efteråt i saa lang Tid saa mange Uroligheder havde hjems0gt Landet. 

Efter at Richard havde befriet sig for dem, der stod iveien for hans vidtgaaende Planer, drog han til Westminster. 
Han var besluttet paa at tage Abbediet med Storm, hvis man ikke frivilligt vilde overlevere ham den lille Prins 
Richard. 

For at forhindre Abbediets Vanhelligelse begav dSrkebiskoppen sig til Dronningen. Han forestillede hende, at 
Hertugen bavde redelige Hensigter, at han kun 0nskede at se de to Kongebpm forenede, for at den hele Verden 
kunde 127 Edward IVs Spnner. 

erfare, at han ikke var deres Ejende; vaegrede hun sig ved at udlevere Prinsen, vilde rigtignok hendes og Bprnenes 
Liv vaere i stor Eare. Den ulykkelige Moder havde kun Bpnner og Klager, ikke Mod til at vove det yderste. Hun 
omfavnede og kyssede Drengen, vaedede ham med sine Taarer og övergav ham til ^rkebiskoppen. 

Begge Br0drene glaedede sig over deres Gjenforening, men Edward havde Indsigt nok til at forstaa, at Sageme 
havde forvaerret sig. Han havde faaet Underretning om Lord Hastings Mord; om Kröningen var der ikke mere 
Tale. Eorgjaeves laengtes han efter en raadgivende Ven, en hjaelpende Haand, et trofast Hjerte. Han var omringet 
af f0lesl0se Mennesker, der n0ie bevogtede alle hans Skridt. Den til Kröningen fastsatte Dag kom, men den 
bragte ikke nogen Eorandring. Brpdrenes Eangenskab blev tvaertimod endnu fpleligere, saa at tilsidst ethvert 
Haab om Befrielse svandt. Kun ubestemte Rygter oin blodige Haendelser naaede indenfor Towers Mure og 
for0gede de hjaslpelpse Prinsers Angst. 

Disse Rygter talte ikke Usandhed. Thi saasnart Protektoren havde samlet sine Stridskraefter, faeldte han uden 
Hensyn til Lovene den ene Dpdsdom efter den anden. Lorderne Grey, Rivers og mange andre fangne Adelsmaend 
blev balshuggede. Kun Stanley forskaanedes; Hertugen gav ham endogsaa Embeder og Godser for at vinde den 



kloge og meget formaaende Mand for sit Parti. Paa Richards Befaling holdt en Praest Spndag den 22. Juni i 
Paulskirken en Praediken over Teksten; »De utidige Grene afhugges, og deres Frugt er til ingen Nytte.« Flan talte 
om Edward IV og dennes udsvaevende Liv, fors0gte at bevise, at denne Konge ikke havde vaeret nogen berettiget 
Arving til Tronen, og at ogsaa hans digteskab med Elisabeth Grey var ugyldigt, fordi han tidligere havde vaeret 
forlovet med en anden Dame. Kun Hertug Richard, vedblev Praesten, var den retmaessigel28 
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Arving af Pluset York, og baade hans Gjeminger og hans Ansigtstraek r0bede hans Herkomst. Det var Aftalen, at 
Richard ved disse Ord skulde traede ind. Flan kom imidlertid f0rst noget senere, hvorfor Praesten maatte ^entage 
sine Ord, og disse gjorde derfor ingen Virkning. Istedetfor at istemme Praestens Udraab: »Leve Kong Richard«, 
förblev Maengden taus og ubevaegelig, og Praesten saa vel som Flertugen trak sig fortrydelig tilbage. 

Nogle Dage senere holdt Flertug Buckingham for Hovedstadens Magistrat og Borgerskab en lignende Tale med 
samme Udfald. Nogle Leiesvende raabte dog: »Kong Richard leve!« og dette erklaeredes for et Udtryk af 
Eolkevillien. Efter et Eorslag af det tilstraekkeligt bearbeidede Parlament tog Hertugen tilsyneladende 
modstraebende imod den kongelige Vaerdighed. Med stor Pragt holdt han den 5. Juli sit Indtog i London. En blaa, 
guldbroderet Klaedning og en Kappe af Hermelin og Purpurfl0iel omhyllede den lille, uanselige Skikkelse og 
skjulte dens mange legemlige Mangler, navnlig den skjaeve h0ire Skulder. En kongelig Baret overskyggede det 
regelmaessige, men magre og m0rke Ansigt, af hvilket taerende Lidenskaber forlaengst havde udvisket Ungdoms- 
praeget. Et kostbart Taeppe med indvaevede Guldroser var udbredt over Hestens Sadel og naaede med sine Ender 
naesten til Jorden. Eplget var ikke mindre glimrende. Den fplgende Dag feiredes Kröningen med lige stor Pragt. 

Under disse Begivenheder var Prinserne i Tower skjulte for Verdens 0ine. Por dem hengik den ene Dag som den 
anden; ingen spurgte efter dem, ingen syntes at bekymre sig om dem. Da modtog de fra en ubekjendt Haand den 
Efterretning, at man arbeidede paa deres Befrielse, at Polket endnu ikke havde glemt sin Konges Spnner. Man 
kan taenke sig de Pangnes Glaede, da denne Haabets Lysstraale traengte iud i deres Paengsel! Deres Glaede hvilede 
heller ikke paaEdward IVs Senner. 
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nogen Skuffelse. Richard var nemlig draget nordpaa til sin tro Stad York, for ogsaa der at feire sin Opbpielse. 

Saa snart han var borte, veg Prygten fra hans Modstandere. Överalt mpdtes man hemmeligt, talte om den 
begaaede Uret, om de talrige Voldsomheder og om de Porventninger, som man kunde knytte til den faengslede 
Konges0n. Snart fandt Maengden en P0rer, og dette var ingen anden end Hertugen af Buckingham, der, selv af 
kongelig Herkomst, ansaa sig for kaldet til noget hpiere, end til at vaere den forhenvaerende Hertug af Gloucesters 
f0rste Tjener. Paa hans Tilskyndelse udbr0d der samtidig Opstand i mange af de sydlige Grevskaber. 

Kong Richard var imidlertid ikke som hans Broder Edward, der sorgl0st havde set Parerne naerme sig, f0r han 
opmandede sig til at bekjaempe dem. Da han modtog Efterretning om den fjendtlige Stemning og Bevaegelse, traf 
han straks hensigtsmsessige Forholdsregler. P0rst og fremmest tsenkte han paa Pangerne i Tower og sendte sin tro 
Tjener John Green til Paestningens Kommandant, Robert Braken-bury, med den Befaling, at han ufort0vet men 
hemmeligt skulde rydde Prinserne afveien. Men Brakenbury svarede modigt, at han ikke havde övertaget en 
Bpddels Porretning og tilbageviste bestemt Kongens Porlangende. 

Da imidlertid i Midten af August Sir James Tyrrel indfandt sig i Tower og i Kongens Navn opfordrede 
Kommandanten til at udlevere ham alle Paestningens N0gler og at overdrage ham Kommandoen for en Nat, 
vovede Brakenbury ikke at gj0re Modsigelser. Tyrrel var altsaa Kommandant. Sent om Aftenen kaldte han sin 
Tjener John Dighton og Pangevogteren Miles Porest til sig. 

Efteråt have underredet dem om Kongens Villie, spurgte han dem, om de vilde gj0ra sig fortjent til den 
kongelige Naade. Karlene mente, at det maatte vaere en 
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let Sag at faa Bugt med de to Drenge, de skulde udf0re, hvad den naadige Herre 0nskede — og de holdt Ord. 

Ved Midnat traengte de ind i Prinsernes Sovekammer, kastede sig over dem og kvalte dem med Pudeme. Et 
Skrig, nogle krampagtige Trsekninger og alt var forbi. 

Da Gjerningen var udfprt, kom Tyrrel og befalede Morderne at grave et Hul ved Siden af Trappen og deri 
nedlaegge Ligene. Naesten to Aarhundreder senere, den 17. Juli 1674, gjenfandtes Benene paa dette Sted og 
bisattes i Westminster. 

Tyrrel svang sig op paa sin Hest og galopperede til sin Herre i York for at bente sin B0ddell0n. Han og hans to 
Medhjaelpere belpnnedes med anselige Embeder og Pengesummer. 

Riehard samlede nu sine Kraefter mod Oprpreme. Hvor han viste sig, kvaltes Opstanden; Buckingham kom i 
hans Vold og endte under 0ksen; Henrik Tudor, Greve af Richmond, en Efterkommer af Huset Laneaster, der 
som Dreng var flygtet for Edward til Bretagne, og nu med en leiet Hser forspgte at gj0re Landgang, lettede 
skyndsomt Ankeret og undkom med Vanskelighed til sit tidligere Tilflugtssted. Talrige Skafotter fuldendte, hvad 
ikke Svaerdet i Slagene havde kunnet fuldfpre. Kongen var Seirherre og holdt et triumferende Indtog i London. 

Imidlertid truede der ham endnu stadig Earer fra Eastlandet. Thi Henrik Tudor samlede Elygtninger og 
Landsforviste om sig, kaldte sig Konge og lovede at segte en Datter af Dronning Elisabeth, saafremt han kom i 
Besiddelse af Tronen. Ved Hjaelp af franske Penge rustede han sig til at gj0re et Indtog i England. 

Ikke uden Uro iagttog Riehard de truende Förberedelser. Han traf de mest omfattende Forholdsregler; baade Hser 
og Flaade blev sat i kampdygtig Stand. De store Udgifter her-Edward IVs Senner. 
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til udt0mte den kongelige Skat. Forgjseves s0gte Richard at kue sin Samvittighedsangst og i glimrende Festers 
Tummel at glemme sine tunge Sorger. Han lod Isese Messer og bad fromme Pilegrimme, som han understpttede, 
at bede for ham. Da hans eneste S0n og senere ogsaa hans Hustru dpde, tsenkte han paa at gifte sig med en Datter 
af Dronning Elisabeth. 

Endelig udladede den truende Sky sig. Henrik landede 1485 med en talrig Hser ved Kysten af Wales, og 
Beboerne strpmmede bevsebnede- til hans Faner; Grever og Riddere, dér var udsendte for at bekjsempe ham, gik 
over til ham, idet han rykkede frem for at kjsempe for Krönen og Riget. 

Men ogsaa Richard nsermede sig med sin hele Magt. Han stolede paa sin Overlegenhed og sit tidligere Pleid og 
svor, ikke at vise Forrsederne og Oprprerne den ringeste Naade. Stundom kom dog m0rke Anelser over ham. 
Natten f0r den 22. August havde han en frygtelig Dr0m. Han saa Prinseme i hele deres barnlige Skjpnhed foran 
sig; de satte en Dpdningekrans paa hans Hoved, beklsedte ham med en Ligskjorte og trak ham ned i en Grav, i 
hvilken han sank dybere og dybere uden at kunne r0re sig. Badet i Sved vaagnede han ved Krigsfanfårernes 
Klang. Dagen for det afgjprende Slag ved Bosworth var kommen. 

Bleg og forstyrret holdt Richard B0n i et Kapel, besteg saa sin hvide Gånger og tiltalte sine Adelsmsend, idet han 
forsikrede dem, at det forestaaende Slag vilde afgjpre Rigets Skjsebne. Paa den ene Fl0i stod Overhofmesteren 
Stanley med 5000 Mand og haabede paa, at han snart skulde faa Leilighed til at gaa over til Richmonds Haer; 
hans unge S0n befandt sig rigtignok i Kongens Magt, men hans Hjerte tilhprte Henrik. 

Slaget begyndte. Et dristigt Angreb paa den midterste Del af Richards Hser bragte denne i Förvirring; Greven af 
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Northumberland, hidtil Richards Tilhaenger, lod Svserdet hvile og trak sig tilbage. Nu t0vede Stanley ikke Isenger, 
men stormede l0s paa den kongelige Standart. Richard havde netop ved en Br0nd midt paa Marken forfrisket sig 
med en Drik Vand. Da han bemserkede den ugunstige Vending, som Slaget tog, trykkede han sin Hjselm med den 



funklende Krone paa Hovedet og styrtede med fseldet Landse henimod Richmond; han gjennemborede dennes 
Bannerbaerer, Ipftede den kraftige John Cheyney af Sadelen og huggede derefter med sit Svrerd fortvivlet om sig. 
Men hans Krsefter begyndte at svigte. William Stanley og dennes Fplge traengte tilsidst saa kraftigt ind paa ham, 
at han styrtede af Hesten og snart bukkede under for sine Modstanderes Hug. 

Stanley satte Richards s0nd erhuggede Krone paa Henriks Hoved, medens Haeren jublende raabte: »Leve Kong 
Henrik VIL« Seiren var fuldstaendig. Himlens Haevn havde naaet den sidste Plantagenet; med ham endte den 
blodplettede Slaegt.Jeanne d'Arc, 

Jomfruen fra Orleans. 

1. 

ed at slaa ind paa en Sidevei i Ardennerne, som udmunder ved Maas, paa Graensen mellem Champagne og 
Lothringen, kommer man til to Landsbyer, der ligger taet ved hinanden. Den ene heder Greux, den anden 
Domremy. Egnen er smuk, Bakkedragene er temmelig taet bebygget, Jorden godt opdyrket og Udsigten afsluttes 
af h0ie, skovbevokste Bjerge. 

I denne Egn herskede i Aaret 1424 dyb Ered; men i det 0vrige Frankrig havde Krigsraabet laenge lydt. Bander af 
umenneskelige Leiesvende og Ryttere drog gjennem Landet; blodige Slagmarker, Byer og Huse, der var lagt i 
Aske, betegnede den Yei, de var draget. 

Paa den Tid levede i Domremy en Bonde, der hed Jacques d'Arc; han passede sin Jord, sprgede for sit Hus og 
tjente Gud, som hans fromme Fader havde gjort det f0r ham. En Aften silde plpiede han sin Mark med sine to 
Okser. Da Solen gik ned og Kirkeklokken l0d, foldede han Hasnderne og bad en B0n. Saa spaendte han Dyrene 
fra, og drev dem foran sig, paa Veien hjemefter. 

Han blev snart indhentet af en Vandringsmand, der saa meget tungsindig ud. Efter den brugelige Hilsen 
spurgtel34 
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den Fremmede, hvor langt der endnu var til Vaucouleurs, og da han fik at vide, at det var et betydeligt Stykke 
Vei, han havde tilbage, spurgte han videre, om der da ikke i Eandsbyen, de nsermede sig til, var et Herberge. 

Den gode Jacques forklarede ham, at et saadant fandtes ganske vist ikke, men han selv kunde nok tilbyde en 
Vandringsmand et Sovested og et tarveligt Aftensmaaltid. Den Fremmede tog gjerne mod Tilbudet, og fulgte nu 
ved Siden af sin Vsert og Dyrene, der gik deres langsomme Gang. Huset, der ventede dem, laa for Enden af 
Landsbyen; det var kun lille, men hyggeligt indrettet. Derinde raadede den dygtige Husmoder med tre Spnner og 
to D0tre, som Alle maatte gaa Eorseldrene til Haande. De hilste venligt paa den Eremmede og indbpd ham at tage 
Del i deres simple Maaltid. Eidt efter kom ogsaa nogle Naboer til og satte sig med Husfellerne' om den hjemlige 
Arne. 

Samtalen dreiede sig i Begyndeisen om huslige og landlige Anliggender, men senere underholdt man sig om 
Krig og Ered. 

Dengang stod det kun daarligt til med det gamle Kongehus, som nu kun havde det sydlige Erankrig at raade over. 
Den st0rste Del af Kongeriget havde den krigeriske Henrik V af England taget i Besiddelse. Han syntes at vsere 
naer ved at naa Maalet for sine aergjerrige Hensigter: at forene Englands og Erankrigs Kröner under sit 
Herredpmme. 

Den Fremmede havde vseret med i det for Frankrig saa ulykkelige Slag ved Azincourt (25. Oktober 1415) og 
siden den Gang ved forskjellige Ledigheder staaet over for Englsendeme. Han fortalte, hvorledes Kong Henrik V 
af England for anden Gang var landet i Honfleur og havde plantet sit seirrige Banner over hele Normandiet. Den 
engelske Helt havde ikke alene vist sig som en stor Eeltherre, men ogsaa som et klogt Hoved. Han havde for- 
Jeanne d'Arc. 
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staaet at h0ste store Fordele for sig selv og sin Sag saavel af de bestaaende Forviklinger mellem den mregtige 
Grev d'Armagnac og Hertugen af Burgund, som af de ulykkelige Tvistigheder mellem den ungdommelige 
Dauphin og hans unaturlige Moder, den ryggesl0se Dronning Isabeau. Som F0lge af disse Stridigheder havde 
den unge Flertug Philip af Burgund sluttet sig til Englsendeme og ved Traktaten i Troyes var Henrik V udnsevnt 
til Frankrigs Tronarving. Imidlertid —• Helten fra Azincourt skulde ikke laenge glaede sig ved sin Triumf. Han 
havde aegtet Karl VFs Datter, den skjpnne Katharina, og havde tillige med sin Svigerfader holdt sit Indtog i Paris 
d. 1. December 1420. Det lykkedes dog ikke den raa Kriger at vinde Folkets Yndest. Han havde vel opnaaet og 
udrettet Meget — men det blev ham kun forundt at leve endnu i halvandet Aar. Han d0de den 31. August 1422 
-og to Maaneder efter var ogsaa den vanvittige Kong Karl VI et Lig. 

Afspaerret fra Udenverdenen havde man her paa Egnen ikke stort Kjendskab til Tingenes davaerende Tilstand. 
Man vidste dog, at den gamle Kong Karl VI var d0d i Afsindigbed og at hans S0n, Karl VII, var sat i stor 
Eorlegenhed ved Eorbundet mellem Englsendeme og Hertug Philip af Burgund; man vidste ligeledes, at man i 
Paris og en stor Del af Kongeriget havde anerkjendt den umyndige Henrik VI som Rigets Overhoved. Alle 
forenedes i 0nsket om at Gud vilde komme det ulykkelige Land til Hjaelp, at det ikke skulde Isegges under 
Englands Herremagt, men atter tilfalde dets retmaessige Arving, Kong Karl VII. 

Men hvad den fremmede .Gjaest ellers fortalte, syntes ikke at vaere til Gunst for dette 0nskes 0pfyldelse. Han 
kom, sagde han, fra Krigsskuepladsen; den franske Haer var paany blevet slaaet ved Vemeuil; de adelige Herrer 
Douglas, dAumale og Ventadour var faeldet i det morderiske Slag,136 
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Hertug d'Alen5on og flere Eprere taget til Lange og alt Haab om bedre Tider naesten opgivet. Kongen — vedblev 
han — havde paalagt ham at bringe dette Sorgens Budskab saa hurtigt som muligt til Ridder Baudricourt, som 
f0rte Befalingen i Vaucouleurs. Denne Meddelelse vakte dyb Bedrpvelse i den Eorsamling, der havde Plads om 
Arnen. 

Den trastte Husmoder var under disse Samtaler lidt efter lidt slumret ind og Bprnene havde for stprste Delen fulgt 
hendes Exempel. Kun den aeldste Datter, en kraftig, slank Pige paa 12 Aar, dreiede ivrigt paa Rokken og lyttede 
opmaerksomt paa de Voksnes Tale. De mente, at den sandsynlige Udgang paa Krigen vilde blive, at det desvserre 
nok vilde lykkes den kloge og tapre Hertug af Bedford at holde fast paa det skjpnne Erankrig, medens han fprte 
Regentskabet for den mindreaarige Kong Henrik VI, Spnnen af den saa tidligt bortrevne Heltekonge; det vilde 
nok lykkes den engelske Hertug at kunne overgive Sceptret for begge Kongeriger i den unge Konges Haand, naar 
han blev myndig. Men da Talen dreiede sig om Erankrigs Eornedrelse, om at man intet Haab turde naere til den 
bl0dagtige Karl VII, som Pariseme spottende kaldte »Den lille Konge i Bourges«, fordi han naesten altid opholdt 
sig i denne sydlige By — saa lod Barnet Rokkens Hjul staa stille, sad eftertaenkende og foldede Haenderne, som 
om hun sendte en B0n til Himlen for det ulykkelige Eaedreland. 

Naeste Morgen, ganske tidligt, begav den Eremmede sig atter paa Vei. Eamilien dArc gik til det saedvanlige 
Arbeide; Moderen passede Huset og Kvaeget, Dptrene hjalp hende eller spandt og vaevede; Eaderen og Spnnerne 
var paa Markarbeide og kom f0rst hjem om Aftenen, naar det daekkede Bord ventede paa dem. 

Men den aeldste Datter Jeanne, der ellers pleiede at forrette Bordbpnnen, manglede ved Aftensbordet.Jeanne 
d'Arc. 
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Paa Faderens Spprgsmaal svarede Moderen, at den Lille var gaaet op til Kapellet for selv at bringe et indviet 
Vokslys, som hun havde kjpbt for sine Spareskillinger. Jacques rystede paa Hovedet; han syntes ikke Jeanne var 
som andre B 0m, hun talte saa lidt, vilde helst vaere alene og havde noget Besynderligt o ver sig. 

»Men hun er dog«, svarede Moderen, »saa brav og flittig til sit Arbeide, hun er saa god mod de Eattige og saa 



from og gudfrygtig, at Naboerne misunder os en saadan Datter«. Det kunde Jacques ikke modsige. 

Da Maden var spist og Pigen endnu i kk e kommen hjem, skjpndt Stjemerne forlsengst stod paa Himlen, blev 
baade Forseldrene og hendes Spdskende urolige. Alle begav sig ud for at opspge hende, og man fandt hende da 
endelig i Haven, hvor hun laa knaelende og sendte en brsendende B0n til Himlen. Derved glemte Faderen, at det 
bavde vseret hans Hensigt at skjsende paa hende; han tog hende ved Haanden og fprte hende ind i Stuen til 
Maden, der ventede paa hende. Men hun forsikrede, at hun turde ikke spise, hun havde lovet sine Skytsengle, de 
hellige Katharina og Margareta, at faste. 

Da Naboerne kom for at fortssette Gaarsaftenens Samtale, satte hun sig hen til Rokken. 

Skjpndt Jeanne ellers var tans, gjorde hun dog i Dag nogle Spprgsmaal om Maaden, hvorpaa man fprte Krig, om 
Bevaebning, om faste Stillingers Forsvar o. s. v. En af Naboerne, der havde deltaget i Felttogene i Aarene 1413— 
1418, kunde berette L0st og Fast derom. Da han fortalte om, hvilke store 0del£eggelser de ryggeslpse 
Englsendere foraar-sagede ved deres frygtelige Bueskytter og ved deres svaere Rytteri, mumlede Jeanne halvh0it 
hen for sig: »Gud og hans hellige Engle er bedre Vaaben, end Buer, Harnisker og Gangere.«138 
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Eor at Isere det maerkelige Barn at kjende, hvis Liv vi her skildrer, baade hende og hendes eiendommelige Vaesen, 
maa vi kaste et Blik paa hendes Omgivelser, der havde en stor Indflydelse paa hendes sjtelelige Udvikling. 

Lige överfor Landsbyen Dornremy og d'Ares Hus haever sig i jsevn Stigning et Bjerg. Paa Midten af det staar der 
et Kapel, kaldet Eremitboligen ved Belmont. Det er indviet til Jomfru Marias og de hellige Katharina og Mar¬ 
garetas JEre; paa Hpitiderne bliver der Irest Messe deri. Hpiere oppe findes der en Kilde, hvis Vand efter 
Bpndernes Tro skal vaere i Stand til at helbrede Eebersyge. Bjergets Top er krönet med Lpvskov. 

Men op over Skoven ragede en maegtig, gammel B0g, som man kaldte Eeemes Trse. Her havde nemlig, efter 
Sagnet, i den graa Oldtid msegtige Eeer havt deres Bolig, men var blevet forjaget fra dette deres Yndlingssted paa 
Grund af deres Synder. Nu var Trseet udset til Midtpunktet for Egnens landlige Eornpielser. 

Pigerne pleiede at samles her, at pynte Trseet med Blomsterkranse og Baand, at danse og synge muntre Viser 
omkring det. Her feiredes Vaarens Atterkomst, og senere Maifesten; paa Himmelfartsdagen forrettede Praesten 
Gudstjeneste i Skyggen af det lysegrpnne Lpvtag. 

Jeanne kunde se Bjerget fra Husets Vinduer; hun drog flere Gange om Ugen derop, lagde Blomster eller et 
Vokslys paa Kapellets Alter og bad med stor Andagt foran Madonnas Billede. Ofte gik hun hpiere op, til 
Underkilden og til Eeernes Trse, hengav sig der til lykkelige, barnlige Drpmme, trenkte paa Jomfruen med 
Kristusbarnet, og paa alle Englene, som svsevede over hende i himmelsk Glorie, og vilde skjaenke hende gode 
Gaver, hvis hun blev ved med at vaere ren og god. Hun foregjpgledes af lignende Dr0mme, naar hun til Maifesten 
smykkede Traeet medJeanne d'Arc. 
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Krause og dansede rundt oin det. I)a skilte hun sig ot'te hort fra de Andre, satte sig lykkeligt smilende ned ved 
den rislende Kilde og troede at h0re de himmelske Skytsengles Stemmer. 

Efter saadanne Timer var hun endnu mere stille i Hjemmet end hun pleiede at vaere, men hun var altid villig, 
venlig og flittig ved sit Arbeide. 

Da Barnet begyndte at forstaa Maendenes Tale om Eaedrelandets N0d, 0111 Ejendens Seire og om den forladte 
Konge, fik hendes Eantasis Billeder fastere Eorm. I sine Bpnner foran Madonnabilledet anraabte hun Gud om 
Hjaelp for Erankrigs Befrielse og om Seir for den retfaerdige Sag. Hun taenkte beständigt paa hin Aften, da den 
fremmede Gjaest bavde fortalt om det ulykkelige Slag ved Verneuil og om Kongerigets bjaelpelpse Eorfatning. 
Naeste Aften var hun gaaet op til Kapellet og havde bedt om Redning for Eaedrelandet. Da hun vendte hjemad, 
var hun styrket og trpstet, men var bleven siddende i Husets lille Have. Her duftede de Blomster, hun selv 



passede, saa s0dt, her var Luften saa sval og forfriskende, her var Alt saa stille og fredeligt, at hun uformrerket 
sank hen i sine ssedvanlige Dr0mmerier. Det var hende som om en kjaerlig Stemme oppe fra Kapellet l0d for 
hendes 0re. Hun troede hestemt at kunne h0re de hpitidelige Ord: »Forhliv ren! Styrk Dig i Bpnnen! Hjselp Dit 
Faedreland! Herren vil staa Dig hi!« 

F0rst hlev hun forskrsekket, men da Stemmen l0d for anden og for tredie Gang med samme himmelske Vellyd, 
da f0lte hun sig overtydet om, at Englen Michael var steget ned fra Himlen for at tale til hende og overhringe 
hende et Hverv fra Kongernes Konge. Hun forstod endnu ikke, hvorledes alt dette skulde kunne ske ; hendes 
harnlige Forstand kunde endnu ikke ordne de Indtryk, hun havde mod-140 
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taget; men hun havde Tro til hine Magter, hvis Stemme hun syntes at have h0rt. 

Jeanne s0gte at gj0re sig vserdig til det hellige Hverv, saavel ved den Maade, hvorpaa hun forrettede sin daglige 
Gjerning i Huset, som ved Fromhed og Renhed i Sseder; men Hemmeligheden gjemte hun dyht i sit Bryst. 

Nogle Uger senere, da hun var alene, saa hun, som hun senere fortalte. Herrens Udsending, der i sin hpire Haand 
holdt det flammende Svserd, hvormed han havde overvundet Mprkets Fyrste. Plan stod i forklaret Herlighed 
omgivet af himmelske Haerskarer og pegede i den Retning, hvor Krigsskuepladsen var; han opfordrede hende til 
at forlade det fedrene Hus og ile Fjenden i M0de. Straks efter saa hun ogsaa sine Skytsengle Katharina og 
Margareta med funklende Diademer om Panden. De forjsettede hende, at de skulde vaage over hende og lede 
hendes Skridt. Siden den Tid hlev hun ofte henaadet med saadanne Aahenharin-ger; men hun sengstedes ikke 
mere, naar hun förnam de himmelske Stemmer. Hun havde en Fplelse af uheskrivelig Salighed, som luttrede 
hendes Sjsel for Feil og jordiske Tanker, og satte hende i Stand til at pleie fortrolig Omgång med de Vsesener, 
hendes fromme Tro havde kaldt frem. 

Saaledes var da det stille, taenkende, drpmmende Bam hestemt til at vandre videre ad den farlige Vei. Hendes 
Fantasis Billeder fik stedse mere og mere Herredpmme over hendes Forstand og antog for hendes indre Syn 
hestemte Skikkelser og Form. Men hvor levende de end kom til at staa for hende, hlev Jeanne dog lykkeligt 
forskaanet for at de skulde drive hende til Vanvid. Thi hendes Syner var udsprunget af en from Tro, og pegede 
mod et Maal, som ganske vist under de givne Forhold saa fantastisk ud, men — hvad Tiden viste — dog kunde 
naaes ved en kraftig Villie og en urokkelig Tillid til sin Mission. Desuden havdeJeanne dArc. 
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Jeanne, da hendes Tro fprte hende til Daad, en god naturlig Forstand eller rettere sagt en uhestemt indre Trang til 
altid at henytte sig af de rette Midler til at naa sin Hensigt. — Alle store Mrend, der er kaldet til med en staerk 
Haand at grihe ind i Verdenshegivenhedernes Gaug, har vistnok en Tro paa noget Övernaturligt, som vil f0re 
dem lykkeligt ud over alle Hindringer paa deres Vei. Lykurg troede paa en Guddomskaldelse, Julius Caesar gik 
over Ru-hicon i Tillid til sin Lykke, Wallenstein troede hlindt paa sin Stjerne og selv den koldt heregnende fprste 
Napoleon var opfyldt af Tro paa sin Bestemmelse. 

Ydre Omstaendigheder hjalp til at naere Barnets stille 0nsker og Dr0mme, og at styrke hendes Tillid til de 
Helliges manende Ord. Krigsurolighederne udhredte sig ogsaa nu til de stille Dale omkring Landshyen 
Domremy. Bur-gundske Leiesvende naermede sig og meldte sit Komme med R0veri og Odelaeggelse. De 
forskraekkede Bpnder s0gte hurtigt at hringe sig selv og deres rprlige Eiendom i Sikkerhed. Maend, Kvinder og 
B0m flygtede, idet de drev Kvaeget foran sig og tyede over Bjerget til den hefaestede By Neuf chateau, hvor de 
fandt gjaestfri Optagelse. I det Hus, hvor Jacques dArc og hans Eamilie kom til at ho, hjalp Jeanne som altid 
Vsertinden med de huslige Arheider. Man har senere paastaaet, at hun skulde have tjent her i et Vaertshus, og 
redet de flygtende Eremmedes Heste til Vands. Denne Paa-stands Urigtighed er dog hlevet bevist. Jeanne og 
hendes Eamilie boede i et Privathus hos retskafne Eolk. Barnet var for ungt til at udrette det .nsevnte Arbeide, og 
desuden varede Opholdet der kun fjoi'ten Dage; thi saasnart der kom Efterretning om at de rpveriske Skarer atter 
var draget bort fra Domremy, vendte Elygtningerne tilbage til deres udplyndrede Boliger.142 
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II. 

Saa snart d'Ares Hus var kommet i Orden igjen og Alt gik sin vante Gang. fik Jeanne atter sine underfulde Syner. 
Hun blev snart saa fortrolig med sin Fantasis Billeder som med gode Venner; hun kunde skjelne mellem deres 
Stemmer, hun vidste om det var Englen eller en af de andre Hellige, der talte til hende, og fik endogsaa 
Anvisning paa, hvordan hun skulde forholde sig i ganske almindelige Ting, som angik det daglige Liv. Men 
beständig hprte hun det manende Ord om, at hun skulde frelse Faedrelandet, bedre og bedre forstod hun den 
guddommelige Aabenbarings R0st: at Herren havde udvalgt hende, den ubetydelige lille Pige, til at udrette det, 
som Rigets Stormsend ikke formaaede. Troen paa hvad de himmelske Rpster sagde til hende, slog stedse dybere 
Rpdder i hendes Sjsel. 

Men der gik dog nogle Aar, f0r der skete noget Afgjprende — Jeanne fortaug standhaftigt den underfulde 
Hemmelighed, der opfyldte hele hendes Sjsel. Hun fortaug den for sine Forseldre, ja endog for Prsesten i 
Skriftestolen, hvor hun dog var vant til at tilstaa selv den mindste Feil. Det haendtes dog, at der kunde undslippe 
hende enkelte Ord, hvis Betydning Foraeldrene vel ikke forstod, men som hentydede til en Bortgång fra 
Foraeldrenes Hjem og til ussedvanlige Beslutninger. Det var ogsaa paafaldende hvor ofte hun, nsesten aengstlig, 
spurgte ud om Krigens Gang. Hun tabte ogsaa Lysten til at omgaaes med sine Veninder, og indskrsenkede tilsidst 
sin fortrolige Omgång til to af dem, Hauvette og Mengette. De unge Gutter, med hvem hun tidligere i al 
Uskyldighed havde feiret Maifesten, skyede hun fuldstaendig. — Alt dette lagde gamle Jacques sammen og 
gjorde sig alle Slags Tanker derom. Han holdt saaJeanne dArc. 
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meget af hende, fordi hun var lydig og flittig og saa vel ogsaa paa Grund af hendes tidlige aandelige Udvikling; 
men saa meget st0rre blev ogsaa hans Sorg, da han begyndte at forstaa, at hun gik omkring med en eller anden — 
maaske fai-lig — Hemmelighed. Derfor troede han, at. ende Sagen paa bedste Maade, idet han besluttede sig til 
at gifte hende bort, saa ung hun end var. I Aigteskabet, mente han, vilde Omsorgen for Ens egen Arne snart 
kvaele saadanne fixe Ideer og Hemmeligheder og give Plads for sundere Tanker. Men da han bragte denne Sag 
paa Bane„ m0dte han den stprste Modstand hos Jeanne. 

Selv om Aftenen, naar Naboerne var samlet om Arnens Ild og talte om Sagen, dristede Jeanne, der ellers var saa 
stille og lydig, sig til lipit og. lydeligt at gj0re Modstand.. Hun ytrede endogsaa, at den, de Hellige havde 
udvalgt,, maatte ikke binde sig ved noget jordisk Baand. Jacques, blev bragt helt ud af Fatning og Naboerne 
rystede ogsaa betsenkeligt paa Hovedet, men den kloge Husmoder troede dog nok hun skulde overrumple det 
uerfarne Pigebam ved en lille List. 

Efter hendes Plan skulde den unge Kn0s, som havde Lyst til at gifte sig med Jeanne, paastaa for Alle, at Jeanne 
allerede havde givet ham sit Ord, og det maatte hun holde,, da ogsaa hans Foraeldre havde givet deres Samtykke. 
Men det var en gal Beregning: Jeanne benaegtede med Vrede-den falske Paastand, og forsikrede, at hun aldrig 
havde havt en saadan Tanke. Nu fors0gte den unge Mand det sidste Middel, han tyede til Rettens Hjaelp i Toni. 
Det frygtsomme Barn, mente Moderen, vil ikke kunne faa et Ord frem, og saa er hun n0dt til at f0ie sig i vore 
Onsker. Men hun vidste ikke, hvad der boede i hendes Datter. Jeanne traadte uforfaerdet hen mod Rettens 
Medlemmer, erklaerede Klagen for falsk og bekraeftede det med sin Ed. 144 
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Efter at vaere bleven frikjendt, vendte hun atter tilbage til det faedrene Hus og var, som f0r, flittig og lydig i alle 
andre Henseender. 

Imidlertid var Tilstanden i Frankrig med bvert Aar blevet S0rgeligere. Med Undtagelse af nogle faa Seire ved de 
franske Helte Dunois, Lahire, Xantrailles o. fl., viste Lykken sig stadigt gunstig for Fjenden. De engelske 
Haerf0rere, Talbot, Salisbury og Fastolf, var nu som f0r Seir-herrer i aaben Mark. Lidt efter lidt havde de erobret 
naesten alle Byerne nord for Loire. De fleste Provindser havde underkastet sig det engelske Herredpmme. Kun 



paa den hpire Bred af Loire dannede den trofaste By Orleans, Npglen til det sydlige Frankrig, endnu et Vaern for 
den haardt traengte Karl VII. Var den fprst taget, vilde de sydlige Pro vindser ikke ret laenge kunne modstaa 
Fjendens Fremrykning, og derfor besluttede ogsaa Hertugen af Bedford i 1428 at beleire dette vigtige Punkt. I 
Oktober begyndte Talbot og Salisbury at indeslutte Byen, og da deres Haer ikke var stor nok til at omringe den 
fuldstsendigt paa alle Sider, saa anlagde de Skandsevserker rundt omkring, der i hpi Grad besvserliggjorde al 
Tilfprsel til Byen. Skjpndt uden Haab om Undsaetning, forsvarede Borgeme dog deres By med stor 
Standhaftighed. Grev Dunois, den tapre Bastard af Orleans, bavde kastet sig ind i Faestningen med sine vaebnede 
Folk, og han var en Krigshelt, hvis Mod forplantede sig til alle hans Kampfaeller. 

Efterretningerne om disse Begivenheder naaede ogsaa til Domremy, hvor alle Indbyggere afskyede det faelles 
Faedrelands Undertrykkere. De kunde imidlertid kun sende 0nsker og Bpnner til Himlen om dets Redning. Kun 
ét Vaesen braendte af Begjaerlighed efter ved en kjaek Daad at gjen-oprette dette Kongedpmme, der var i Faerd 
med at blive knust, og det var Jeanne d'Arc. Dag og Nat grundede hunJeanne d'Arc. 
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paa et Middel til at fplge sit Hj ertes Trang og samtidigt udfpre sit himmelske Kald, men hun saa sig överalt 
omgivet af naesten uoverstigelige Skranker. Den stakkels Landsbypige taenkte frem og tilbage; hun var saa 
bedrpvet og havde dog Ingen, hun kunde spprge til Raads eller til hvem hun turde betro sin Hemmelighed. 

Jeanne tog derfor sin Tilflugt til de himmelske Venner, som nu stedse hyppigere aabenbarede sig for hende og 
opfordrede hende til at udfpre den guddommelige Beslutning. 

Den fromme Piges B0n blev hprt: de Hellige gav hende udfprlig Anvisning paa, hvorledes hun skulde begive sig 
til Vaucouleurs og forlange af Stadshauptmand Baudricourt, at han skulde give hende Fprer og vaebnet Fplge 
med paa Reisen til Karl VII. Dengang befandt tilfaeldigvis Jeannes Onkel, Durand Lascart, sig i bendes Foraeldres 
Hus. Hun fik ham overtalt til, med hendes Faders Tilladelse, at tage hende med sig til Bugie, hvor han boede. Paa 
Veien indviede hun den gode Mand i sin Heoimelighed. Hun talte med glpdende Begeistring om Faedrelandets 
N0d, om de Helliges Aabenbaring, om at hun var blevet udkaaret til at gjenoprette Kongeriget og det lykkedes 
hende at vinde ham for sine Planer. Fra Bugie, som ligger imellem Domremy og Vaucouleurs, fik hun ham til at 
gaa til Baudricourt for at bringe ham hendes Budskab i Englen Michaels Navn. Den fromme Mand gjorde, hvad 
hun bad ham om. I Begyndeisen forstod Ridderen ham slet ikke, men da han begreb Indholdet af hans 
besynderlige Tale, gav han Budet det Raad, at bringe Pigen til Eornuft paa en haandgribelig Maade. 

Nu begav Jeanne sig selv paa Vei. Hun traadte frygtlps hen til Stadshauptmanden, og udtalte med profetisk 
Begeistring, at inden Udlpbet af naeste Eastetid vilde Gud sende Kongen Hjselp, og at hun var den udvalgte 
Jomfru, der skulde f0re ham til Kröning i Reims. Men den kun lidet 
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troende Krigsmand holdt fast ved sin fprste Besked og befalede hende, paa en barsk Maade, at gaa sin Yei. 

Men hans Vaabendrager, Bertrand de Poulengy, blev revet med af hendes Begeistring. Han fulgte efter hende og 
sagde, at han holdt hendes Tale for fuld Sandhed. Han lovede at hjaelpe hende. 

Efter disse fprste, forgjaeves Eors0g var der ikke andet at gj0re for Jeanne, end forelpbigt at vende tilbage til sine 
Eoraeldre. Her h0rte hun atter og atter Himlens R0st; »Gud har udvalgt Dig! Han skuffer ikke sine Udkaame! Han 
er tro! Reis Dig! Taal Haan og Spot! Hvad han vil, maaske!« Disse Mindelser lod hende ingen Ro. Paa hendes 
B0n bad Eascart igjen om at maatte faa bende hjem med sig paa laengere Tid. Foraeldrene indvilgede uden at 
naere nogen Mistanke, og en Vinterdag 1429 forlod hun deres Hus, for aldrig mere at gjense det. Hun graeder ved 
Afskeden, men det er hverken af Vankelmodighed eller Anger o ver det dristige Skridt, hun har besluttet sig til; 
det er kun Udtryk for en naturlig Fplelse, som hun ikke kan beherske. Hun skynder sig med Onklen til Bugie, og 
derfra videre til Vaucouleurs, hvor hun straks lader sig melde hos Bau-dricourt. Ridderen naegtede at modtage 
hende, men hun förblev i Staden hos gode Borgerfolk. Hun vandt alles Hjerter ved samvittighedsfuld lagttagelse 



af Religionens Forskrifter, og endnu mere ved sin strenge Ssedelighed, sit kj serlige Vsesen og den tillidsfulde 
Forkyndelse af den guddommelige Hjselp. Rygtet herom naaede ogsaa Stadshaupt-mandens 0re, og han 
besluttede sig endelig til at tilstaa hende en Samtale. 

Men den gode Ridder taenkte, at Sagen kunde ikke hasnge rigtig sammen, Djsevlen maatte have en Finger med i 
Spillet. Han forsynede sig derfor med geistlige Vaaben. En Praest i Ornat bespraengte Pigen, da hun kom, med 
Vie-Jeanne d'Arc. 
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vand, idet han samtidigt, paa saedvanlig Vis besvor de Helvedes Daemoner at drage bort fra denne jordiske Bolig 
og vende tilbage til deres underjordiske Dyb. Da Besvaergelserne viste sig uden Resultat, indlod Baudricourt sig i 
Samtale med Jeanne. 

»En Kvinde«, sagde hun hpitideligt, »var Skyld i at Kongeriget blev tabt. Det skal atter blive frelst af en uskyldig 
Jomfru fra den Eothringske Graense. Jeg er den Udvalgte! Hvorfor tvivler Du«? 

Men den vantro Ridder blev ved sit: enten maatte Pigen vaere en Bedragerske eller ogsaa var hun besat af den 
Onde, og han gav hende til Skive for sine Soldaters Spot. Men disse, der blev grebet af det jomfruelige Vaesens 
Renhed, vovede ikke at fornaerme hende med et Ord. 

Derimod udbredte Rygtet om hende sig blandt hele Eolket. Mange kom af Nysgjerrighed for at se den underfulde 
Pige og blev hendes trofaste Tilhaengere. Saaledes skete det ogsaa med en lothringsk Ridder fra Novelompont, 
kaldet Johan fra Metz. Da han saa den slanke, granvoksne Jomfru og hprte hendes begeistrede Tale, lovede han at 
f0re hende til Hoffet, om det end skulde koste hans Hoved. Han og Bertrand de Poulengy forberedte virkelig 
ogsaa Alt til Afreisen, men Ridder Baudricourt naegtede standhaftigt at give sit Samtykke. 

I sin Uro foretog Jeanne en Pilgrimsreise til den hellige Nicolas. Underveis bespgte hun den syge Hertug af 
Eothringen, der indbpd hende til sig. Hun fik dog kun en ringe Pengehjaelp, og den fprste Spndag i Easten (12. 
Eebruar 1429) kom hun tilbage til Vaucouleurs. Ved hendes Indtog ilede en Msengde Folk hende i Mpde, iblandt 
disse Johan fra Metz og Vaabendrageren Bertrand. Disse havde nu vundet fire Krigsfolk for deres farlige 
Foretagende, og da de atter sammen med Pigen gik til Baudricourt, sagde 
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denne, at naar de endelig vilde saette deres Hals paa Spil, saa skulde han ikke saette sig derimod. 

Glad over dette Held rustede Jeanne sig straks til Af-reisen. Hidtil havde hun beholdt sin Bondedragt, det rpde 
Skjprt og det mprke Eivstykke; nu anlagde hun Mandsdragt, som Folkene i Vaucouleurs skjaenkede hende, og 
den 23. Februar besteg hun sin Hest, som ligeledes var anskaffet ved frivilligt Sammenskud. 

Bidder Baudricourt indfandt sig ved Afreisen. Han paalagde det bevsebnede Fplge at beskytte den uerfarne, og 
rakte hende, da hun absolut vilde drage i Krig, sit eget Svserd, og forlod hende med de Ord: »Saa reis da! det gaa 
nu, som det gaa vil!« 

Ridderens stadige Tvivl var forpvrigt berettiget. Thi de dristige Eventyrere skulde tilbagelaegge en Vei paa 150 
Mile, gjennem et Eand, der var besat af Ejender, en Vei, der gik over Bjerge og Dale, Eloder og Vandfald. Deres 
Undergång syntes vis. Og selv om ogsaa Reisen, ved en Himlens Styrelse, skulde blive lykkelig tilendebragt — 
hvad Hjrelp var der saa at vente af en enfoldig liden Eandsbypige? Men Vandringsmaendene taenkte anderledes. 
De reiste under Guds Beskyttelse og i hans iErinde; usynlige Aander fulgte dem; Jomfruen troede urokkeligt fast 
paa sin Sendelse. De undgik Eandeveiene og slog ind paa mere afsides liggende Biveie; överalt fandt de Eprere 
og Herberge, thi Eolket var tro mod Faedrelandets Sag. Saaledes naaede de da lykkeligt den smukke, brede Loire 
ved Gien, pst for Orleans. Man frygtede et fjendtligt Overfald, derfor blev de endnu samme Aften sat over 
Eloden af de flinke Faergefolk. Nu var de mellem lutter Venner, uden Fare for Fjendens Efterstraebelser. Efter en 



kort Hvile fortsattes Reisen og de naaede nu Landsbyen Pierbois. Her blev gjort Holdt, da Jeanne erfarede, at der 
fandtes et gammelt Kapel, byg-Jeanne d'Arc. 
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get til JEr& for hendes Skytsengel, den hellige Katharina. Hun begav sig straks op i Gudshuset, takkede de 
Hellige for deres Beskyttelse og anraabte om deres fremtidige Hjselp. Bag Alteret, hvor hun forrettede sin B0n, 
lagde hun Maerke til en Ridders Gravsted. Man fortalte hende, det havde vaeret en from Kriger og at han, som 
den sidste af sin Slsegt, var jordfestet her tillige med sine Vaaben. Da faldt den Tanke hende ind, at den dpde 
Ridders Svaerd var hende udkaaret af de Hellige, for at hun skulde fpre det i de forestaaende Kampe. Men den 
laengselsfuldt ventede Tid, da hun skulde drage det, var endnu ikke kommen, og atter begav bun sig paa Veien 
med sine Ledsagere henimod Cbinon, et Slot ved Orleans, bvor Hoffet dengang opboldt sig. 

Karl VII bavde ladet sig krone i Poitiers, men gammel Vedtaegt kraevede, at Salvingen skulde foretages i 
Domkirken i Reims, og saaledes var han endnu beständig kun »Kongen af Bourges«, det vil sige, en Hersker 
uden Magt og Anseelse. Jeanne, der var ukyndig i Skrivning, dikterede en Praest et Brev, som bun sendte forud til 
sin kongelige Herre; selv ankom hun den fplgende Dag (5. Marts) til Chinon og tog ind i et Herberg der. 

Johan af Metz og Poulengy begav sig straks til Slottet. Uden at bryde sig om Hoffolkenes Spot, fortalte de om 
den heltemodige Piges Ankomst, om den lykkeligt tilbagelagte Reise, og kundgjorde med fast Tro, at Jomfruen 
var sendt til Frankrigs Frelse. Nogle af de tilstedevaerende Herrer lo haanligt. Andre mente dog at se et Guds 
Fingerpeg deri, at det farlige Tog gjennem det fjendtlige Land var lykkedes. Dauphinen selv havde kun ringe Tro 
paa det, men Nys-gjerrigheden seirede og han befalede at fpre den forunderlige Pige til ham. 

Dette fandt Sted den 9. Marts. Den simple Landsbypige köm da op til det glimrende Hof; men hun hverkenlSO 
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blaendedes eller var forlegen. Trods Kongens tarvelige Klsedning og skjpndt hun aldrig havde set ham f0r, 
kjendte hun ham straks mellem Hofmsendenes Skare. Hun knselede ydmygt ned for ham og sagde: 

»^dle Dauphin! Jeg er Jomfru Jeanne. Himlenes Konge sender mig til Eder, for at forkynde, at I skal modtage 
Eders Krone i Reims.« 

Under den paaf0lgende Samtale glemte hun ganske de fornemme Herrer og Damer og det hele Hof. Hun talte 
med seirsikker Tillid om sin Sendelse, om Ejendens Elugt, om Kröningen i Reims. Latter og Spot forstummede, 
men helt overtydet var Ingen. Nyt Ordskifte paafulgte; Jeanne maatte underkaste sig en Pr0ve for den h0ie 
Geistlighed, som ikke gjorde hende det let, at overbevise de mange Tvivlere om Sandheden af bendes 
guddommelige Sendelse. 

I Poitiers ventede hende endnu vaerre Timer. De Laerde ved Universitetet pinte hende Dag for Dag i tre Uger med 
deres spidsfindige Sp0rgsmaal. Men hendes Tro, og stundom hendes gode Eorstand, gjorde al Laerdom og hver 
Tvivl til Skamme. Da saaledes en Munk spurgte hende om, paa hvilket Sprog de Hellige talte med hende, 
svarede hun: »Et bedre end Dit!« Da man indvendte, at bvis Gud vilde sende Redning, bebpvede ban ikke Haere 
dertil, svarede hun: »Hserene vil kjasmpe, men Gud vil give Seiren.« 

Paa denne Maade bestod hun seirrig alle Pr0ver, og nu vsegrede Dauphinen sig ikke Isenger ved at gj0re et Pors0g 
paa, under hendes Anfprsel at befri det haardt betraengte Orleans. Han lod samle en Haer af dygtige Krigsfolk, 
ansatte Hertugen af Alengon, en af Jomfruens Tilhaengere, og andre pr0vede P0rere til de vigtigere Poster og 
paalagde dem nu under hendes Ledelse at tilfpre den beleirede By Levnetsmidler. 

Jeanne var bevaeget af Glaede, men förblev som altidJeanne d'Arc. 
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rolig og tillidsfuld. Hun havde lige til nu 0vet sig flittig i at f0re Vaaben; Kongen skjaenkede hende en 
fuldstaendig Rustning og Hertugen af Alengon foraerede hende en Stridshest. Hun lod sig forfaerdige en hvid Eane 



med Sdlvliljer, hvorpaa Frelseren med Jordkuglen var afbildet, omringet af tilbedende Engle, og hun omgjordede 
sig med det Sv£erd, som man efter hendes 0nske havde ladet hente fra Graven i Fiexbois. 

Medens hun opholdt sig i Tours for Haerens Udrustnings Skyld, kom to af hendes Brpdre, som den bekymrede 
Fader havde sendt til hendes Beskyttelse. De overbragte Foraeldrenes Velsignelse, og lovede for deres 
Vedkommende at blive trofast til det Sidste. Foruden dem bestod hendes naermeste Fplge af Johan af Metz, 
Poulengy, to Pager og flere Riddere. 

I Blois samledes Hseren med Flaaden, der havde Fevnetsmidler om Bord. Her holdt hun sit Indtog, til Hest, i 
skinnende Rustning, med Svaerdet i guldbroderet Fl0ils-skede om Fivet og Frelserens Fane i Haanden. Hendes 
Aasyn straalede af Glaede og Begeistring. Byens Indvaanere, og endnu mere de krigeriske Skarer, modtog hende 
med h0ie Jubelraab. Hendes vaerdige Optraeden og hendes Fromhed bragte enbver Ytring af Raahed blandt 
Krigerfolket til at forstumme, skjpndt hun stillede usaedvanlige Fordringer til dem. Ffter at hun havde ladet hele 
Haeren skrifte og overvaere Messen, forbpd hun al Svaergen og Banden og befalede at bortfjerne alle letsindige 
Personer. Alle adl0d bende uden Modstand; selv F ah i re, en af de tapreste, men ogsaa en af de ryggesl0seste 
Riddere, svor berefter — da han dog ikke helt kunde undlade at svaerge og bande — kun ved sin Stok. Og det var 
ikke alene ved Begyndeisen af hendes Fpbebane, men lige til dens Slutning, at hun vidste at taemme alle slette 
Fidenskaber hos sine Omgivelser.152 
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Den 27. April satte Toget sig i Bevaegelse og den 29. saa man Orleans. 

III. 

Rygtet om den af Gud udsendte Heltinde havde imidlertid spredt sig mere og mere. Borgerne i Orleans sendte 
hende Bud i M0de, thi N0den i den beleirede By havde naaet sit Hpieste. Orleans og med den hele det sydlige 
Frankrig syntes tabt for Kongehuset. Nu br0d atter en Haabets Straale frem fra de m0rke Skyer. Fra alle 
Fandsbyer i Omegnen strpmmede Befolkningen til for at faa den af Gud Benaadede at se, hun i hvem man saa 
Frelserinden, medens Soldateme i den engelske Hasr holdt hende for en Heks. 

Allerede fra Blois havde hun sendt en Opfordring til den tapre Talbot om at r0mme Fandet. Han og de andre 
engelske Haerfprere havde som Svar truet hende med Baalet, men de skjulte ikke for sig selv, at det overtroiske 
Krigsfolk impdesaa den formentlige Tryllerindes Ankomst med Skrrek. De besluttede derfor at holde sig vel 
förvaret i deres Skandser, indtil Miraklet efter Dage og Uger havde opl0st sig i sin Intethed. Man havde navnlig 
bygget tire staerke Forskandsninger, to paa den b0ire og to paa den venstre Side af Foire. Disse afgav i alt Fald 
Sikkerbed; men de strakte sig ikke saa langt, at de fuldstaendigt kunde af skjaere al Förbindelse med Byen udenfra, 
naar man ikke mere vovede at rykke ud i aaben Mark. Derfor kunde Jeanne med sin Haer uden Svaerdslag naa 
Byens Udenvaerker, hvor hun blev modtaget af Grev Dunois og hans tapre Skare.Jeanne d'Arc. 
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Mod Jomfruens udtrykkelige Befaling var man rykket frem paa venstre Fl0i. Nu havde Flaaden Modvind at 
kjaempe med; men Nordenvinden slog pludselig om til Vest, 

— Jeanne d'Arc i Karl VIPs Kroningstog. (S. 160. — 

og Skibene naaede lykkeligt over den brede Flod. Jeanne var fast besluttet paa at fuldbyrde de Helliges 
Beslutninger, der havde paalagt hende, med hele sin Magt, at angribel54 
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Fjenden i Centrum. Det var derfor kun npdigt hun indvilgede i Haerens Tilbagetog for at kunne tilfpre Staden 
endnu en Forsyning af Fevnetsmidler og Ammunition. Hun gav dog efter og holdt sit ludtog under stor 
Deltagelse af det lykkelige Folk. Da de nye Forstaerkninger var ankommet, forlangte hun et Hovedangreb paa de 
fjendtlige Faestningsvaerker. Men Fpreme t0vede, fordi de frygtede for at blive afskaaret Tilbageveien ved den 



engelske Helt Fastolf, der var i Begreb med at rykke frem. Forgjseves traengte hun ind paa dem med Forlangende 
om hurtig Udrykning; hun indsaa godt at det ogsaa var npdvendigt for at vedligeholde Folkets Begeistring. 

Imidlertid kom Tilfaeldet hende til Hjaelp. En Eftermiddag, da hun havde villet unde sig lidt Hvile, blev hun 
vaekket af sin Slummer ved Vaabenlarm. I Hast vaebnede hun sig, steg til Hest og spraengte afsted til 
Kamppladsen, hvor der havde udspundet sig en Eaegtning. Med sikkert Blik befalede hun Grev Dunois og d'e 
andre Eprere at angribe den frygtede Talbot i hans Eorskandsning Saint-Eau-rent; selv tog hun en Del Eolk med 
sig og vendte sig mod Saint-Eoup. Hendes Eane viser gjennem det morderiske Slag Veien til Seiren; lidt efter 
vaier den efter en rasende Kamp oppe fra det stormede Saint-Laurents Tinder. 

Hun havde vundet sin fprste Seir. Hun drager ind i Staden, medens Folket traenger sig om hende, og begiver sig 
ind i Kirken for at give ham iEren, fra hvem Hjaelpen er kommen. Den fplgende Dag hviler Vaabnene; det er 
Frelserens Himmelfartsdag. Dog sendte Jomfruen en gjentagen skriftlig Opfordring til Englaenderne om at 
forlade Landet, men den blev atter mpdt med overmodig Haan. 

Naeste Dag besluttedes det at storme Saint-Jean-le-Blanc. Man satte i Baade over Loire, men fandt Eortet allerede 
forladt og vendte tilbage, uden at vove noget Angreb paaJeanne d'Arc. 
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en staerkere Eorskandsning. Nu faldt Englaenderne over Bagtroppen, inden den kunde indskibe sig. Straks vender 
Jeanne om, Lahire fplger hende, de lander ined deres Eolk, bryder de fjendtlige Rae kk er og traenger ind i 
Skandsen efter Elygtningerne. Atter vaier Jomfruens Eane over de seirende Skarer. 

»Nu fremad mod Toumelles!« raaber hun begeistret. »Gud er med os!« Men Fprerne viger tilbage for dette, 
endnu farligere Vovestykke. De frygter for de staerke Mure og desuden er deres Folk udmattet. De holder 
hemmeligt .Krigsraad og lader sige til Jomfruen, at det vilde vaere at friste Gud, om man nu, da Staden var saa 
godt som befriet, vilde prpve Lykken igjen. 

»I har vaeret i Jeres Raad«, sagde hun, »jeg i mit! Men Herrens Villie maa ske! Han vil hjaelpe mig i Striden i 
Morgen!« Fpreme frygtede nu for et eller andet forvovent Skridt fra hendes Side, og lod Stadens Porte, ad hvilke 
man var vendt tilbage, lukke og bevogte. Men allerede samme Aften kommer Jomfruen med talrige Skarer, der 
frivilligt har fulgt hende. Da Portvagten naegter at lukke op, bliver den overmandet. Portene aabnes med Magt, og 
ud efter den modige Heltinde strpmmer Msengden indtil de naar Broen lige overfor den fjendtlige Bastion. Her 
leirer Krigeme sig og tilbringer Natten. 

Ved Daggry kommer hun igjen tilhest og fprer an til Storm paa Toumelles. Kampen er varm; men fremad rider 
hun mellem de kjaempendes Rae kk er med Fanen hpit i Veiret, under den svirrende Lyd fra Pilene og 
Kasteskytset, under Kanonemes Torden og under en Regn af Stene og Kugler. 

Ved Middagstid synes de angribende Skarers Kraefter at vaere udtpmt, Haabet om Seir at svinde. Da stiger 
Jomfruen af Hesten, iler hen efter en Stormstige, for selv atl56 
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storme de fjendtlige Mure. Men en Pil gjennemborer hendes Skulder, hun vakler og — med hende Haerens Mod! 
Da traekker hun selv Pilen ud af Saaret og lader sig forbinde. Hendes Tanker s0ger opad, mod Himlen; og de 
Hellige — saaledes forsikrer hun — stiger ned til hende og forlener hende med ny Kraft. Atter finder man hende, 
uforfaerdet, synbar for Alle, der hvor Kampen er hedest. Seiren staar fremdeles uvis, men Eranskmaendene 
begynder alt at vige for Englaendemes Haardnakkethed. 

Jeanne knaeler i Ensomhed paa det naerliggende Bjerg og beder saa inderligt om naadig Bistand. Og se! Da faar 
hun 0ie paa en hvid Due over sit Hoved, og den viser hende Yei mod den frygtelige Eorskandsning. Hun styrter 
hen imod den under Raabet: »Eremad! Eremad! Seiren er vor!« Krigerne fplger hende, over Grave og Volde, 
gjennem Pileregn og en hel Skov af Spyd og Landser, ind i Eaestningsvaerket. De engelske Bannere saenkes, 
Eorsvarerne bukker under for de Angribendes dpdbringende Hug. Jomfruen, belyst af den nedgaaende Sols 



Straaler, staar opreist paa Ruineme af Bastionens Murvserk. Hun istemmer en Lovsang til den Herres Pris, der 
gav Seiren, og hele Hseren deltager begeistret i Sangen. 

Orleans var befriet! 

Til Minde om Byens Frelse feirede man mange Aar efter i Orleans hver 8de Mai — det var den Dag, 
Englsendeme drog bort — som »Jomfruens Fest«, og fra hin Dag kaldtes hun »Jomfruen af Orleans«. 

Den 8. Mai forlod Talbot med Resterne af sin Haer Skuepladsen for sit Nederlag. Vidt omkring lyste Flammeme 
fra de rpmmede Forskandsninger, paa hvilke han selv havde sat Ild, og han kundgjorde for Borgerne deres 
fuldstaendige Seir. 

Fra det befriede Orleans begav Jeanne sig til KongenJeanne d'Arc. 
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i Tours. Alle Gademe var fulde af Mennesker, der vilde se Landets Frelser. Men hun tilbageviste alle 
iFresbevisninger; Guds alene var iFren, som havde ledet hendes Fjed. 

Da hun stod frem for Karl VII, opfordrede hun ham til ufortpvet at bryde op og begive sig til Kröningen i Reims, 
da hendes Sendelse kun varede et Aar. Trods Alt, hvad der var skeet i det sidste Tid, laante man dog 0re til den 
menneskelige Visdom; de Kortsynede mente, at det ikke var raadeligt at drage gjennem et Land, der var saa 
staerkt besat med Fjender; det vilde vaere bedre, om man angreb det ubefaestede Normandie. Men en Dag traadte 
Jomfruen uventet ind i Raadsforsamlingen, og med Begeistringens hellige Ild talte hun om sin Aabenbaring og 
om Folkets Rpst, der forlangte Kröningen. Da forstummede al Raadslagning og Toget til Reims blev besluttet. 

Jeanne undte sig ingen Ro under Forberedelserne til Kroningstoget. Hun forspgte, sammen med Hertugen af 
Alengon og andre Feltherrer at erobre flere engelske Faestninger, som beherskede Loire. Fprst rettedes et Angreb 
mod Jargeau, der var besat af den tapre Suffolk. Efter at den fprste blodige Storm var slaaet tilbage, raabte hun: 
»Fad Trompeterne lyde! Gud giver os Fjenden i vore H£ender!« Med disse Ord traengte hun i forreste Raekke hen 
mod Volden. En nedstyrtende Sten strakte hende til Jorden, men uden at agte paa de store Smerter fra Saaret, 
reiste hun sig op og saaes snart som den fprste blandt de Stormende, der besteg den erobrede Vold. 

Derpaa gik Seirsmarschen til Meung og Beaugency. Den sidste Stad blev taget, medens engelske Haerskarer 
under Anfprsel af Talbot og den modige Fastolf rykkede frem til dens Undsaetning. Men da disse fik Efterretning 
om, at Staden havde övergivet sig, tiltraadte de Tilbage-marschen over den store, bplgeformige Slette ved 
Beauce.158 
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De var naaet hen i Naerheden af den dem undergivne By Yenville, — da saa de pludselig Fortroppen af de 
franske Stridskraefter, der, uden at de selv vidste af det, hidtil var marscheret ved Siden af Englaenderne, kun 
daekket af et hpiere Bakkedrag. 

Talbot besluttede sig til at optage Kampen. Paa H0i-deme ved Patay besatte han en Skraent, til hvilken Veien kun 
gik gjennem to tsette Tjprnehaekke, med Skytter og Artilleri, medens den dristige Fastolf gik frem med 
Hovedstyrken. Men Fahire og Connetablen Richemont kastede sig straks over den med al deres Kraft og snart 
saa man ogsaa Jomfruen uden Stands at traenge sig frem midt i Slagets vildeste Tummel. Og som hun sad der paa 
sin hvide Stridshingst, med Splvhjaelmen med de hvide Fjer paa Hovedet, det underfulde Svaerd ved sin Side og 
svingede den hvide, splvbroderede Fane, saa Alle kunde se den, var hun for hendes Fandsmaend den af Gud 
sendte FreJserinde, for Fjenderne derimod en Haevnens Cherub, der indgjpd Skraek og Forfaerdelse. Englaenderne 
flygtede og fprte den aldrig fpr beseirede Fastolf med sig; men Talbot og Lord Scales var mellem Fangerne. 

Efter denne Seir övergav Meung, Yenville og alle faste Stillinger i Beauce sig, saa at Jeanne allerede den 19. 

Juni, 8 Dage efter hendes Afmarsch, kunde rykke ind igjen i Orleans. Her opholdt hun sig kun kort Tid, men 
skyndte sig til Gien, der var Samlingsstedet for den franske Haer, som skulde ledsage Dauphinen til Peims. Karl 



VII t0vede endnu, han var under Indflydelse af sin Yndling La Tremouille, der var skinsyg paa Jomfruens Magt 
over Kongen. Hans givne Ord, Folkets Stemme og hans Krigeres 0nske npdte ham dog til at holde sit Lpfte. 

Efter hans Befaling samlede sig henved 12,000 Mand, lystne efter Berpmmelse og Bytte, nu da Lykkestjernen 
atter lyste. Den 29. Juni udfoldedeslöV Jeanne d'Arc. 

de kongelige Standarter, og Karl VII aahnede selv Toget, omgivet af de kongelige Prinser og Kjsemen af 
Ridderskahet. Jeanne var Sjaelen i det Hele. Snart saa man hendes Fane flagre foran, snart i Midten, snart hag i 
Toget. Hun undte sig ingen Hvile. 

I hendes Ansigt, der straalede af Glaede, laeste man Forvisningen om et lykkeligt Udfald. Der fandtes et stort. 
Antal Borge og faste Stillinger underveis, men de övergav sig, den ene efter den anden, naar Jomfruen viste sig 
foran. Muren. 

Da de naaede den burgundiske Stad Auxerre rustede man sig straks til en Storm; men dygtige Underhandlere, 
som Borgerne stillede frem, lykkedes det at skaffe Byen Neutralitet. Snart var ogsaa St. Florentin og St. Phal 
indtaget, og det staerkt befaestede Troyes blev nu indesluttet.. Indvaanerne holdt med Englaendeme og belavede 
sig paa Modstand til det Yderste. Dauphinen lod derfor holde Krigs-raad, hvor det blev besluttet, forelpbig at 
lade Staden ligge,, og uden at standse, drage til Reiins. Men Jeanne forkastede-de aengstelige Beslutninger og 
erklaerede, at inden tre Dage var til Ende. skulde Kongen holde sit Indtog i Troyes.. Derefter traf hun alle 
Förberedelser til Storm, som om det var hende, der havde Overbefalingen, og Krigsfolket adlpd hende villigt, 
medens Kongens Raad rystede betaenkeligt paa Hovedet, og de gamle, vantro Haerfprere var fortrydelige. Den 9. 
Juli var Rustningerne tilendebragt, Batterierne opplan tede, Krigeme opstillet til Storm — da aahnede Porten sig, 
og Biskopen i Spidsen for et Gesandtskab traadte ud for at nedlaegge Stadens Npgler for Kongens Fpdder. 

Uden Ophold gik Toget videre. Chalons sur Marne övergav sig uden Svaerdslag. Reims, den gamle Kronings- 
stad, Maalet for al Kamp og Mpie, sendte dem sin Underkastelse i Mpde. Den 16. Juli holdt Dauphinen sit 
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— og med ham Jomfruen, der haevede sin Seiersfane hpit i Veiret. Hun gik lige saa ydmygt mellem de stolte 
Riddere som ved Begyndeisen af hendes krigeriske Lpbebane, men hun var tillige glad og oplpftet. 

Naeste Dag fandt Kröningen Sted. Fire Marskalker med udfoldede Bannere og i fuld Rustning red hen til 
Abbediet Saint-Remy, hvor den hellige Olie opbevaredes, og bragte den til den praegtige Domkirke. Derhen 
begav sig nu med al kongelig Pomp og Pragt Dauphinen med Jomfruen ved sin Side. Under Salvingen med den 
hellige Olie, stod hun ogsaa hos ham og som Frankrigs Connetable (Overfeltherre) holdt hun Svserdet over hans 
Hoved. Da nu Erkebiskopen satte Krönen paa Kongens Hoved, og Folket under Trompeternes Fanfarer raabte: 
»Feve Kongen af Frankrig!« da bpiede hun Knae for Majestaeten og sagde: »Nu er det fuldbragt, hvad Gud 
befalede mig: Orleans Befrielse og Kröningen i Reims! Nu er I retmaessig Konge af Frankrig!« Taarer af Glaede 
og Bevaegelse l0b ned ad hendes ungdommelige Kinder. 

Efter den h0itidelige Handling forlod Jeanne Festlighedeme. Vi finder hende atter i et ensomt Herberge. Her 
ventede hende en simpel Bondemand, der havde overvaeret Festtoget og Kröningen med st0rre Glaede og Stolthed 
end de fine Riddere — det var Jacques d'Arc fra Domremy. Han havde företaget den lange Reise til Reims for at 
omfavne sin feirede Datter, for at fryde sig ved hendes Ros og ved Synet af hende, og for at laegge sin faderlige 
Haand velsignende paa hendes Hoved. Nu laa hun i hans Arme! Barnet, som Gud havde sendt til Kongedpmmets 
Frelse! Hans to Spnner, der havde fulgt hende i Kamp og til Seir, havde ogsaa indfundet sig. I dette lille, afsides 
Hus var Tire lykkelige Mennesker samlet, som ikke misundte dem, der bivaanede Festlighedeme i det kongelige 
Slot.Jeanne d'Arc. 
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F0r den lykkelige Fader reiste tilbage, modtog han ved Kongens Gunst — det var den eneste Gang Jeanne 
paakaldte den — en Pengegave og et Dokument, i F0lge hvilket Landsbyerne Greux og Domremy fritoges for 



alle Skatter. Dette er historisk; Dokumentet er opbevaret. Derimod er det kun bygget paa mundtlig Overlevering, 
at Jomfruen efter Kröningen betragtede sin Sendelse som fuldbyrdet og at det kun var efter Hoffets indtrsengende 
Forlangende, at hun fremdeles deltog i Krigen. 

Jeanne stod dengang paa Hpiden af sin berpmmelige Bane. Men endnu vinkede hende det stprste Maal: Fjendens 
Uddrivelse af Kongeriget. Flun havde viet sit Liv til Opfyldelsen af denne Sag. De fplgende Begivenheder gjpr 
det dog sandsynligt, at man ved Floffet og i Kongens Raad betragtede hende med mistrenksomme 0ine, og blandt 
Ridderskabet med Misundelse og Skinsyge, ja at man maaske endogsaa gjerne havde set, hun var blevet fjemet. 
Det var jo ikke langtfra at man i Reims havde vist hende lige saa store ^resbevisninger, som den kronede 
Hersker. Folket saa op til hende som til en Helgen; man bragte Bpruene til hende, for at hun skulde velsigne dem, 
ja man fprte endog Syge til hende i den Tro, at de atter vilde blive raske blot ved den Renes Haandspaalseggelse. 
Överalt trsengte Folket sig om hende for at kysse hendes Hsender eller blot en Flig af hendes Gevandt. 

Saa drog hun da videre, svingende det glimrende Liljebanner over sit Hoved, med syngende Praester foran og 
omgivet af et stateligt Krigsfplge, — videre hen ad sin skjsebnesvangre Vei, gjennem Landsbyer og Staeder, i 
Retning mod Landets Hovedstad. 

Overvaeldet af de store Seire, der var vundet paa saa kort Tid, skyede de engelske Haerfprere de Veie, hvor 
Heltejomfruen fprte sine franske Skarer. Men Raedselen i den 
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engelske Haer for »den franske Heks« havde ogsaa naaet en saadan Grad, at der blev foreskrevet saerlige 
Straffebestemmelser mod dem, der af Angst for den Forfaerdelige vaegrede sig ved at lade sig indskibe mellem de 
til Frankrig bestemte Forstaerkninger. 

Omstaendighederne havde fpiet sig overordentlig gunstig for Karl VII. En hurtig Fremrykning mod de lam- 
slaaede Englaendere vilde efter al Sandsynlighed have havt deres fuldstaendige Underkastelse til Eplge, og 
rimeligvis ogsaa fprt Hertugen af Burgund over paa Erankrigs Side.. 

IV. 

Den 22de Juli forlod Kongen Reims og rykkede atter-i Marken. Eaon og Soisson sendte ham Byens Npgler. 

Uden Svaerdslag drog han ind i Chateau-Thierry, Montmirail og endnu flere Steder. Toget lignede en Lystreise til 
venligtsindede Landskaber og Byer. Eangt borte i Horizonten kunde man allerede fra Hpiderne ved Dammantin 
se Kirke-taamene i Paris. Nu satte endelig Regenten Bedford, der havde modtaget nye Eorstasrkninger fra 
England, sig i Bevaegelse for at standse den fremrykkende, kongelige Haer. Men han vovede ikke Angrebet, trak 
sig tilbage til Paris og blev snart kaldet til Normandiet, hvor franske Skarer imidlertid var traengt ind. Senlis 
övergav sig straks til den kongelige Armé, og den vigtige Stad Compiégne fulgte efter. Her spildte Kongen otte 
kostbare Dage med Underhandlinger med Hertug Philip af Burgund, uden at benytte sig af Fjendens Bestyrtelse, 
uden at hpre paa Jeanne, Alenfon og de Andre, der holdt paa hurtig Fremrykning. Vellystningen var allerede traet 
af Krigen; allerhelst havde han trukket.Jeanne dArc. 
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sig tilbage og pleiet sin'Mageligbed, hvis ikke Fjenden igjen havde naermet sig ham temmelig betaenkeligt; thi da 
han i al Hemmelighed vilde saette over Seinen med hele sit Hof, blinkede de engelske Svaerd ham i Mpde over fra 
Bray. Saa tog han atter nordpaa til Compiégne, indrettede sig der paa bedste Maade og feirede Fester, som om 
der var Fred og ingen Fare i Landet. 

Jeanne, som under de fremadilende Begivenheder, under Traengsel og Npd, havde laert at dpmme om Personer og 
Forhold, saa med den stprste Sorg paa den uvaerdige Konge. Hun kunde ikke laenger udholde Synet af det yppige 
Hofliv; hun og Hertugen af Alengon brpd op for at gaa mod Paris. Den 26de August naaede de St. Denis og 
rykkede videre frem til Landsbyen La Chapelle. Efter lang Venten kom endelig ogsaa Kongen med Hovedhseren. 



Han slog Leir i og omkring St. Denis. Straks foretog den utraettelige Heltinde et Streiftog lige til Porten St. 
Honoré. Mod hendes Villie gik Folkene straks paa med stor Voldsomhed; dog da Kampen var begyndt, vilde hun 
ikke mere vige, men opildnede Stridsmsendene, ledede alle Bevaegelserne og trsengte selv foran frem mod 
Voldene. Her sank hun til Jorden, rammet af en Sten fra et Slyngvaaben. Kjsempende med Smerteme opfordrede 
hun sine Trofaste til Udholdenhed og trpstede de Saarede med milde Ord. Men hendes Fane vaiede ikke mere 
over Skaren; hendes lysende Exempel manglede. 

Om Aftenen var Fsegtningen forbi og Tilbagetoget tiltraadt. Det synes som om der dengang er opstaaet Tvivl i 
Jeannes Sjasl om hendes guddommelige Kaldelse, ligesom ogsaa at den lykkelige Tillid, hun hidtil var besjselet 
af, er bleven ro kk et. I St. Denis knaelede hun for den hellige Jomfru foran Alteret i Basilikaen, takkede graedende 
for den Naade, der hidtil var blevet hende vist, og haengte der- 
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paa sit Vaaben op paa Alteret, formodentlig til Tegn paa, at hun ikke var tilsinds at baere det mere. 

Men den fplgende Dag fprte hun dog paany Stridsmaendene ud til Storm. De fulgte hende gjeme, thi de havde 
faaet at vide, at en Del af Borgerne var stemt for Kongen. Men da kom kongeligt Bud og Befaling om at trae kk e 
sig tilbage. 

Uden at t0ve laengere, tog Kongen med Haeren over Seinen, derpaa ved Gien over Loire og her skiltes 
Haerfprerne, for hver for sig at fortsaette Krigen paa egen Haand. Men Jeanne, der fremdeles var hpit haedret, fik 
Befaling til at ledsage .Majestaeten til Bourges for at deltage i Hoflivets tomme Fornpielser, skjpndt hun ikke 
havde Tanke for andet, end at fortsaette den hellige Kamp for Faedrelaudet. Fprst i November fik hun Tilladelse 
til at fplge med et Haerkorps, der skulde bringe de gjenstridige Byer i Berry til Underkastelse. 

Man beleirede La Charité, men man bavde Mangel paa Levnetsmidler og kunde ikke betale Soldaterne deres 
Sold, thi Kongen bortpdslede alle Indtaegter til Hoffester. Tilsidst, efter flere forgjaeves Stormangreb, maatte 
Beleiringen haeves. Jeanne vendte nedslaaet tilbage til Hoffet. 

Det var hende ikke nogen Tilfredsstillelse, at Kongen ophpiede hende og hendes Lamilie i Adelsstånden ined 
Tilnavnet de Lys (Lillie); hun bar sin Adel i sin Sjael; den anden havde intet Vaerd for hende. 

Jeanne opholdt sig om Vinteren dels i Berry, dels ved Loire, den 19de Januar 1430 i Orleans. Men Fjenden traf 
allerede sine Lorberedelser til at vinde det Tabte tilbage. Lorgjaeves opfordrede hun til at bryde op. Kongen var 
kjed af hendes evige Plagerier og blev meget glad, da hun ondelig begav sig paa Veien med en Haaudfuld Lolk. 
Men bun gik ikke til Kampen med den Seiersglaede som f0r;Jeanne dArc. 
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bendes Sjael var fnld af bange Anelser. Hun 0nskede, som hun sagde til Dunois, at kunne vende hjem til Loraeldre 
og S0dskende, hvis Gud vilde tilläde hende, at nedlaegge Vaabnene. 

Men trods Alt skred hun uforfaerdet frem paa sin Vei. Hun foruroligede LJenden, saa han i kk e turde indlade sig 
paa st0rre Loretagender, satte Mod i Byeme ved Seinen og Marne, slog en Hoben burgundiske Leietropper ved 
Lagny, og kastede sig derpaa ind i den af Englaendere og Burgundere haardt beleirede By Compiégne, efter at 
hun og hendes Lplge Natten til den 22. Mai var spraengt igjennem de fjendtlige Lorposter. 

Straks den fplgende Dag foretager hun et Udfald i Spidsen for en Del uds0gt Mandskab. I Marigny maa en tapper 
Delingsf0rer udfaegte det fprste St0d, men langsomt viger han for den frygtede Jomfru. 

Dog snart stormer engelske og burgundiske Bander frem fra begge Sider for at omringe Llokken. Jeanne traekker 
sig Skridt for Skridt tilbage mod Udfaldsporten. Hvor Laren er st0rst, der ser man Jomfruen, der vaier bendes 
Banner, der lyner hendes Svaerd, som hun nu bruger til sit Lorsvar. »Hun lignede ikke en Kvinde«, siger en 
fjendtlig sindet Historieskriver fra den Tid; »hun taenkte kun paa at redde sine Lolk, altid den Sidste for at deekke 



dem, den forreste, naar det gik fremad«. 

Det er ikke forgjaeves Fjenden straeber at afskjaere de vigende Franskmaend Tilbageveien; der opstaar en saadan 
Förvirring at det ordnede Tilbagetog opl0ser sig i vild Flugt. Jeanne vil fplge over Broen efter sine Folk; da 
styrter en burgundisk Krigsknaegt, der var rasende over at en Kvinde turde binde an med saa mange tapre Maend, 
sig over bende og river bende ned af Piesten. Samtidigt falder Ridder Vandanna over hende; hendes Broder Pierre 
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er straks ved hendes Side, men ogsaa de bliver overmandet. Imidlertid er Broen trukket op og Krigsfolkene og 
Borgeme, for bvem hun saa tidt har ofret Liv og Blod, er skilt fra hende. Intet Skjold haeves for at forsvare hende, 
intet Svserd traekkes for at hugge den ned, der har lagt Flaand paa hende. Som Fange bliver hun fprt til Marigny, 
hvor Hertug Philip af Burgund har fortjent sig Tilnavnet »Den Gode«. Han taler med hende og lader hende 
bringe til Slottet Beaulieu ved en af sine Befalingsmaend, de Ligny Luxembourg. 

Jeanne blev behandlet godt og med Agtelse af hendes Overvindere, mere som Gjaest end som Fange. Derfor bar 
bun den fprste Maaned sit Frihedstab med vterdig Ro, men hun vtegrede sig bestemt ved at aflsegge sine 
Mandsklaeder. Det synes nsesten i den Tid at have vsere anset som en Forbrydelse for en Kvinde at baere 
Mandsklseder. og derfor bad alle de Damer, der opboldt sig paa Slottet, hende indtreengende om at skifte' Dragt. 
Men hun svarede, at det var efter Himlens Befaling, hun bar den mandlige Klaededragt, og at hun endnu ikke 
havde faaet Tilladelse til at aflaegge den. 

I alle andre Henseender var hun let tilgjaengelig, hun fulgte med Interesse Felttogets videre Gang og ytrede et 
levende 0nske om, atter at kunne tage Del deri. Da hun fik at vide, at Burgunderne blev opfordret til at udlevere 
bende til sine Dpdsfjender, Englaendeme, besluttede hun at raedde sig ved at flygte. Men Forspget mislykkedes, 
og hun blev nu bragt til det faste Slot Beaurevoir, naer ved Seheldes Udspring. Her blev hun holdt under 
aerbpdigt, men strengt Opsyn af Ridder Ligny Luxembourgs Hustru og Tante, som begge viste den unge Pige den 
stprste Opmaerksomhed. 

Hvis det havde vseret Karl VIFs Veninde, den smukke Agnes Sorel, som var faldet i Burgundernes Haender, 
vildeJeanne d'Arc. 
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den daarlige Konge have sat Himmel og Jord i Bevaegelse for at befri hende, ja han havde betalt saa hpie 
Lpsepenge for hende, det skulde vaere. Men den Utaknemmelige gjorde end ikke et Forspg paa at hjaelpe 
Heltinden, som han kunde takke for Krone og Rige. Heller ikke hans Raad og heller ikke det franske Ridderskab 
rprte sig for hendes Skyld. Der findes ingen Beretning om at der blev gjort noget Forspg paa at frelse Jeanne fra 
Fangenskabet. Frankrig syntes at have glemt hende. 

Paa hin Ulykkesdag ved Compiégne var foruden Jomfruen et stort Antal Franskmaend taget til Fange; men i 
Englaendemes 0ine gjaldt Jeanne mere end en hel Haer fjendtlige Krigere. Derfor var Glaeden og Jubelen 
ubeskrivelig mellem Englaenderne og Burgunderne, over at de havde fanget Jomfruen paa de 18 Aar, hun, hvis 
Navn alene i saa lang Tid havde faaet de tapreste Krigere til at skjaelve. Nu l0d der atter Triumfskrig i Leiren; 
Soldaterne strpmmede sammen for at beglo den Erygtede; fra alle Byers Mure »og Taarne vaiede det engelske 
Banner; överalt herskede en graendselps, vild Glaede, og Haerfprerne hviskede, fprst sagte, saa stedse hpiere og 
bpiere om, at Baalet, som Heksen saa aerligt fortjente, burde taendes snarest muligt. 

Det kom fprst og fremmest an paa, at faa hende bort fra den milde Hertug af Burgunds Varetaegt. Dertil fandtes 
der snart et villigt Vaerktpi. 

Pierre Caucbon, en engelsksindet Praest, var, som Eplge af de franske Vaabens Held, fordrevet fra sit 
Bispedpmme Beauvais. Nu haabede han, at det skulde lykkes ham at opnaa Erke bispesaedet i Rouen, og lovede, 
som Hertugen af Burgunds Yndling, at bringe Eorhandlingerne om Eangernes Udlevering til en tilfredsstillende 



Afslutning. Saavel Hertugen af Bedford, som den franske Inkvisition, der var traadt sammen, bestrrebte sig straks 
for at faa Jeanne i deres Hrender.löS 
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Den franske Heltinde blev da tilsidst udleveret til Englands Regent for lumpne Judaspenge! 

Det lykkedes Prassten Pierre Cauchon, ved at betale de Ligny Luxembourg, der altid var i Pengeforlegenhed, en 
Sum af 10,000 Guldstykker, at faa den ulykkelige Fange udleveret. Pierre Cauchon handlede »i Kongen af 
Englands og Frankrigs Navn« (den umyndige Henrik VI af England). 

Philip af Burgund tillod denne oprprende Handel; Erkebiskopen i Reims — Pierre Cauchons Föresatte, gjorda 
Intet for at redde den Ulykkelige, og Karl VII besmittede sig med den uaftvrettelige Skjaendsel, at have övergivet 
sin Frelserinde til Undergång og Dpd. 

Jeanne, som vidste, hvad hendes Udlevering til Englaenderne havde at betyde, gjorde endnu et Forspg paa at 
flygte, idet hun sprang ned fra sit hpie Fangetaam i Beaure-gard. Men hun vandt hverken Friheden eller Dpden 
derved. Miraklernes Tid var forbi. Da man fandt hende og bragte hende tilbage til Faengslet var hun bevidstlps, 
men dog ikke livsfarligt saaret. Hun blev fprt til det befaestede Slot Crotay i Picardiet, og her blev hun da 
overleveret til engelske Be-vogtere, der gav hende Eaenker om Haender og Fpdder og bragte hende til Rouen, 
hvor det engelske Hof befandt sig. Dette skete i December 1430. 

Her blev hun indesluttet i det store Taarn i en dyb Kjaelder, Historieskriverne siger, »et Jernbur«. Hun fik Eaenker 
om Haender, Fpdder og Hals og blev desuden belaesset med en svaer Traeklods, forsynet med en lang Kjaede, 
hvormed hun om Natten blev bundet til sit Leie, saa at hun ikke kunde rpre sig. Dag og Nat blev hun bevogtet af 
fem engelske Krigsknaegte. 

At de franske Vaaben paa denne Tid begunstigedes af Lykken, forvaerrede kun Jeannes ulykkelige Stilling. Nu 
gjaldt det netop for Englaenderne at vie den til Undergång,Jeanne d'Arc. 
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der saa hurtigt havde gjenoplivet Franskmaendenes sunkne Mod. 

Kunde hun ikke paany blive sine Fjenders Skraek, hvis det lykkedes hende at opnaa sin Frihed? Derfor havde 
hendes Bevogtere umuliggjort ethvert nyt Forspg paa at flygte. 

Da Jeanne, forladt af Venner, forglemt af Frankrig, forpint paa Sjael og Fegeme, s0vnl0s laa paa sit Feie, h0rte 
hun atter de trpstende Stemmer fra Himlen. De var kommet for at berolige hende og sagde: »Du har opfyldt Din 
Sendelse under Seirens Faurbaerkrans, gj0r det ogsaa nu under Fidelsens Tornekrans! Vaer tro til Dpden og Du 
skal modtage det evige Fivs Krone.« Disse Ord styrkede hende. Hun blev rolig og impdesaa Processens 
Begyndelse med Fatning. Men hun havde ogsaa Taalmodighed og Sjaelsstyrke behov. Thi Maaned for Maaned 
maatte hun vente og bie, f0r hendes Skjaebne blev afgjort. 

Der var tre Npgler til hendes Faengsel. Den ene havde Kardinalen af Winchester, den anden 
Unders0gelsesdommeren og den tredie Tribunalets Praesident; det synes dog som adskillige Andre ogsaa har havt 
Adgang til hende. Den lille Kong Henrik VI bes0gte hende, ligeledes hans Hovmester, der sp0gte med hendes 
Stilling og sagde, at det var vel neppe med hendes gode Villie hun havde taget Ophold her. Han spurgte, om hun 
ikke havde vidst, hun skulde tages til Fange? »Jeg havde en Forudfplelse deraf«, svarede hun. »Men hvorfor tog 
I Jer saa ikke i Agt?« »Jeg vidste ikke Dagen og Timen naar det vilde ske.« 

Dette Offer for vanvittigt Partihad blev ikke betragtet og behandlet som Krigsfånge, men som Forbryderske mod 
Kirken og Religionens Forskrifter. Anklagen l0d paa Kjset-teri, Trolddom og Omgång med onde Aander, og hun 
var indstaevnet for en geistlig Ret. Den samvittighedslpse og aere-170 
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l0se Pierre Cauchon var Praesident og Fa Matain, Repraesentant for Inkvisitionen i Frankrig var Vicepraesident. 



Desuden bestod Tribunalet af 113 af de laerdeste Doktorer i geistlig og verdslig Retsvidenskab fra Universitetet i 
Paris og flere Medlemmer af det h0ie Kleresi. Man gik meget listigt til Vaerks, tilsyneladende under lagttagelse 
af alle lovlige Former, men i Virkeligheden med den mest skrigende Uretfasrdighed. Dommerne, der var under de 
engelske Magthaveres Indflydelse, gav ikke engang den ulykkelige Pige en retslig Medhjselp; tvertimod 
fremsatte Praesidenten en Maengde listige Sp0rgsmaal i Forhprene, der blev afboldt naesten hver Dag. I 
Bevidstheden om sin Uskyldighed stod Jeanne ligesaa uforfaerdet over for sine Dommere som tidligere paa 
Slagmarken. 

Fangen blev f0rt ind, befriet for sine Laenker og det blev tilladt hende at saette sig. Ingen af de mange Penne, der 
har optegnet disse Dages Begivenheder, giver os en Antydning om hendes Udseende. De har alene indskraenket 
sig til en meget npiagtig Beskrivelse af hendes Mandsdragt, der skulde blive hende saa skjaebnes vanger. Flaaret 
var afklippet rundt om Flovedet, som paa en ung Mand. Finn bar Skjorte, Benklaeder, en Kofte med tyve Knapper, 
der naaede til Knaeet, en Flat, der kun bedaekkede den 0verste Del af Flovedet, St0vler, Gamaseher, Sporer, 

Svaerd, Dolk, Kyrads og Landse. Saaledes var hun udrustet i Krigen. Idag var hun ligeledes if0rt Mandsklaeder, 
og hendes Ydre har upaatvivleligt baaret Maerke af hendes 9 Maaneders Fangenskab og 3 Maaneders Fsengsel. 

Bispen, som f0rte Forsaedet, befalede hende at laegge Flaanden paa Evangeliet og svaerge, at hun vilde besvare 
alle de Sp0rgsmaal, der blev gjort hende, overensstemmende med Sandheden. »Jeg véd ikke, hvad I vil sp0rge 
mig om«, svarede hun. »Muligvis vil I rette Sp0rgsmaal til mig,Jeanne d'Are. 
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som jeg ikke t0r besvare. »Svaerg«, gjentog Bispen, »at sige Sandhed om Alt, hvad Du véd. Din Tro og Dine 
Gjerninger« ! 

»Hvad Fader og Moder angaar, saa vel som om mine Gjerninger i Frankrig, skal jeg gjerne svaerge at sige Alt«, 
gjensvarede hun. »Men de Aabenbarelser, som Gud har sendt mig, har jeg ikke r0bet for Nogen, uden for én, min 
Konge, Karl VII. Og dem vil jeg heller ikke r0be for Jer, om I saa vil skille mit Hoved fra Kroppen; jeg har faaet 
dem ved et Syn og hemmelige Tidender, og med clet Bud, ikke at tale derom for Nogen. Inden 8 Dage vil jeg 
vide, om jeg t0r aabenbare Jer det eller ei.« 

Bispen traengte mere og mere ind paa hende for at faa hende til at aflaegge Eden uden Indskraenkninger, men hun 
vaegrede sig, og man maatte tilsidst give efter og lade hende aflaegge den betingede Ed. Knaelende og med begge 
Haender om Messebogen, svor hun, saa vidt det stod til hende, at svare sandhedskjaerligt paa Alt, hvad man 
spurgte hende om i Henhold til den almindelige kristelige Tro; men heller intet andet. 

Man kan let gj0re sig et Begreb om den Maade, hvorpaa Proeessen blev f0rt, naar vi meddeler nogle betegnende 
Traek derfra. 

»Lagde Du Dit Svaerd oftere paa et Alter, og var det da heldigere i Kampen?« — »Ikke saa vidt jeg ved.« 

»Bad Du ofte om, at det maatte bringe Dig Seir?« — »Jeg 0nskede mig naturligvis altid Vaabenheld.« 

»Havde Du Svaerdet hos Dig, da Du blev taget til Fange?« — »Nei, jeg f0rte et andet, som var taget fra en 
Burgunder.« 

»Hvor var da Svaerdet fra Eierbois?« — »I St. Denis har jeg, foruden andre Vaaben, afleveret et Svaerd, men det 
var ikke det. Hvor det nu er, angaar ikke min Proces ogl72 
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det vil jeg ikke udtale mig videre om. Mine Br0dre har al min Eiendom, mine Heste, mit Svaerd og alt det andet, 
hvis Vaerdi er over 12,000 Kröner.« 

»Hvordan var Dit Banner?« — »Bunden var bedaekket med Liljer. I Midten var Jordkuglen afbildet med en 
Engel paa hver Side. Det var hvidt og forfaerdiget af et Stof der kaldes Barchent (Olmerdug). I Midten stod, saa 
vidt jeg ved, Jesus Maria, og det var kantet med Silkefryndser.« 



»Stod Ordene Jesus Maria over, under eller paa Siden?« 

— »Paa Siden tror jeg.« 

»Hvad elskede Du hpiest. Din Fane eller Dit Svaerd?« 

— »Langt, langt mere min Fane, end mit Svaerd.« 

»Hvad foranledigede Dig til at anbringe Billedet paa Din Fane?« — »Jeg har jo ofte nok sagt, at jeg Intet har 
gjort uden paa Guds udtrykkelige Befaling. Under Slaget bar jeg altid selv Fanen, fordi jeg vilde undgaa at draebe 
Nogen; jeg har aldrig draebt et eneste Menneske.« 

»Hvor stort Mandskab fik Du af Din Konge, da han tog Dig i sin Tjeneste?« — »Ti—tolv tusind Mand. Jeg gik 
fprst mod Orleans, mod Taarnet St. Loup, senere mod det ved Broen.« 

»Paa hvilket Taam var Angrebet rettet, da Du maatte kalde Dine Folk tilbage?« — »Det husker jeg ikke mere. 

Jeg vidste bestemt, at jeg maatte ophaeve Beleiringen af Orleans — det havde jeg faaet at vide i mit Syn, og det 
sagde jeg ogsaa til Kongen.« 

Hermed endte Mpdet og Fangen blev fprt bort. Der blev i Alt afholdt seks offentlige Forhpr, men der blev ikke 
lokket noget af Vigtighed ud af hende. 

Otte Maaneder smaegtede den Ulykkelige i det forfasrdeligste af alle Fsengsler; Dag og Nat var hun prisgivet de 
raa Krigsfolks Foragt, ja Mishandling, fprend det fprste Forhpr fandt Sted d. 10. Januar 1431. Jomfruens 
blomstrendeJeanne d'Arc. 

173 

Skikkelse var knsekket ved den lange, kvalfulde Faengselstid. Nu stod hun her Isenkebetynget overfor sine 
hjertelpse Bpdlers Ipgnagtige, samvittighedslpse Anklage. I al sin Uskyldighed og Storhed et Billede paa 
Smerten. 

Men de Snarer, der var lagt for hende, gjennemskuede hun med sin medfpdte Skarpsindighed, og forbausede 
endogsaa Dommerne. Alle de Spprgsmaal, der paa engang stormede ind over hende, besvarede hun ganske 
ligefremt og naturligt; og dog var hendes Svar ofte saa slaaende i al deres Naivitet, at hun satte Dommerne i stor 
Forlegenhed. 

»I gode Herrer!« bad hun engang, »jeg beder Jer: tal én ad Gängen!« Af Fangens Ytringer pnskede man at skaffe 
Bevis for, at hun, med Hensyn til de tidt omtalte Syn og hemmelige Stemmer og Tilraab ikke stod i Förbindelse 
med Himlen og Guds Sendebud, men med Helvede og Satanas. Derved vilde hun vsere redningslps fordpmt til 
Skafottet; men hun naegtede bestemt at erklaere sine Syn for Djrevelens Vaerk. Paa Spprgsmaalet, om hun 
underkastede sig selv, alle hendes Ord og Gjeminger, Kirkens Dom, svarede hun: »Ja, hvis man ikke förlänger 
det umulige af mig; men hvad jeg erklserer for umuligt er at rpbe de Syn og Aabenbaringen som er kommet til 
mig fra Gud.« 

Dette Svar tilfredsstillede hendes Dommere, det var tilstreekkeligt til at de kunde udtale hendes Domfaeldelse. Da 
hun siden, efter Tilskyndelse af Munken Isambart, der var hende venligsindet, tilfpiede, at hun underkastede sig 
Påvens Dom og den Kirkeforsamling, der i de Dage var i Basel, befalede Praesidenten at denne Rettelse eller 
Tilfpielse ikke maatte optages i Protokollen. 

Den 24. Mai 1431 havde man reist to Tribuner paa Kirkegaarden ved Abbediet St. Quen. Paa den ene befandt 
Jeannes Dommere sig, Geistlige og Retspersoner; paa den anden Jeanne i hendes Rustning og en geistlig, 
Wilhelm 174 
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Erard, som det var överdraget at bringe hende den sidste Trpst. Ved Siderne af og mellem Tribuneme bevaegede 
sigden bplgende Menneskemasse. I Naerheden stod Bpdlen ved en med fire Heste forspaendt Vogn, for, efter 



Dommens Forkyndelse, at kj0re hen til Retterstedet. 

Erard begyndte sin Praeken over Teksten: »En Gren, der er faldet af Stammen, kan ikke baere Erugt.« Han besvor 
Jeanne at bekjende, og udmalte Helvedes evige Pinsler for hende; dertil over0ste han hende med Skjaeldsord af 
den vaerste Art; hun h0rte tans og gudhengiven paa dem. Men da Prsesten sagde; »Du har forledet Din Konge til 
at blive en Kjaetter, ja ikke ham alene, men hele hans Adel og Geistlighed!« svarede Jeanne fuld af Vrede: 

»Por Alt i Verden beder jeg Eder, Herre! Tal om mig, men ikke om ham! Jeg svaerger Eder til, at han elsker 
Kirken, er fast i sin Tro og ikke, som I skildrer ham!« 

»Paa hende til at tie!« skreg Herrerne fra den anden Tribune. 

Derpaa oplaeste Prassten Dommen for hende, i hvilken alle de hende paastaaede Porbrydelser var optegnet. 
Endvidere et Dokument, hun skulde underskrive, og hvori hun tilbagekaldte alle de Udsagn, hun hidtil havde 
staaet fast ved. Dette naegtede Jeanne bestemt. 

Da skreg den fanatiske Munk i Raseri: »Skriv straks under eller Du bliver endnu i Dag kastet paa Baalet!« 

Da man skildrede hende Skafottets Raedsler, vaklede hendes Mod; hun gjorde — da hun hverken kunde laese eller 
skrive — et Tegn under Dokumentet og blev nu d0mt til »evig Paengsel paa Ångstens Vand og Smertens Br0d«. 

Da Dommen var faeldet, blev den Ulykkelige f0rt tilbage og atter stillet under Opsigt af de raa Krigsknaegte. 

Men hendes D0d var en Sag, der var fast besluttet og derfor blev hun nu beskyldt for andre Porbrydelser.Jeanne 
dArc. 
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Man erklaerede det for en Indskydelse af Djaevelen, at hun bar Mandsdragt; nu skulde hun klaedes som Kvinde. 
Paa denne Omstaendighed byggedes den nedrige Plan om den endelige Dpdsdom. Hendes Skriftefaedre, Isambart 
og Ead-venu, beretter i alt Pald, at hun i sine sidste Timer har fortalt dem, at bendes Vogtere skaffede 
Kvindeklaederne til Side, for paa den Maade at tvinge hende til atter at if0re sig sin tidligere Dragt. 

Hvorledes dette nu end forholder sig, vist er det, at, en stor Menneskemaengde den 27. Mai var forsamlet om 
Slottet» hvori hun sad faengslet. Man fortalte, at Fangen var faldet tilbage til sit forrige Kjaetteri og sin Trolddom. 
Da Dommeren naeste Dag gik ned i Faengslet fandt han den Ulykkelige graedende og med alle Spor af overstaaede 
Mishandlinger, men ganske vist i Mandsdragt. Paa Sp0rgsmaalet, om, hvorledes dette var gaaet til, vilde hun 
ikke svare. Hendes Sjael var andetsteds, hun kunde ikke faa det underskrevne Dokument ud af sine Tanker. I sin 
Angst og i Fiygten for D0den paa Baalet havde hun ikke ret forstaaet, hvad det indeholdt; nu frygtede hun for, at 
hun havde forsyndet sig mod de Hellige. Derfor gjentog hun aabent og aerligt, at det var fra Gud hun havde 
modtaget sine Aaben-baringer, hun var derfor beredt til at lide D0den. Retten besluttede straks, at hun som 
tilbagefalden Kjaetterske og Djaevlebesvaergerske skulde braendes levende. 

Den Ulykkeliges Skriftefader, Eadvenu, har faaet det. Hverv, at meddele hende, hvilken grusom Skjaebne, der 
venter hende. Ved hans Ord udbryder hun i h0ie Klager og kalder Gud til Vidne paa hendes Uskyldighed, og til 
Dommer over den Uret, der 0ves imod hende. Men hun finder snart atter Tr0st og Kraft i B0nnen og i den 
fromme Praests kjaerlige, milde Ord. Hun modtager i sit m0rke Faengsel Sakramentet af hans Haand. Nu forstaar 
hun ogsaa hvad 176 
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det bet0d, da de Hellige, der ogsaa lod sig til Syne for hende her i Faengslet, forjaettede hende en snarlig 
Befrielse. 

Gjennem Dpdens Port skulde hun gaa ind til det evige Liv. 

Skafottet var allerede reist paa det gamle Torv. 

Den 30. Mai om Morgenen Kl. 8 bestiger hun, i en sid Bodsdragt, Kjaerren. Eadvenu og Isambart sidder hos 



hende. Toget, omgivet af Soldater og en stor Menneskemaengde, saetter sig i Bevaegelse; nu naar det Pladsen. 
Dommeren reiser sig og oplteser endnu engang Dommen. 

Jeanne knaeler; hun beder h0it. Hendes Stemmes rene Klang og den dybe Betydning i hendes Ord traenger ind, 
selv i de haardeste Hjerter. 

Mange af Folket, selv de raa Krigere, kan ikke tilbageholde deres Taarer. 

Maengden lytter lydl0st til. Ingen vover at afbryde den bedende Jomfru. Nu reiser hun sig. Den retslige Dommer 
raaber til B0dlen: »Gj0r Din Pligt!« og denne bemaegtiger sig sit Offer. Engelske Leies vende hjaelper ham. Finn 
bliver bundet til en Pael, der rager op fra Skafottet. 

Hun beder endnu om et Krucifiks, og da hun har faaet det, trykker hun det til sine Laeber og vedbliver at faeste sit 
Blik paa det. Ladvenu staar trofast ved hendes Side; men nu lyser Flammerne, det knager og knitrer og luer, og 
han maa skyndsomt fjerne sig. Men ud af Flammerne og R0gen lyder endnu hendes sidste Ord: »Hellige Jomfru 
Maria! Jesus Kristus!« 

Saa er det forbi. — Hadet er tilfredsstillet, Smerten er overstaaet, et skjpnt Liv er udslukket, en aedel Sjael er gaaet 
ind til den evige Fred. 

Et smukt Sagn fortaeller, at en hvid Due fl0i op fra Skafottet mod Himlen, hvad Legenden ogsaa beretter om ved 
Martyren Polykarps Dpd.Jeanne d'Arc. 
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Det Vaerk, som Jeanne d'Arc havde begyndt, ophprte ikke med hendes D0d; den Begeistring hun havde fremkaldt 
ved de mange Seire, udslukkedes ikke. Erankrigs Befrielse og Gjenfpdelse gik ogsaa efter Jomfruens D0d sin 
uafbrudte Gang fremad. Hertugen af Burgund forsonede sig med sin kongelige Lehnsherre; kort efter d0de den 
tapre Bedford, Englands St0tte. Ved det engelske Hof opstod der Partier, hvorved Kraften og Evnen til at 
beskjaeftige sig med udenrigske Eoretagender, lammedes. Derimod fortsatte de franske Haerfprere Krigen med 
Energi og godt Udfald, skjpndt Kong Karl VII, der var nedsunket i Vellevnet, kun bekymrede sig lidet derom. 
Connetablen, Grev Dunois, og andre Hasrfprere holdt deres Indtog i Frankrigs Hovedstad, Paris, i 1436. Efter 
forgjaeves Underhandlinger erobrede de derpaa hele Norman-diet og, gaaende fra Seir til Seir, ogsaa Guyenne. 

Den franske Eaedrelandskjaerlighed var vaagnet. Adelige og Riddere strpmmede til Fanerne med deres vaaben- 
f0re Folk. Staederne, der tidligere havde f0lt sig tilfreds under det engelske Herredpmme, aabnede deres Porte, 
saa snart de saa det franske Banner vaie udenfor Murene. 

Den 80-aarige Grev Talbot fors0gte Lykken endnu en Gang med friskt Mandskab; han erobrede Bordeaux og 
andre vigtige Steder, og indtog flere Borge og Slotte. Men endelig satte de franske Vaaben sig til Modvserge. I et 
blodigt Slag ved Dordogne blev den gamle, britiske Feltherre dpdeligt saaret og dermed var Englands Magt forbi. 

Saa var Jeannes Vaerk da fuldfprt, saaledes som det bavde staaet for hende i hendes lykkelige Dr0mme og som 
hun havde troet paa det i sin gudhengivne Sjael. — 

— Eor at forstaa den orleanske Heltindes svaermeriske Vaesen og for at komme til bedre Eorstaaelse af hende 
selv, maa man f0rst og fremmest unders0ge Beskaffenheden af de Beskyldninger, der fra Modstandernes Side 
blev rettet mod 
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Jeanne. Man maa se, om de Anklager, der under Processen blev ophobet mod Jomfruen og hendes Karakter, er i 
Stand til at svaekke det aedle Grundtraek i hendes Sjael. 

Eorhandlingeme under den lange Underspgelse blev protokolleret med en Npiagtighed, som alene kunde 
overtraeffes af et stenografisk Referat, og da Tragediens sidste Scene var spillet til Ende, lod man det samlede 



Materiale oversaette paa officiel Latin af Medlemmer af Pariseruniversitetet. Af denne Overstettelse blev der 
taget fem Afskrifter — en til Kong Henrik VI af England, en til Paven, en til Kardinalen af England, Henrik YPs 
Onkel, og en til hver af de to Geistlige, der havde Eorsaedet under Processen. Tre af disse Haandskrifter existerer 
endnu i Dag i Paris, ligeledes den vsesentligste Del af Originalprotokollen af 1431 i det franske Sprog. Den Kopi, 
der var bestemt for den unge Konge af England — Henrik V og Katharina af Erankrigs ulykkelige Skud — er 
forblevet i Erankrig, hvor dens Tilstedevserelse alene er det sikreste Bevis for Sandheden af Jomfruen af Orleans, 
Jeanne d'Arc's store Gjerning. — 

Paa Poranledning af det historiske Selskab i Erankrig er der for nogle Aar siden paany udkommet en udfprlig 
Beretning i 5 Bind ved Jules Quicherat, som stptter sig paa hine authentiske Dokumenter, der ganske vist ikke 
taler til Pordel for Jomfruen. Premdeles har en flittig Dyrker af Psedrelandets Historie, E. Reilly, en af de mest 
fremragende Advokater i Rouen, udgivet en til to Bind sammentrsengt Premstilling, hvortil det ovennaevnte 
Vserk er lagt til Grund. 

Disse Kilder er benyttet ved den foranstaaende Levnets-beskrivelse af Jeanne dArc, hvorved forskjellige Peil i 
tidligere Premstillinger er blevet berigtiget.Giuseppe Mezzofanti. 

erden rummer saa uendeligt mange Ting, som vi anser for Vidundere. Saavel Menneskets Sjael som Legeme 
frembyder saa overordentlige Faenomener, at de alene maatte vaere tilstraekkelig Opfordring for os, til at prise og 
beundre Skaberen, som har nedlagt saadanne Anlaeg og Kraefter i Mennesket. 

Hos mange maerkelige Maend, maaske hos de fleste Mennesker, afsluttes Udviklingsperioden allerede med Ung- 
domsaarene. Saa indtraeder der i Almindelighed en Pause, ofte en Stilstand for beständig. Men saaledes var det 
ikke med den italienske Prpist Mezzofanti. Han bestraebte sig lige til sine sidste Aar at uddanne sit overordentlige 
Sprogtalent end yderligere, og at forpge sine Sprogkundskaber. Hos ham kan der altsaa ikke vaere Tale om nogen 
afsluttet Uddannelsesperiode. Hele hans Liv var uafbrudt viet til Undervisning og Studium uden nogen Stilstand, 
uden nogen Afbrydelse. 

Mezzofanti bragte det saa vidt, at han talte og skrev ikke faerre end 78, siger og skriver otte og syvti Sprog, og 
digtede i de fleste af dem. 

Hvis man for Exempel vilde stille sig den Opgave, at man, foruden hvad man ellers har at udrette, vilde laere 
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Latin i tre Aar, saa vilde Laereren vistnok mene, at den Tid dog maaske var lovlig kort dertil. Hvis man saa hvert 
andet Aar vilde Itegge sig efter et nyt Sprog, saa vilde man fra sit tiende til sit femtiende Aar have laert omtrent 
tyve Sprog. Men naar man skulde vsere terlig, vilde man sandsynligvis aabent tilstaa: »Nei, saa stor Flid og 
Udholdenhed tiltror jeg mig ikke!« Eller man vilde sige: »Hvad skal al den forferdelige Besvser til? Og hvad kan 
det nytte, om jeg virkelig lagde mig efter at laere den Masse gamle og nye Sprog? Hvad kan det hjaelpe mig om 
jeg ogsaa kunde tale Kaldaeisk og Hebraisk, Russisk og Tyrkisk, Ungarsk og Polsk, Spansk og Portugisisk? Nei, 
saa vil jeg dog heller gjpre mig Umage med fprst og sidst at laere mit Moders-maal tilgavns, thi det elsker jeg dog 
fremfor alt andet!« 

Naa — ja! Det geraader En til ^re, og er altid til stor Fordel at vaere fuldstaendig Herre over sit Modersmaal. 

Men har Gud begavet Dig frem for andre med saerlige Evner eller et aandeligt Pund, saa betragt det som et Vink 
fra Skaberen, og bestraeb Dig for at udnytte dette Pund saa meget Du formaar! Thi en samvittighedsfuld Brug 
deraf, vil bringe en indre Tilfredsstillelse og en Nydelse med sig, som vil gjpre det let at undvaere saa mange 
andre af Livets Glaeder. 

Og saaledes taenkte ogsaa Mezzofanti. Tro mod denne Grundsaetning gjorde han sit Talent saa frugtbringende, at 
det staar uden Lige. 

Giuseppe Mezzofanti blev fpdt 1771 i Bologna i Italien. Hans Fader hed Franfois Mezzofanti; hans Foraeldres 



Hus laa midt mellem stolte Paladser, men indesluttede selv hverken Kunstskatte eller blsendende Rigdom. Dets 
Beboere havde ingen Formue, men havde dog deres daglige Udkomme, thi deres Levevis var meget tarvelig. 

Den beskedne Families Grundsastninger var kristelig Fromhed, streng Or-181 Giuseppe Mezzofaiiti. 

den og förnuftig Sparsomhed. Disse Dyder var Rettesnor for dens hele Livsfprelse. 

Med Undtagelse af nogle Naboer var det kun sjeldent at Giuseppes Forseldre saa nogle Husvenner hos sig. Den 
Iserde Pater Giovanni Baptista Respighi, en Praest af Oratoriums-Ordenen, bespgte dem dog daglig. 

Det var nemlig tidligere, og endog mod Slutningen af forrige Aarhundrede, Skik og Brug i Italien, at enhver 
Familie havde sin geistlige Husven, der kom saa ofte han kunde, delte dens Glaeder og Sorger, belaerte og 
trpstede den, bad med den, stod den bi med Raad og Daad og i det Hele taget var dens aandelige Fprer og 
Vogter. Den gamle Mezzofanti havde udkaaret ovennaevnte Praest til Husven, og han havde en velgjprende 
Indflydelse paa hele Familien, isaer paa den lille Giuseppe. 

Den flinke Gut sluttede sig med megen Inderlighed til ham, og den klartseende Mand opdagede snart, hvilke 
lovende Anlaeg der boede i ham. Han tilbragte derfor mangen ledig Time sammen med den lille Giuseppe; det 
glaedede ham at undervise sin Yndling i Begyndelsesgrundene til denne eller bin Videnskab. En Dag fortalte han 
ham saaledes paa en Spadseretur i Staden, hvad alle Gaderne hed og efter nogle Dages Forlpb kunde Giuseppe 
atter gjengive Navnene rigtig. Ligesaa sikkert laerte han at huske, hvad alle de 70 Kirker og Paladser i Byen hed. 
Han kunde naevne dem uden at stamme eller betaenke sig. En anden Gang fortalte Pateren ham om en stor Del 
Kirkefedre og hvad de fleste Paver havde hedt. Til hans Forbauselse gjentog Giuseppe efter nogen Tids Eorlpb 
alle Navnene, uden at standse. 

Nu s0gte den i Sandhed faderlige Ven om at finde en passende Laerer til Giuseppe, og han fandt en saadan i Don 
Eilippo Cicotti. Der blev straks taget fat paa Latinen. 182 
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Gutten gjorde forbausende hurtige Eremskridt. Alt hvad han Iseste og hprte, huskede han, en eneste Times 
Undervisning bragte ham videre, end mangen en Gut i Maaneder. 

Alle forbausedes over den lille Elevs Hukommelse, og alle Husets Venner gleedede sig; kun Eaderen var 
betenkelig og frygtede for at Spnnen vilde slaa ind paa den studerende Bane, og det stred mod hans faderlige 
0nske. Han havde altfor tidt sét, at den Stilling ikke fprte andet med sig, end Arbeide og Mpie, Eattigdom og 
Miskj endelse og et tidligt Tab af baade legemlige og sjaelelige Kraefter. Han saa helst, at hans S0n laerte et 
ordentligt Haandvaerk, det var noget, der gav Brpdet for Enhver, der havde Lyst og Duelighed til det. 

Saaledes taenkte og talte Eaderen. Hvis den vidt skuende Pater ikke havde vaeret, vilde Giuseppe vaere blevet en 
almindelig Haandvaerker, men det lykkedes den gode Munks Forestillinger og Bestraebelser at opnaa Eaderens 
Tilladelse til at fortsaette Studeringerne. Det var en ny Spore for den flittige Gut til at kaste sig over Videnskaben 
med dobbelt Iver og Dag og Nat at ofre sig for sine Studier. Nu blev han ogsaa indmeldt i en offentlig Skole. 

Det beh0ver vel neppe at siges, at han ved Aarsprpverne, paa Grund af sin Elid og sine overordentlige Eremskridt, 
udmaerkede sig frem for alle Kammeraterne, og at han fik alle Iste Praemier. Man var saa meget villigere til at 
tilkjende ham disse Udmaerkelser, som Kammeraterne undte ham dem af ganske Hjerte, og fordi hele hans 
Opf0rsel og Adfserd baade i og udenfor Skolen var lige mpnstervaerdig. 

Da Giuseppe var 15 Aar havde han endt sine Kursus i Rhetorik og Eilosofi. Men i de gamle Sprog var hans Elid 
og hans Eremskridt rentud vidunderlige. Hans Lserelyst var en ligefrem Trang hos ham. 

En af Eaderens Betaenkeligheder viste sig imidlertidl83 Giuseppe Mezzofaiiti. 

rigtig. Det uafbrudte Studium rystede Spnnens Helbred. Da han en Tid lang hverken havde undt sig Hvile eller 
Adspredelse, blev han saa syg, at Laegerne forlangte, at det unge Menneske forelpbigt skulde Isegge alle B0ger til 
Side og fremfor Alt sé at komme til Kraefter igjen. 



Giuseppes Helbredstilstand modnede den Beslutning hos ham, at han vilde vie sig til Prsestestanden. Valget af 
dette Kald var ham saameget lettere, og tiltalte hans Vaesen saameget mere, som han nsesten daglig i den vaerdige 
Pater havde et Forbillede for 0ie, med alle den geistlige Stands smukkeste Egenskaber. Det var ikke at undres 
over, at Ynglingens Sind fandt Behag i Pr 2 estens stille, rolige Liv, thi den kristelige Aand, der raadede i 
Forasldrenes Hus. havde sat sit Maerke i hans Vaesen som Udtryk for en dyb Religipsitet. 

Ogsaa nu hjalp Giuseppes gode Ven, Pater Respighi, sin Yndling de fprste Skridt paa Vei. Ved hans Indflydelse 
blev Giuseppe optaget i det biskoppelige Seminarium i Bologna og fortsatte her, under en laerd Spaniers 
Veiledning, det paabegyndte Studium af det graeske Sprog. 

Den laerde Olivieri underviste ham i Hebraisk, hvorefter det gjaldt at laere Tysk, Fransk, Arabisk og endnu nogle 
Sprog. 

I September 1797 modtog den unge Mand Praesteindvielsen. Derpaa blev det överdraget ham at holde 
Forelaesninger over det arabiske Sprog ved Universitetet i hans Fpdeby. Paa d3rkebispens Anbefaling bevilgede 
man ham herfor omtrent 135 Kröner, hvortil en Velynder af egen Drift fpiede en lignende Sum. Han havde altsaa 
en aarlig Indtaegt af 270 Kröner, en Sum, der nu til Dags vilde vaere altfor ringe, selv for den simpleste Mand. 
Men for ham var den i flere Aar tilstraekkelig. 

Hans Embedspligter tillod ham at anvende en stor 184 
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Del af sin Tid paa Sprogstudier og med dem gik det uophprligt fremad. — 

Efter Napoleons Seire i Italien var den tidligere Regjering styrtet og nye Staender oprettet. Partihadet greb om 
sig; Bologna blev grebet af den vilde Hvirvel. Snart raadede 0sterrigerne der, snart igjen Eranskmaendene. 
Hospitalerne fyldtes paa den Tid med Saarede af alle Nationaliteter, som deltog i Krigen. 

De Ulykkelige, der taler et Sprog, som Ingen i det fremmede Land forstaar, er saerlig at beklage under saadanne 
Forhold. Laegen forstaar ikke hvad de siger, og den Geistlige, der ikke kan opfatte deres Klager, er i kk e i Stand til 
at berolige dem med et trpstende 0rd. Og Talen er jo dog Bindeledet mellem Lykkelige og Ulykkelige, mellem 
Yen og Fjende. De Fremmede, som Skjaebnen havde henflyttet til Bologna, kom dog ikke til at savne Tr0st og 
Pleie eller Beviser paa inderlig Medlidenhed, thi Mezzofanti, den unge Praest, gik daglig fra det ene Sygeleie til 
det andet. Her talte han Fransk, der Spansk, her Holländsk, der Tysk; han talte med hver isaer i sit Lands Sprog og 
med Kjaerlighedens og Eredens Ord; han skjsenkede dem Alle Religionens Trpst. Hvor ophpiet, hvor herligt er 
ikke Praestens Kald, naar han er besjaelet af Kjaerlighed til sine Medmennesker og en sand kristelig Taenkemaade. 
Men Mezzofanti havde selv Pordel deraf Han kom til at udtrykke sig langt mere flydende i de forskjellige Sprog, 
end han kunde have opnaaet det ved sit Studerbord. Ved Omgång med Polk af forskjellig Stand og Dannelse, 
laerte han de brugelige Taleformer, som i alt Pald er meget vanskeligt at tilegne sig ved Laesning alene. 

I Aaret 1804 fik han Professoratet i Graesk og psterlandske Sprog ved Universitetet i Bologna, Her fplte han, at 
han var kommet paa sin rette Plads. Desvaerre — efter 185 Giuseppe Mezzofaiiti. 

nogen Tid maatte han dog atter fratraede dette Embede. Pranskmaendenes vaeldige Hersker lod paany Italien 
under-gaa en hel Statsomvaeltning, som fprte nye Storme med sig over Kirken og det pavelige Overhoved. Under 
denne ufrivillige Ferie var Mezzofanti dog paa ingen Maade uvirksom. Han opspgte mange Fremmede, som 
kunde hjaelpe ham enten til at laere et nyt Sprog, eller til at blive fortrolig med en saerlig Dialekt. 

Han fik fortrinlig Leilighed til at udvide sit Kjendskab til fremmede Sprog ved det Embede, der blev överdraget 
ham i 1812. Han blev udnaevnt til Bibliothekar ved Biblio-theket i sin Ppdeby; det var et af de betydeligste i hele 
Landet. Her fandt han Bpger i alle Sprog, og der kom naesten hver Dag Premmede til ham, som hpstede Gavn af 
hans praktiske Sprogstudier. Denne Stilling var derfor blevet ham saa kjaer, at han afslog at modtage Sekretariatet 
ved Propagandaen i Rom, som Pave Pius VII tilbpd ham, da han var kommen tilbage fra sit Pangenskab. De 
Baand, der fra Ungdommen af havde bundet ham til hans Ppdeby, hans Poraeldres Bolig og hans Venner, var 



ham saa hellige, at han ikke vilde l0se dem. Desuden passede hans davserende Stilling saa godt med alle de 
Saedvaner, der nsesten var blevet ham en Npdvendighed, at den tarvelige Mand slet ikke pnskede sig nogen hpiere 
Post. 

Rygtet om hans store Lserdom havde allerede fundet Vei ud o ver Po og Tiber, o ver Alperne og til hele Europa. 
Men netop paa Grund af hans Beskedenhed og Ydmyghed skulde Evangeliets Tilsagn om, at Gud giver de 
Ydmyge Naade, blive bekrasftet paa ham. 

Mezzofanti afslog gjentague Gange Påvens Kaldelser; men til Afslaget fpiede han det ofte udtalte 0nske, atter at 
indtage sin tidligere Laerestol ved Universitetet. Kort Tid efter udnaevntes han til Bologna-Universitetets Rektor, 
efter 186 
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at han i Eorveien havde erklaeret sig villig til at modtage Rektoratet. 

Saa var da den uanseelige Gut, som efter Eaderens Mening helst skulde have Isert et Haandvaerk, blevet 
Eorstander for sin Epdebys Akademi! 

Efter Napoleon fs Nederlag og Eorvisning til Elba var en Sammenstyrtning af det franske Keiserdpmme 
uundgaaelig. Keiserens Tilbagekomst til Erankrig de hundrede Dage (Marts 1815) frembragte ogsaa 
Eorandringer i Italiens Eorhold. Kongen af Neapel, Joachim Murat, Napoleons Svoger, rykkede i Spidsen for 
4000 Mand frem mod 0sterrigerne over Rom, Elorents og Modena. Han kom ogsaa til Bologna og sendte Bud 
efter Mezzofanti, med hvem han underholdt sig over en Time. Kongen vilde benaade Sprogforskeren, som ogsaa 
han satte hpit, med Begge Siciliernes 0rden, men den beskedne Mand afslog takkende Dekorationen. 0g deri 
gjorde han vel. Thi hans Velynder blev snart slaaet af 0sterrigerne ved Tolentino, hans Haer oplpste sig og selv 
maatte han flygte til Erankrig. Derfra tog han til Korsika og herfra naaede han tilbage til sit fordums Kongerige. 
Men han havde neppe sat Eoden paa Land fpr han faldt i Bourbonernes Magt og blev, paa Befaling af Hoffet i 
Neapel, skudt som 0pr0rer. 

Mezzofanti afslog ogsaa af Beskedenhed og Tilfredshed med sine Kaar en glimrende Stilling i Wien, som den 
0sterrigske Keiser Eranz i Aaret 1819 tilb0d ham; han bes0gte nemlig i dette Aar Bologna med et stort E0lge og 
lod sig ved den Leilighed forestille den berpmte Sprogforsker. Ligeledes tilbagevistes et Tilbud fra Storhertugen 
af Toscana, der havde haabet at kunne vinde ham for Elorents. Bolognas rige Bogskatte var blevet ham for 
dyrebare Venner til at han skulde kunne finde sig i at skilles fra dem. Kun modstraebende modtog han den 
toskanske Josephsorden. 187 Giuseppe Mezzofaiiti. 

Hans vidunderlige Evne til at kunne tilegne sig ethvert Sprog i kort Tid, havde imidlersid udviklet sig yderligere. 
Et Exempel kan tjene til at forklare, hvor let han havde ved det. En ung Svensker bespgte Italien. Han kunde intet 
andet end sit Modersmaal, og fplte sig saa ene og forladt i det fremmede Land, hvor han ikke kunde tale med et 
Menneske. I sin N0d henvendte han sig til Mezzofanti; men ulykkeligvis havde denne endnu ikke l 2 ert Svensk. 
Men hvad gjorde det? Hau anskaffede sig i en Eart nogle svenske B0ger, 0vede sig kun nogle Uger og var snart 
Sproget saa maegtig, at han fra nu af kunde underholde sig med den Eremmede, som orn han fra sin Ungdom 
aldrig havde talt andet Sprog end Svensk. 

Af en Armenier Iserte han lige saa hurtigt Armenisk, af en Iserd Pater Koptisk, hvorved han blev i Stand til at 
udtyde mangt et kosteligt gammelt Manuskript, som Biblio-theket eiede, og som Ingen tidligere havde saa meget 
som taget i Haende. Unge Grsekere Iserte ham Nygraesk, spanske Praester, som paa Grund af Uroligheder havde 
maattet forlade Eaedrelandet, den vanskelige baskiske Dialekt. Kort sagt, han overvandt enhver Vanskelighed 
med st0rste Lethed ; hvad hundrede andre br0d deres Hoved med, var indlysende og klart for ham ved fprste 
0iekast. 

De videnskabelige Skatte, han havde vundet, gjemte han ikke hos sig selv, men udsaaede dem med rund Haand 
fra sit Katheder. 



Baade Pius VII og Leo XII havde vedblivende deres Opmaerksomhed henvendt paa ham, og begge Paver pnskede 
at hseve ham til endnu hpiere ^resposter. Dette var dels begrundet i hans Lserdom, dels i hans praestelige Dyder, 
og ikke mindre i den store Omsorg, han anvendte paa de i Krigen saarede, og de, der var blevet fordrevet til 
Bologna. Endelig havde han ogsaa havt Leilighed til at vise denl88 
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pavelige Stol forskjellige vigtige Tjenester. Imidlertid var der ogsaa udbrudt Uroligheder i Bologna, og Stadens 
Fasdre svaevede i stor Angst for Fplgerne. De opfordrede nu Mezzo-fanti til at reise til Rom som deres Afsending 
og forsikre den hellige Fader om Stadens Trofasthed og Hengivenhed. Mezzofanti udfprte Opfordringen paa 
bedste Maade, men lod sig i kk e overtale til at flytte fra Bologna til Rom. Men Gregor XVI, der i 1831 besteg den 
pavelige Stol, hvilede ikke, f0r han fik Mezzofanti til at love at bosaette sig i Rom. Det har sikkert kostet den 
Iserde Mand stor Overvindelse at afgive dette Fpfte; han havde jo tidligere staaet saa urokkelig fast over for de 
Fors0g, PaVens Forgjaengere havde gjort for at faa ham til at forlade sin kjaere Fpdeby. Herom vidner ogsaa en 
senere Udtalelse af Paven: »Der maatte anvendes en fuldstsendig Beleiring for at vinde Mezzofanti.« Og ligeledes 
en anden Ytring, som han oftere gjentog: »Den eneste Tjeneste, Revolutionen i Bologna ydede mig, var at jeg fik 
Mezzofanti til mig i Rom.« 

Efter at Mezzofanti var blevet udnaevnt til Kanonikus (Domherre) og Kustode ved Bibliotheket i Vatikanet, 
fulgte snart efter hans Oph0ielse til Kardinal. Denne h0ie Stilling benyttede den vserdige Mand sserligt til at 
antage sig de fromme, unge Maend, som havde besluttet sig til at drage ud i Verden og prsedike Evangeliet 
mellem de vilde Folkestammer. 

Han forestod deres Undervisning, sserligt deres Sprogstudier, stod dem bi med Raad og Daad, paatog sig selv 
deres endelige Pr0ve, bes0rgede deres Brevveksel med de fjerne Lande, og ikke mindre drog han Omsorg for 
deres legemlige Fornpdenheder. Paa denne Maade var han det for dem, som Pater Respighi tidligere havde vaeret 
for ham, og viste saaledes i Gjerningen sin Taknemmelighed for den Maade, hvorpaa han selv var blevet 
ledet. 189 Giuseppe Mezzofaiiti. 

Medens Epiphaniasfesten (Nytaar) blev feiret, viste han som Regel hvert Aar sit beundringsvaerdige Sprogtalent i 
sin fuldeste Glans. 

I denne Uge pleier alle de fra hele Verden forsamlede Forkyndere af Propagandaen at holde Sprogfest i Rom i 
deres forskjellige Nationaldragter. Her sidder den sorte iFthiopiens S0n ved Siden af den kobberrpde Mand fra 
Mexikos Hpisletter. Irlands Beboer rsekker her Broderhaanden til sin Troesfaelle Malayen. Dybt inde fra Midten 
af sit Rige er Kineseren kommet med sin lange Haarpidsk og Chile-neseren feirer den store Fest i Broderlighed 
med Indreasiens Steppebeboer. Enhver af dem taler, skriver, digter og prsediker i sit Folks Sprog. Her h0rer man 
Berberens dybe Hals-lyd, her den grseske Tunges lette Velklang. Araberens skarpe Strubetone stikker uskjpnt af 
mod de romanske Sprogs Vellyd, og de langtrukne Fy de, der ellers kun h0res ved Bredderne af Ganges, 
overd0ves af Slavernes Tungeferdighed. 

Ingen, uden Mezzofanti, formaaede at bedpmme disse Föredrag grundigt, og derfor hang Alles Blik, baade 
Disciplenes og Tilhpreres, ved den aandrige Examinators Laeber. Hans Fedelse af Sammenkomsten virkede h0ist 
frugtbringende paa Disciplene, og de tilstedevserende Fagmsend forbausedes over den Msengde traeffende 
Bemaerkninger og Berigtigelser, hvormed den underfulde Mand beviste, hvor dybt han var traengt ind i 
Sprogenes Aand. Ogsaa i en anden Henseende var det sprogkyndige Overhoved for Kirken sine Troesfaeller til 
stor Nytte: han var nemlig den af alle Fremmede i Rom mest s0gte Skriftefader. 

En Dag vilde Pave Gregor XVI more sig ved at h0re on hel Maengde fremmede Sprog talt paa éngang. Han 
gjorde da en Spadseretur i Haven med Mezzofanti, medens en hel Del fremmede Ynglinge holdt sig skjult i 
Buskadserne. Paa et aftalt Tegn traadte de Alle frem paa éngang, ogl90 
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henvendte sig samtidigt til den hpiservaerdige Kardinal, hver i sit Folks Sprog. 



Det var en fuldstaendig Sprogforvirring, og dog kunde Mezzofanti svare Enhver i sit Tungemaal, og han gjorde 
det med en saadan Sikkerhed og saa flydende, at Paven naesten kom i Forlegenhed derved og senere ikke havde 
Ord staerke nok for at rose Kardinalens Aandsnaervaerelse. 

En anden Gang havde den russisk eKeiser Nicolaus en lang Samtale med ham. Czaren talte snart Russisk og 
snart Polsk, men det generede ikke Mezzofanti i mindste Maade, han var lige vel bevandret i begge Sprog. 

Czaren indrpmmede: »Mezzofanti taler begge Sprog saa godt som fpdte Russere og Polakker.« Men Kardinalen 
sagde; »Jeg kan ikke sige det Samme om Keiseren; naar han taler Polsk, hprer man straks paa ham, at han er fpdt 
Russer.« 

Lige saa sikkert forstod han at finde sig til Rette i naesten alle Ländes specielle Dialekter, at skjaelne dem fra 
hverandre og selv at tale dem. 

Det voldte Mezzofanti uendelig stor Sorg, da, mod Slutningen af Firtierne, Utilfredshedens Aand og Lysten til 
Omvaeltninger ogsaa greb mere og mere om sig i Rom. Revolutionen, der udgik fra Paris, bredte sig beständigt, 
og holdt nu ogsaa sit Indtog i Italien. Han, der hang ved Religionen og Kirken med saa stor Trofasthed og 
Kjaerlighed, maatte nu daglig se og hpre, hvordan man haanede det Hellige. Dette kunde han ikke taale, lians 
Kraefter svandt synligt. 

Han havde naaet sit 78de Aar, en Alder, som kun de Faerreste naar, da Dpden kom den 15. Marts 1849 og 
udfriede ham fra denne Verden til et bedre Liv. Stille blev hans Lig fprt til Graven og den udmaerkede Mand fik 
sit sidste Hvilested ved Siden af Tassos jordiske Levninger. Saaledes hviler altsaa Videnskabsmanden, der havde 
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sig 78 Sprog, ved Siden af den italienske Digtekunsts Mester, den udpdelige Digter af »Det befriede Jerusalem«. 

Hvorledes har Mezzofanti baaret sig ad med at laere alle disse fremmede Sprog saa fuldstaendigt og dog saa let? 
Hvorledes har det vaeret ham muligt at indprente disse Millioner af Ord i sin Hukommelse, uden at forveksle det 
ene med den andet? Hvorledes har hans Methode vaeret, ved hvilken det straks lykkedes ham at traenge ind i 
ethvert Sprogs Aand? — Han var fpdt med saerlige Evner i den Retning. 

Vist er det at Mezzofantis Methode var ganske eiendommelig; endog kort f0r sin D0d udtalte han sig gjentagende 
derom. De Anvisninger han kunde have givet i denne Retning, vilde have vaeret af uskatterlig Vaerdi for unge 
Studerende. Desvaerre har han aldrig offentliggjort noget derom, og alle de Afhandlinger, som man antager har 
vaeret mellem hans Papirer, er forsvundet paa en gaade-fuld Maade. Den beskedne Laerde vaegrede sig, lige til sin 
D0d, ved at give Oplysninger til Fremstilling af hans Liv og hans Udvikling, saa at det har vaeret et vanskeligt 
Arbeide for hans Biografer at udkaste et sammenhaengende Billede af den betydelige Mand. En af hans 
Samtidige, Lord Byron, skrev om ham: »Mezzofanti var et rent sprogligt Vidunder og uden Spor af 
Forfaengelighed. Jeg s0gte at saette ham i Forlegenhed med adskillige Sprog, men han satte mig til Vaegs i mit 
eget Modersmaal.« 

Vi skal blot endnu tilfpie fplgende Enkeltheder om hans ydre Personlighed: 

Han var en middelhpi, lidt fprladen Mand, if0rt violet Kjortel, der naaede ham til Anklerne, og o ver den bar han 
en hvid Messeskjorte, der naaede til Knaeerne. Han gik med bestemte Skridt og naesten hurtigt. Den lille 
firkantede, violette Hue bar han i Haanden. Hans Ansigtstraek vari 92 
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livlige, men Hudfarven bleg; om Munden krusede sig et fint, eiendommeligt Smil. Ved Siden af sit Sprogtalent 
bavde han den Evne, naar Nogen kom til ham, straks af Vedkommendes Fysiognomi med stprste Sikkerhed at 
kunne sige, til hvilken Nationalitet han h0rte. Hele hans Maade at vaere paa, aandede Mildhed og Kjaerlighed.S, 
Trorr'- 
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